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Скажи, любезный другъ, какая прибыль въ томъ, 

Что часто я тружусь день цълый надъ стихомъ? 

Что Конлильяка я и Дюмарсе читаю, 

Что ЛогикЪ учусь и яснымъ быть желаю? 

Какая слава мн$ за тяжые труды? 

Лишь только всякой часъ себЪ я жду бЪды: 

Стихомарателей здЪсь скопище упрямо. 

Не ставлю я нигдЪ ни сьмо, ни овамо; 

Я, признаюсь, люблю Карамзина читать, 

И въ слог$ Дмитреву стараюсь подражать. 

Кто мыслитъ правильно, кто мыслить благо- 
родно; 

Тотъ изъясняется приятно п свободно. 

Славянсщя слова таланта не лаютъ 


АВ 


Й на Парнассъ они Поэта не ведутъ. 

Кто Русской граматЪ, какъ должно, не учился, 
Напрасно тотъ писать трагеди пустился; 
Поэма громкая, въ которой плана нЪть, 

Не пфсноп$ше, но сущий только бредъ. 


Вотъ мнЪше мое! Я въ немъ не ошибаюсь 

И на Горашя и Депрео ссылаюсь: 

Они противъ враговъ мнЪ твердый будутъ щитъ; 

Разсудокъ слфдовать примфрамъ ихъ велитъ. 

Талантъ намъ Фебъ даетъ, а вкусъ даетъ ученье. 

Что просвфщаетъ умъ? питаетъ душу?— чтевье. 

Въ чемъ увЪряютъ насъ Паскаль и Боссюэтъ, 

Въ СинопсисЪ того, въ Степенной книгЪ нЪтъ. 

Отечество люблю, языкъ я Русской знаю; 

Но Тредьяковскаго съ Расиномъ не равняю — 

И Пиндаръ нашихъ странъ тфмъ слогомъ не. 
писалт, 

Какимъ Боянъ въ свой вЪкъ героевъ воспфвалуъ. 


Я правъ, и ты со мной конечно въ томъ согла- 
| сенъ; 

Но правду говорить безумцамъ—трудъ напрасенъ. 

Я вижу весь соборъ безграмотныхъ Славянъ, 

Которыми здЪеь вкусъ къ изящному попранъ, 

Противъ меня теперь рыкающий ужасно. 

Къ дружичЪ вошетъ нашъ Балдусъ ‘велегласно: 

«О брате мои, зову на помощь васъ! 

«Ударимъ на него и первый буду азъ.. 

«Кто намъ ГрамматикЪ совфтуетъ учиться, 


ки 


«Во тьму кромфшную, въ геенну погрузится; 

«И аще смфетъ кто Карамзина хвалить, 

»Нашуъ долгъ, о люде, злодЪя истребить.» 

Не бойся, говоришь ты мнЪ, о другъ почтенный, 

Но бойся, мракъ изчезъ: насталъ намъ вЪфкъ бла- 
женный | 

Великй Петръ, потомъ Великая Жена, 

Которой имянемъ вселенная полна, 

Намъ къ просв5щеню, къ наукамъ путь открыли, 

ВЪнчали лаврами, и свЪтомъ озарили. 

Виргимй и Омеръ, Сохоклъ и Эврипилъ, 

Горашй, Ювеналъ, Саллюстш, Оукидидъ 

Знакомы стали намъ, и къ въчной славЪ Россовъ 

Во хладномъ СЪ$верЪ родился Ломоносовъ! 

На лирЪ золотой Державинъ возгрем$лъ, 

Безсмертную въ стихахъ безсмертныхъ онъ вос- 

иълъ; 

Любимецъ Аонидъ и Фебомъ вдохновенный 

Представиль Душеньку въ ПоэмЪ несравненной. 

Во вкусЪ часъ насталъ великихъ перемЪнъ: 

Явились Карамзинъ и Дмитревъ-Лафонтенъ! 

Воть чфмъ веЪ Руссвше должны гордиться нын?! 

Хвала Великому! Хвала ЕкатеринЪ! 

Пусть Клитъ рецензш тисненью предаетъ, 

Безумцу вопреки Поэтъ всегда Поэтъ. 


И такъ, любезный другъ, я смЪло въ бой всту- 
паю; 

Въ словесности расколъ , какъ должно, осуждаю. 

Аристъ душою добръ, но авторт. онъ дурной 


Е Жо 


И намъ отъ книгъ его нЪътъ пользьт никакой; 
Въ страниц каждой онъ слогь древнй выхва- 


ляетъ 

И Русекимъ вс$мъ словамъ прямый источникъ 
знаетъ: 

Что нужды? Толстый томъ, гд$ зависть лишь 
видна, 


Не есть Лагарповъ курсъ, а пагуба. одна. 

Въ Славянскомъ языкЪ и самъ я пользу вижу, 

Но вкусъ я варварской гоню и ненавижу. 

Въ душЪ своей ношу къ изящному любовь; 

Творенье безъ идей мою волнуетъ кровь. 

Словъ много затвердить не есть еще ученье; 

Намъ нужны не слова, намъ нужно просвЪ- 
щенье. 


в БРАТУ Ш ДРУГУ. 


Почто , мой другъ, судьбою 
Съ тобой я разлученъ ? 
Насъ все соединяло: 
И дружба и родство; 
Росли и жили вм5ст® 
Съ тобою мы всегда; 
ОднЪ утБхи были, 
И горести однЪ. 


щ. м ш 


Прошло счастливо время: 
Нъ$тъ друга моего! 

Ахтъ, онъ теперь далеко 

Въ чужой живетъ странЪ! 
Кто тамъ его ут5шитъ ? 

‚ Кто любитъ тамъ его? 
Друзей притворныхъ много ; 
Но можно ль съ ними жить? 
Кто веселъ, кто забавенъ; 
Тотъ кажется всЪмъ миль: 
Но кто душою нЪжной 
Природой одаренъ, 

Кого несчастье гонитъ 

И тяготитъ печаль; 

Того всфмъ людямъ должно 
Какъ язвь: убЪгать. 
Обыкновенно въ свЪтЪ 

Такъ мыслятъ пи живутъ: 
Зовутъ химерой дружбу; 
Любовь притворство въ немъ! 
Чувствительное сердце 

И терпитъ отъ того, 

Что здЪсь встр$чаетъ рЪдко 
Подобное себЪ. 

Давно ль мы въ здЪинемъ мръ 
Съ тобой еще живемъ ? 

Но мы ужъ испытали 
Коварство, злость людей. 

О если бъ съ милымъ другомъ 
Теперь я вмфст$ былъ, 


зы 9 с 


Мы съ нимъ бы находили 
Отраду и въ слезахъ; 

Я дружбою моею 

УтЬшилъ бы его ! 

Ть: помнить, какъ, бывало, 
Текли часьт для насъ: 
Природой восхищаясь, 
Гуляли мы съ тобой; 

Или полезнымъ чтеньемъ 
Свой просвфщали умъ; 

Или Творцу вселенной 

На лирахъ офли Гимнъ |... 
Поэзтя святая |. 

Мы съ самыхъ юныхъ лЪтъ 
Тобою занимались; 

Ты услаждала насъ |... 

Или въ семействЪ нашемъ, 
ГдЪ парствуетъ любовь, 
Играли мы какъ дЪти 

Въ невинности сердецъ. — 
Не уньвай ‚ любезный, 
Чувствительный мой другъ! 
Не все намъ быть въ разлукЪ, 
Не все намъ горевать | 

Уже вдали сяетъ 

Праятная заря, 

И кь радостямъ сердечнымъ 
Мы оживемъ съ тобой | 
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въ вкназю п.лА. вязЕмскомУ. 
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ГЕ ЗАСЕ. 


Какъ трудно, Вяземский, въ плачевномъ на- 
шемъ мръ 
ВсЪмъ людямъ нравиться, ихъ вкусу угождать! 
Почтенный Карамзинъ , на сладко-звучной лирЪ, 
Въ прекрасн5йшихъ стихахъ воспБлъ святую 
рать, 
Падене врага, Царя Росс славу, 
Героевъ подвиги и радость всЪхъ сердецъ : 
Какой же получилъ любимецъ Музъ вфнецъ ? 
Онъ, вкуса слЪдуя и разума уставу, 
ВсЪ чувстыя души въ восторг$ изливалъ, 


`Какъ другъ Отечества и какъ Поэтъ писаль: 


Но многе ль, скажи, пфнить талантъ умфютъ? 
О горе, горе намъ отъ мнимыхъ знатоковъ | 
Судилище ума — собранье чудаковъ, 

И въ праздности сердца къ изящному хладЪютъ. 


Давно ли, шествуя Корнелю во слфдъ, 
Поэтъ чувствительный ‚ питомепъь Мельпомены 
Творецъ Димитрая, Фингала, Поликсены, 

На СЪверЪ блисталъ ?3.... и Озерова нЪтъ! 

Соч. Пушкина. 2 
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Завистниковъ невфждъ онъ учинился жертвой; 
Въ уединени стеняний ‚, полумертвой , 

УспБхи онъ свои и лиру позабыл | 

О зависть лютая, дщерь ада, крокодилъ, 

Ты въ иступлени достоинства караешь, 
Слезами , горестью питаешься другихъ, 

Въ безумцахъ видишь ть прислужниковъ свойхъ, 
И, просвЪщенья врагъ, талавты унижаешь | 


И я на лирф пЪлъ, и я стихи любилъ, 
Въ бесЪдЪ съ Музами блаженство находилъ, 
Свой умъ обогащать учешемтъ старался, 
И. виноватъ ‚ подъ часъ въ послашяхъ моихъ, 
Я надъ невЪжествомъ и глупостью смЪФялся ; 
Яеланья моего я пЪли не достигъ: 
Врали не престаютъ злословить дарованья, 
Печатать вздорныя свои иносказанья, 
И въ публикЪ читать на перекоръ уму, 
Похвальныхъ кучу одъ, негодныхъ ни къ чему! 


И такъ я сталь длЪнивъ и празденъ по неволЪ; 
Враговъ я не найду въ моей безвЪстной долЪ. 
Пусть льются тамъ стихи нелфпые рфкой — 
НЪтъ нужды — мнЪ всего любезнфе покой. 

Но, отъ учености къ забавамъ обращаясь, 

Давно ли, славою мы Русской восхищаясь, 

Торжествовали здЪсь желанный всфми миръ? 

И тутъ мы критиковъ, мой другъ не удержали: 

При блескЪ празднества, при звукф громкихъ 
лиръ, 


ще 0% 
* 
Зоилы подвигъ нашь и рвенье осуждали — 
Искуство ‚ пьинность, вкусъ и прелестей соборъ 
Все сдЪлалось виной ихь споровъ и укоръ! 


Не угодишь ничЪмъ умамъ, покрытым тьмою, 
И, право, не грфшно смфяться надъ молвою ! 
Какой то новый Крезъ, свой написавъ портретъ, 
Обжорливыхъ друзей къ обЪлу приглашаетъ: 
Богатымъ искони ни въ чемъ отказа нЪтъ. 
Друзья съЪфзжаются — хозяинъ ожидаетъ, 

Что будутъ славнаго художника хвалить, 

ИзвЪстнаго давно искухтвомъ ‚ дарованьемъ ; 

Но сборище льстецовъ кричитъ съ негодо- 
ваньемъ, 

И точно думая тЪмъ Крезу угодить, 

Что въ образЪ его малЪйшаго нЪтъ сходетва, 

НЪтъ живости въ лицф, ульзбки, благородства. 

Послушный Апеллесъ беретъ портреть домой. 

Чрезь м$сяцъ нашъ Мукулль даетъ обЪдь 
другой; 

Друзья опять на судъ. Дворецюй объявляетъ; 

Что баринъ нужнаго курьера отправляетъ, 

И проситъ подождать. Садатся всЪ кругомъ; 

О мирЪ, о войнЪ вступаютъ въ разговоры; 

Европу раздЪливъ Политики, потомъ 

На трудъ художника свои бросаютъ взоры. 

«Портреть—рЪшили всЪ—не стоитъ ничего: 

«Прямый уродъ, Эзопъ, носъ длинный, лобъ съ 
рогами | 

«И долгъ хозяина предать огню его |» 


Ро. 


— Мой долгъ не уважать такими знатоками 

(О чудо! говоритъ картина имъ въ отвфтъ): 

Предъ вами, Господа, я самъ —а не портретъ! — 

Воть нашихъ критиковъ, мой другъ, изобра- 
женье ! 

Оставимъ имъ въ удфлъ упрямство, ослЪпленье. 

ПовЪрь, мы счастливы: , умЪя даръ цЪнить, 

УмЪя чувствовать и сердцемъ говорить! 

Съ тобою жизни путь украсимъ мы цвЪтами: 

Жуковеюи , Батюшковъ , Кокошкинъ и Дашковъ 

Явятся вечеркомъ насъ услаждать стихами; 

Воейковъ пропоеть твои куплеть! съ нами 

И острой насмЪшитъь Сатирой на глупцовъ; 

Шампанское въ бокалъ пЪнистое польется 

И громкое ура веселью разнесется. 


къ д. в. ДАЩкОВУ. 


прежеахю 


Мой милый другъ, въ странЪ, 

ГдЪ Волга наровнЪ 

Съ брегами протекаетъ 

И, съединясь съ Окой, 

Всю Русь обогащаетъ 

И рыбой и мукой, 

Я пресмыкаюсь нынЪ. 

Угодно такъ судьбинЪ, 


вые 


Что дЪлать? я молчу. 

Живу, не какъ хочу, 

Какъ богъ велитъ — и полно! 

РЪзвился я довольно , 

Съ Амурами игралъ, 

И ужины давалъ, 

И Гращи я прелестных, 

Въ ПетрополЪ извфетныхъ, 

На лирЪ воспЪфвалъ ; 

Чертверкою лихою, 

Каретой дорогою 

И всЪмъ я щеголялъ! 

Диваны и паркеты 

И бронзы и кенкеты, 

Какъ проче, имЪлъ: 

Транжирить я умЪфль! 

Теперь предъ цфлымъ свЪтомъ 

Могу и я сказать, 

Что я живу Поэтомъ: 

Рублевая кровать, 

Два стула, столъ дубовый, 

Чернилица, перо — 

Вотъ все мое добро! 

Иному тузъ бубновый 

Сокровища несетъ 

И умъ и все даетъ; 

Я въ карты не играю, 

Бумагу лишь мараю — 

БЪды: въ томъ право нЪтъ | 

Пусть юный нашъ Поэтъ, 
9* 
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ИзьБстный сочиватель, 
Мой Аристархъ , гонитель , 
Стихи мой прочтетъ, | 
Въ Сатпру ихъ внесетъ 

И тотчасъ полнымъ каиромъ 
Ученъйшихь писцовъ, 
Поэмъ и одъ творцовъ 

Онъ будетъь Кантемиромз. 
Воспфтъ ‚ провозглашен, 

И въ чинъ произведенъ 
Сотрудника дружиньт : 

Для важныя причины! 

И почести такой 

И покривить душой 
Простительно конечно. 
Желаю я сердечно, 

Чтобъ новый Ювеналъ 
Сатирь: наполнялъ 

Не бравью лишь одною 

Но вкусомъ , остротою ; 
Чтобъ свЪтъ онъ лучше зналъ |. 
Обогощать журналъ 

Чтобъ онъ не торопиася ; 
Но болЪе бъ читалъ 

И болЪе учился! 


Довольно ; мнЪ бранить 
Зоиловъ нфтт, охоты! 
Пришли труды ‚ заботы: 
Мой другъ, я Фду жить 


ИН И 


Въ тоть край уединенный 
Батый гдЪ въ старину 
Жестоюй , дерзновенный 
Велъ съ Русскими войну. 
Скажи, давно ли нышвЪ, 

Не зная мЪръ гордынЪ 

И алчности своей, 

Природы бичь, злодЪй 
Пришелъ съ мечемъ въ столицу, 
Мать Русскихъ городовъ? 
Но Богъ простеръ десницу, 
Возсталъ... и нЪтъ враговъ! 
Отечества спаситель, 
Смоленскй Князь, Герой 
Быль Ангелъ-истребитель, 
Ниспосланный судьбой! 

Бардъ СЪвера, воспой 

Хвалу дЪяньямъ чуднымъ! 
Но ахъ! сномъ непробуднымъ 
Вождь храбрыхъ Русскихъ силъ 
На лаврахъ опочилъ. 


ВЪрь мныЪ, что я въ пустынЪ 
Хочу, скрываясь нынЪ, 
Для дружбы только жить! 
Амуру я служить 
`Отрекся по неволЪ: 
Въ моей ли скучной долЪ 
И на закатЪ дней 
Гоняться за мечтою? 
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Ты: знаешь, лишь весною 
ПЪть любитъ соловей! 
Досель и я цвЪтами 
Прелестницъ украшалъ; 
Всему конецъ, съ слезами: 
Прости, любовь, сказалъ, 
Сердецъ очарованье, 
Отрада, упованье 
Тибулловъ молодьхт! 
Жуковский, другъ Свфтланы, 
Харитами вфнчанный, 

И милыхъ Ларъ своихъ 
ПЪвецъ замысловатый 
Амуру Гимнъ поютъ, 

И богъ у нихъ крылатый 
Нашелъ себЪ приютъ; 

А я, забытый въ мръ, 
Пою теперь на лирЪ 
Блаженство прежнихъ дней, 
И дружбою твоей 

Живу и утЪшаюсь! 

Къ надежд5 прилБиляюсь; 
Погоды лучшей жду. 

БЪда не все бЪду 

Родитъ, и послЪ горя 
Летитъ веселье къ намъ! 
Не уже ли иъвцамъ 

Въ волнахъ свирЪпыхъ моря 
ВсЪмъ гибнуть, и бреговъ 
Не зрЪть благополучныхъ? 
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Не уже ль власть боговъ 
Превратностей лишь скучныхь 
Велитъ мнЪ жертвой быть, 
Томиться , слезьг лить? — 


Мой милый другъ, конечно, 
Несчасте не вЪчно, 
Увидимся съ тобой! 
За чашей круговой, 
» Рукой ударивъ въ руку, 
Печаль забудемъ, скуку 
И будемъ ликовать; 
Не должно унывать, к 
Вотъ твой совЪтъ полезный: 
Терптьме, любезный! 


ПРЕДУВЪДОМЛЕНТЕ. 


Первое изъ сихъ Послашй (къ В. А. Ж, ***) напечатано 
было въ 12-мъ номерЪ Цвфтника 1810 года и было причи- 
ною произшеств!я весьма страннаго въ нашей словесности. 
Всфмъ извфстна польза проистекающая изъ сего рода ди- 
дактическихъ сочинений: древше и новые писатели употре- 
бляли оныя для исправлен1я пороковъ, или, переходя отъ 
общаго къ частному, дая направленя на прямый путь въ 
словесности молодыхъ, неопытныхъ АвторовЪ. Важная и 
благородная цфль сочиненй сихъ всегда была достойио 
уважаема: кто бы подумалъ, что въ наше просвфщенное 
время будутъ презирать ихъ, подражашя онымъ называть 


модными послащями, и, что веего хуже, отвЪчать на вихъ 
непозволительными личностями? Въ одномъ Нрисовокупле- 
ни, читанномъ, какъ увфряютъ, въ Академш, (въ чемъ 
однакожъ я весьма сомнЪфваюсь), г. сочинитель говорить 
слЪдующее: 

«Сш судьи и стихотворцы въ посланяхъ своихъ взыва- 
«ютъ къ Виргимямъ, Гомерамъ, СоФокламъ, Еврипидамъ, 
«Горащямъ, Ювеналамъ, Саллуст!ямъ, Оукидидамъ, затвер- 
«дя однф только имена ихъ, и, что всего удивительнЪе, нау- 
«чась благочестю въ КандидЪ, и благонравю и знашямъ 
«въ Парижскихъ переулкахъ, съ поврежденнымъ сердцемъ 
«и помраченнымъ умомъ вошютъ противъ невЪжества, и 
«обращаясь къ тфнямъ великихъ людей, толкуютъ о нау- 
«кахъ и просвфщевши !» 

В15ит (епеаИ$, апис!? И я, вмфето того, чтобы сердиться 
на такую нескладицу, хотЪаъ бы лучше самъ посмЪятьсяей 
отъ добраго сердца: но обвинешя, относявияся до нрав- 
ственности и вБры, слишкомъ важны. Я доаженъ былъ 
опровергнуть оныя, и кажется исполнилъ с1е во второмб 
послайи къ Д. В. Дашкову, равномБрно навлекшему на 
себя учтивою критикою гнфвъ новфйшихъ нашихъ Сла- 
вЯНЪ. 


8’ Д. В. ДАНЕБО ВУ. 


Еп Ыдтапй 5е$ 6сгИ$, а-]е 4’ип уе аЙгеих 
РБИЦЕе зиг за уе ип уепш 4апоегеих? 
: ВоЦеаи, 5а4. 1Х. 


Что сльину я, Дашковъ? Какое ослФиленье ! 
Какое лютое безумцевъ ополченье ! 
Кто тщится жизнь свою наукамъ посвящать, 
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Раскольниковъ-Славянл, дерзаетъ уличать, 
Кто пишеть правильно и не Варяжекимтъ сло- 
гомъ — 
Не любитъ Русскихъ тотъ, и виноватъ предъ 
Богомть | 
ПовЪрь: слова невъждъ пустой кимвала звукъ; 
Они безумствуютъ — стяетъ свфтъ наукъ ! 
Не ужель отъ того моя постраждетъ вЪра, 
Что я подъ часъ прочту двЪ сцены изъ Воль- 
тера? 
Я Христаниномъ конечно быть могу, 
Хота Французскихъ книгъ въ каминЪ и не жгу, 
Въ предубЪждешяхъ нЪфтъ святости ни мало, 
Они мертвятъ нашъ умъ, и варварства начало. 
Ученымъ быть не грЪуЪ, но грЪхъ во тьмЪ хо- 
ДИТЬ. 
НевЪжда можетъ ли отечество любить? 
Не тотъ къ странЪ родной усерде питаетъ, 
Кто хвалитъ все свое, чужое презираетъ, 
Кто слезы льетъ о томъ, что мы не въ боро 
дахъ, 
И б$лный мыслями печется о словахъ! 
Но тотъ, кто сл5дуя похвальному внушенью, 
Чтитъ дарованйя, стремится къ просвфщенью; 
Кто согражданъ любя, желаетъ славы ихъ; 
Кто чуждъ и зависти и предразсудковъ злытхь! 
Квиритьт храбрые полевЪтомъ обладали, 
Но общежитию ихъ Греки обучали. 
Науки перешли въ Римъ гордый изъ Аеинъ, 
И славный Циперонъ , ораторъ-гражданинъ , 
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Сражая Верреса, вступаясь за Муреву, 

Былъ велерЪемъ обязанъ Демосеену. 
Виргиля училъ поэзш Гомеръ; 

Грядущимъ временамъ вЪкъ Августовъ примЪръ! 


Такъ ; сынъ отечества науками гордится, 
Во мрак утопать нев$жества стыдится, 
Не проповЪфдуетъ расколовъ никакихъ, 
И въ старинЪ для насъ не видитъ дней благихЪ 
Хвалу я воздаю счастливЪйшей судьбинЪ, 
О мой любезный другъ, что я родился нынЪ! 
Свободно я могу и мыслить и дьишать, 
И даже абте и аще не писать. 
Виргими и Гомеръ бесфлдуютъ со мною; 
Я съ возвышенною иду вездЪ главою; 
Мой разумъ просвЪщенъ , и Сены на брегахъ 
Я поль любезное отечество въ стихахъ. 
Не улиць: однЪ, не площади и домы, 
Сен-Пьеръ, Делилль, Фонтанъ мнЪ были тамъ 
знакомы : 
Они свидЪтели , что я въ землЪ чужой 
Гордился Русскимъ быть, и Русской былъ 
| прямой. 
Не грубымъ Остякомъ, достойнымъ сожалЪнья, 
Предсталть предъ ними я любителемъ ученья; 
Они то видЪли, что съ юныхъ дней моихъ 
Познаний я искалъ не въ именахъ однихъ; 
Что съ восхищешемъ читалъ я Оукидида, 
Тацита, Плин1я— и ‚ признаюсь, Кандида. 
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Но благочесттю ученость не вредитъ. 

За Бога, вЪру. честь, мнЪ сердце говоритъ. 

Родителей моихъ я помню наставленья; 

Сынъ церкви долженъ быть и другомъ просвЪ- 
щенья ! 

Спасительный законъ ниспосланъ вамъ съ не- 

бесъ, 

Чтобъ быть подпорою средь счаст!я и слезъ. 

Онъ благо и любовь. Прочь клевета и злоба! 

Безбожникъ и ханжа равно порочны оба. 


Въ сужденьяхъ таковьыхъ не вижу я вины: 
За чтожъ мы на костеръ съ тобой осуждены? 
За то, что мы любя словесность и науки, 

Не вЪкъ надъ букваремъ твердили азъ и буки. 
За то, что смфемъ мы учеше хвалить, 

Й въ слогБ варварскомъ ошибки находить. 

За то, что, мы съ тобой Лагарпа понимаемъ, 
Въ расколБ не живемъ, но по славянски знаемъ. 


Что дЪфлать? Вотъ нашъ грЪхъ. Я каяться го- 
товъ. 
Я, напримЪръ, твержу, что скученъ Старо- 
словъ, 
Что длинныя его, сухмя поученья 
Морхея даръ бламй для смертныхъ усьшаенья; 
И естьли вздоръ читать пришла моя чреда, 
Не ужели заснуть надъ книгою бЪда ? 
Я каюсь , что въ рЪчахъ иныхъ не вижу плана, 
Что томовъ не пишу на древняго Бояна; 
Соч. Пушична. 3 
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Что Музъ и Феба я съ Парнасса ве гоню, 
Писателей дурныхуь , а не людей браню. 
Нашестве Татаръ не чтимъ мы вЪфкомъ славьт; 
Мы правду говоримъ—и слЪдственно неправы. 


въ +++ 


Сила ащет апгез уегНай с]апзае, о аЪ ап!со 
уегот ап@те пефаеап®, Ва] из за!а$ 4езрегапда ез. 
С1сего. 


Я гр$шенъ. Видно мнЪ кибитка не Парнассъ ; 
Но строгъ ‚, несправедливъ карающий ваптъ гласъ, 
И бЪлные стихи, плодъ шутки и дороги, 

По мнЪнью моему, не стоили тревоги. 

Просодлы въ нихъ нЪтъ, нЪтъ вкуса — виноватъ! 
Но вь: передо мной виновнЪе стократъ. 
Разборъ, повфрьте мнЪ, столь Фдкш, не услуга: 
Я слухъ вашъ оскорбилъ, вы оскорбили друга. 
Вьт вспомните о томъ, что первый, можетъ быть, 
ОсмЪлился глупцамъ я правду говорить; 
ОсмЪлился сказать хорошими стихами, 

Что Авторъ безъ идей, трудяся надъ словами, 
Останется всегда невЪждой и глуппомъ; 

Я злаго Гашпара убилъ однимъ стихомъ, 

И, гнЪва не боясь Варяговъ безпокойныхъ,’ 

Въ восторгЪ я хвалиль писателей ‘достойных! 
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Неблагодарные! О томъ забыли вы, 

И нынЪ, не шадя сЪдой моей главы, 

Вы издЪваетесь безчинно надо мною; 

Довольно и без 3ъ васъ я былъ гонимъ судьбою! 

Въ дурныхъ стихахъ большой не вижу я вины; 

Прятели беречь пруятеля должны. 

Я не обидЪлъ васъ. Въ душЪ моей незлобной, 

Лишь къ пламенной любви и дружеству способ- 
ной, 

Не приходила мысль надъ другомъ мнЪ шутить! 

Съ прискорбемъ скажу, что прибыли любить? 

ЗдЪсь острое словцо пртязни всей дороже, 

И дружество почти на ненависть похоже. 

Но Боже сохрани, чтобъ точно думалъ я, 

Что въ наши времяна не водатся друзья! 

НФть, бурныхъ дней моихъ на пасмурномъ за- 
катЪ, 

Я истинно счастливъ, имя друга въ братЪ! 

Сердцами сходствуемъ; онъ точно я другой: 

Я горе съ нимъ дфлю; онъь радости со мной. 

Благодарю судьбу! Чего желать мнЪ болЪ? 

Проказничать, шутить, смЪяться въ вашей вол. 

Вы все любезны мнЪ, хоть я на васъ сердитъ; 

Намъ быть въ согласи самъ Аполлонъ велитъ. 

Прямая наша цЪль есть польза, просвфщенье, 

Богатство языка и вкуса очищенье; 

Но должно ли шутя о пользЪ разсуждать? 

Глупцы не престаютъ возиться и писать, 

Дурачить Талю, ругаться МельпоменЪ: 

СмЪемся мьг тайкомъ — они кричать на спенЪ. 
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Нфтъ, явною войной искоренимъ враговъ! 

_Я вфрный вапть собратъ и дЪиствовать готов; 
Ихъ Оды жалкая, забавныя ихъ Драммы, 
Похвальвья слова, Поэмы, Эпиграммы 

Конечно не уйдутъ отъ критики моей: 
НевЪждъ учить люблю и уважать друзей. 


отвътъ имянинникА нА ПОЗДРАВЛЕНИЕ 
ДРУЗЕЙ. 


Стихотворецъ я смиренный 
И судьбою угнЪтевный, 
Старъ и дряхлъ я становлюсь 
И, любя, любви болось. 
Красота меня плЪняетъ; 

Я молчу — тайкомъ вздыхаетъ 
Сердце, милые друзья! 
Жалкй имянинникъ я. 


Вы! всЪ молодь, здоровы; 
Всяюй часъ утЪхи новы 
И весемля для васъ: 
Я сБдЪю всяк часъ. 
Праздновать мое рожденье 
Для меня не утЪшенье: 
Старъ я милые друзья! 
ЯЖалкй иманинникъ я. 
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Грачъ Толстой, и Князь Гагарин», 
Нашъ Астафьевской бояринъ, * 
Ржевскй, Батюшковъ-Парни, 
РазцвЪ$таютъ ваши дни! 

Вамъ все шутки — мнЪ жъ все горе, 
И моя подагра вскорЪ 

Ушибетъ меня, друзья! 

Жалюй имянинникъ я. 


НынЪ мнЪ весна не въ радость: 
УлетБли счастье, младость, 
Улет$Вла и любовь! 

Молодымъ не будешь вновь. 
Жизнь мнЪ тягость, не веселье — 
Скоро быть на новосельЪ; 

Вамъ поклонъ, мои друзья! 
Жалюй имянинникъ я. 


Но хоть старость угнЪтаетъ, 
Сердце ВЪра утБшаетъ 
И печать ея со мной! * 
Часъ не страшенъ роковой 
Никому, кто дышетъ ВЪрой 
И все прочее химерой 
Чтитъ, любезные друзья! 
Славный имянинникъ я. 
°* Астазьево — село, принадлежащее Квязю Петру Ан- 


дреевичу Вяземскому. 
х Кн. Вфра Федоровна Вяземская мнф подарила печать. 
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Что дЪлать, милой мой Толстой? 
ОбЪдать у тебя никакъ мнЪ не возможно: 
Страдать подагрою мнЪ велфно судьбой, 
А съ нею разъ$зжать совсфмъ неосторожно! 
Проклятый Эскулапъ кричитъ, что бытБ бЪдъ, 
СовЪтовъ если я его не буду слушать, 
И говоритъ: извольте кушать 
Въ НЪмепкой слободЪ! 
Съ больными, пухльми ногами 
Вамъ непристойно быть въ гостахъ! 
Смотрите: за плечами 
Стоить курносая съ косою на часахъ — 
Махнетъ... прощайтесь съ стерлядями, 
Съ виномъ Шампанскимъ и съ стихами! 
Не лучше ль грозную павремя удалить, 
И съ нами, хоть годокъ, пожить? 
Суровый видъ врача, совЪтъ его полезный, 
Подагра болЪе всего 
Велятъ мнЪ дома быть. Ты не сердись, любез- 
| ный | 
Я плачу, что лишенъ обЪда твоего.. 
Почтенный Лафонтенъ, нашъ образецъ, учи- 
тель, 
Любезный Вяземский, достойный Феба сынъ, 
И Пушкинъ, балагуръ, стиховъ моихъ хулитель— 
Которому Вольтеръ лишь нравится одинъ, 
И пола женскаго усердный почитатель, 
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Приятный и въ стихахъ и въ прозЪ нашь ии- 
сатель, 

Князь Шаликовъ, съ тобой всЪ будуть пировать: 
Какъ мяЪ не горевать? 

Вы будете, друзья, и пить и забаваяться, 
И спорить и см$яться, 

А я сидЪть одинъ, съ поникшей головой, 

И кь вамъ лишь мыслями, увы, переноситься! 

Горацлй намъ твердитъ: часъ близокъ роковой — 
Сифшите насладиться! 

Но Августовъ пфвецъ подагры не имфлъ, 
И всЪмъ, что въ жизни, наслаждался: 
Онъ Парру, Хлою иълъь 

И въ сладостньгхъ стихахъ ФилософФомъ являлся! 
А. мнЪ не до того: 

Я мудрости такой и дара не имфю; 

Здоровье для утЪхъ нужнЪе намъ всего, 

И только я теперь его цфнить умЪю. 


в’ ш. м. ШРИКлюонНскомМУ. 


Любезный родственникъ, Поэть, и Камергеръ, 
Пожалуй на досугЪ 
Похлопочи о другЪ! 
Ты знаешь мой манеръ: 
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Хозяинъ я плохой, въ большихъ разъЪздахъ 
вЪчно, 
То въ ПитерЪ живу, то въ Низовой странЪ, 
И скоро проживусь конечно: 
Подъ часъ приходитъ жудко мнЪ! 
Но дЪло не о томъ. Башмашникъ мой, повЪ$са, 
Картежникъ, пьяница, въ больницу отданъ былъ, 
И что жъ? отъ Доктора онъ лыжи навостриль ! 
Въ Тверской губернш, поиманъ среди хБса, 
Въ ГПонЪ м$фсяпЪ, подъ стражу тотчасъ взятъ, 
И скоро по д$ламъ онъ въ рекруты назначенъ; 
Я очень радъ 
Что онъ солдатъ: 
Онъ молодъ, силенъ, взраченъ, 
И стромй Капитанъ исправитъ въ мигъ его; 
Но мнЪ квитанцию взять должно за неёго. 
Башмашника зовутъ Кузьмою, 
Отець его былъ Фролъ, прозваньемъ Карпу- 
шовъ. 
И такъ, безъ лишнихъ словъ, 
Скажу, что юному Герою 
Желаю лавровъ я, квитанцли себЪ. 
Въ селенш моемъ, благодаря судьбЪ, 
Хотя крестьяне пьютъ, за то трудятся, пашутъ; 
Пусть съ радости поютъ и пляшутъ, 
Узнавъ, что отдали въ солдаты бЪглеца, 
И что остался сынъ у бЪднаго отца. 
ОтвЪфтствуй мнЪ скорЪй иль прозой, иль стихами, 
Но будь здоровъ, и помни обо мнЪ! 
Въ прелестной юности содЪлавшись друзьями, 


и 


Въ какой бы ни былъ ты странЪ, 
ПовЪрь, что мысль моя стремится за тобою! 

И если лЪтнею порою 
ПоЪду въ Питеръ я, останусь дни два, три 

У друга моего въ Твери. 

Возсяду съ лирой золотою 

На Волжскихъ берегахъ, крутыхъ, 

И тамо съ пламенной душою 
Блаженство воспою я жителей Тверскихъ. 


—.—— 


К ГРАФИНЬ С. А. МУСаНоЙ-ПУШКИНОЙ. 


ПРИ ДОСТАВЛЕН1И СТИХОВЪ. 


Въ стихахъ Балладь! любишь ть; 
Желанье исполняю: 
Жуковскаго тебф мечты — 
ДЪвъ спящихъ — посылаю. 
Въ кругу родныхъ, друзей садись, 
И въ вечеръ имъ осеншй 
Читай поэму; не страшись 
Ни сновъ, ни привидфнй! 
Искуснымъ чтеньемъ украшай 
Поэта дарованье, 
И н5жнымъ голосомъ вселяй 
Въ сердца очарованье! 


УНИКС ВАЙ 


Для васъ, красавицъ, мы! беремъ 
Златыя лиры въ руки, 

И отъ прелестныхъ взоровъ ждемъ 
Иль радости, иль муки. 

Для васъ Жуковск! сталъ Поэтъ; 
Онъ пфль любовь и славу: 

И л теперь, подъ старость лфтъ, 
Пою тебЪ въ забаву! 


БАСНИ и СКАЗКИ. 
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БАСНИ. 


—_ 


Соловей п МАЛНИОВБА. 


Соловушка малиновку любилъ 
Й гнфздьнико ей свилъ; 
Малиновкой одной въ лЪсу онъ восхищался, 
И думалъ, что она 
СоловушкЪ вЪрна: 
Онъ съ нею никогда еще не разлучался. 
Но отъ орла указъ, и должно соловью 
Оставить милую свою. — 
Послушай, онъ сказалъ малиновкЪ съ слезами, 
Я оть тебя лечу, и долго, можетъ быть, 
Не будемъ, н5ьжный другъ, скрываясь подъ ку- 
стами, 
И пфть и счасте другъ въ другЪ находить. 
Живи здЪсь въ гнфздьиикЪ; все для тебя готово: 
Пшено и мохъ; и дай мнЪ вЪрно слово, 
Что будешь вЪчно ты соловушку любить! 
Ахъ, еслибъ вЪдала, какъ тяжко разставаться! 
Я счастливъ былъ съ тобой! 
Что дЪлать? долгъ велитъ орлу повиноваться: 
Прости, малиновка, прости, дружочикъ мой! — 
— Сказалъ селовушко, и съ милою простился. 
Соч. Пушкина. й 
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Она въ гнЪздЪ своемъ осталась горевать. 
Но красный зобъ, снигирь, кл» малиновкЪ явился, 
Ее въ печали утЪшать; 
Поплакалъ прежде съ ней, потомъ подефль по- 
ближе, 
И голосъ опустивъ свой ниже... ниже... 
Шепнулъ ей на ушко, что онъ въ нее влюблентъь, 
Что всЪхъ она прекраснЪе собою 
И тБломъ и душою. 
Подъ часъ кто не бывалъ коварствомъ ослЪп- 
ленъ ? 
Она хотЪла разсердиться; 
Снигирь примолвиль ей, 
Что вЪтреннный ея, нев5рный соловей 
Изволилъ отлучиться 
По волЪ лишь своей, 
Что въ дальнфй рощицЪ, онъ съ зяблицей але- 
таеть, 
И ей малиновкЪ конечно измЪняетъ. 
Малиновкамъ всегда пруятно отомстить, 
И также нравиться приятно! 
Все сказанное ей казалось вЪроятно, 
А время съ снигиремъ дЪлить 
Почла малиновка невинною отрадой. 
(нигирь сначала ей казался только милъ, 
Потомъ сталъ в5рный другъ— потомъ и нуженъ 
былъ: 
Пошла награда за наградой! 
Соловушка забытъ, и въ сторонЪ чужой 
Никакъ не помьинлялъ онъ о такой измфнЪ: 


За 


Увы, подвержено все въ свфтф перемънЪ! 

Насталъ свиданья часъ: онл. прилетЪлъ домой, 
И чго жъ нащелъ?...Несчастный! 

ГнЪздо разорено... На деревЪ другомъ 

Малиновка съ своимъ любезнымъ снигиремъ 

СидЪли на сучкЪ..и нашъ любовникъ страстный. 
ПЪвецъ лЪсовъ, Орхей 

Предъ Эвридикою прелестною своей 

Вздохнулъ... еще вздохнулъ..й въ горести глубо- 

кой 

Пошелъ жить одинокой. 


О н5жныя сердца! Любовь изъ ничего 
Родится, умираетъ, 

И басни сей творецъ нерЪфдко повторлетъ: 

Въ любви разлука намъ опаснЪе всего! 


 ——— 


ВЯЗЬ и РЕШЕННИЮУ. 


Ты: запфиляешь всъхъ прохожихъ, 
Дурныхъ собою и пригожихъ — 
Кудравый, толстый вязъ репейнику сказалъ: 

Какую прибыль въ томъ находишь, 

Что ты ихъ на сердце наводишь? — 
Ахъ, право никакой, репейникъ отвЪчалъ; 
И если иногда я поступаю грубо, 
Причиною тому, что мнЪ царапать любо. 


——_ 


кое, Я 


СТАРЫЙ ЛЕВЪ извъри. 


ВсЪ звЪри на поклонъ пришли ко льву въ пе- 
ев. 
Левт, былъ и старъ и дряхлъ: онъ шуму не лю- 
билъ; 
Услужливыьхъ гостей къ себЪ онъ непросилъ; 
Не ко всему имЪлъ онъ вфру — | 
Онъ былъ уменъ — и для него 
Покой миле былъ всего. 
Олднакожь принялъ левъ своихъ гостей учтиво. 
ВсЪ въ голосъ начали кричать, 
Бранить другихъ, себя жъ, какъ можно, величать: 
Такое общество и межъ людьми не диво! 
Волкъ назалъ говорить, что всфхъ смфлфе онъ; 
Лисица, что она хитрЪе; 
МедвЪдь, что всЪхъ звЪрей конечно онъ сильнЪфе. 
Каюе дураки — ворчалъ тихонько слонъ: 
Хотятъ блеснуть въ глаза и удивить собою; 
А кто изъ нихъ въ умБ равняется со мною? — 
И началъ слонъ болтать о подвигахъ своихъ. 
Что нужды мнЪ до нихъ? 
Левъ молвилъ наконецъ, все потерявъ терпфнье: 
Ступайте по домамъ! 
Вы очень всЪ умны, я знаю цЪфну вамъ; 
Но для меня ума дороже снисхожденье. 
Овечка милая останется со мной; 
Она не хвалится своею остротой, 
И вашихъ качествъ не имъетъ; 
Но съ нею хорошо: она любить умЪфетъ. 


т, 


Читатель согласится самъ, 
Что въ старости не умъ — а сердце нужно намтъ. 


Го лУБКА. 


—— 
— 


Голубка, подъ кустомъ прижавшись, говорила: 
Ахъ, ястребъ пролетЪлъ! какая злость и сила! 
Но, право, я должна судьбу благодарить, 

Что ястребомъ она меня не сотворила! 

Не лучше ль жертвою, а не злодЪемъ быть? 


МУДРЕЮТ п Филин” 


| Людьми, судьбою угнЪтенный, 
Безъ крова и друзей, печалью изнуренный, 
Скитался Доримонъ. 
Безумцамъ истину представить вздумалъ онъ, 
И истина была всЪхъ бЪдъ его виною. 
ТерпФнье, здравый умъ— сокровища свои— 
Унесъ мудрецъь съ собою. 
Однаждь: видитъ онъ, что галки, воробьи 
На Филина напали. 
- 
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Онъ врагъ отечества, здодЪй, они кричали: 
Въ примЪфръ и страхъ другимъ, 
Ощиплемъ мы его, ощиплемъ, умертвимъ! 
Чего не дЪлаютъ безуме и ‘сила? 
Уже смерть Фхилину грозила; 
Но, тронутый его судьбой, 
Мудрецъ махнулъ рукой 
И вмигъ глупповъ изчезла стая! — 
ЧЪмъ такъ противъ себя ты ихъ ожесточилъ ? 
Онъ Филина потомъ спросилъ. — 
ПовЪфея голову и горестно вздыхая, 
Не знаю, отвЪчалъ, что мнЪ тебЪ сказать? 
Къ согласью и любви хот5лъ ихъ обращать, 
И правду говорилъ, но говорилъ напрасно: 
Моя вина вся въ томъ, что ночью вижу ясно. 


БЪДНЯКЪ н СТАР СОЛДАТ. 


Въ ненастный, бурный день, несчастный шель 
путемъ, 
Безъ обуви и утомленный гладомъ; 
О жизнь, онъ говорилъ, тьг кажешься мнЪ адомъ? 
Ахъ, долго ли носить я буду твой яремъ! 
Не лучше ль умереть, чЪмъ всякой день томиться? 
Когда то горе прекратится? — 
НавстрЪчу вдругъ уродъ, 
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Страшилище ползетъ дорогой, 
Въ лохмотьяхъ и усахъ, Беллоны сынъ безно- 
гой, 

Войны ужасный плодъ. 

Кричитъ солдатъ: что злЪй моей судьбины? 

Я слышу, ропщешь ты, и право безъ причины: 
Благодари боговъ! 

Со времянемъ легко ты будешь съ сапогами; 
Ты бЪденъ, но здоровъ. 

А мнЪ, мой другъ, вЪкъ не бывать съ ногами! 


оВЩА. ЛИсишА п ВОЛЕ. 


Не знаю, какь то вечеркомъ 
Лисица встрЪтилась съ овцою, 
И самымъ ласковымъ и н.жнымъ голоскомъ 
Она сказала ей: ты поздною порою 
Напрасно, мой дружокъ, проходишь здесь аЪс- 
комъ: 
ПовЪрь, что хищный волкъ на караулЪ вЪчно; 
БЪги, бЪги скорЪй: онъ съфетъ тебя конечно. 
Овца пришла домой. 
Что сдБлалось съ тобой? 
Подруги въ голосъ закричали: 
Мь: все придумали; день цфлыьй тосковали; 
Ты волка видЪла? Каковъ то онъ собой? 
Хвостъ длинный, носъ большой 


И зубы страшные! Какъ то могло случиться, 
Что ты умЪла къ намъ, подругамъ ‚, возвратить- 
ся? — 
Лисица добрая въ несчастьи помогала, 
Опомнившись, вздохнувъ, овечка отвЪчала: 
Она ко стаду мнЪ дорогу показала, 
Отьъ волка сберегла, 
И васъ, друзей моихъ, избавила печали. — 
Лисицу овцы всЪ хвалили, величали, 
И даже въ тесную и дружескую связь 
Съ смиреницей такой онф войти желали. 
Но волкъ, ужасно разсердясь, 
Куму свою бранилъ: злодЪйка, ты, взбЪсясь, 
Задумала овпамъ показывать дорогу! 
Какая прибыль мнЪ, что я въ ладу съ тобой? 
— Ты подлинно рожденъ съ дурацкой головой, 
Вскричала кумушка: хочу я по немногу 
Овечекъ приманить сюда. 
Одна спаслась, что за бЪда? 
ЗдЪеь лягутъ патьдесять; я въ томъ могу увЪ- 
рить: 
Всего полезнЪе на свЪтЪ лицемЪрить. 


Разсказа моего смыслъ кажется таковъ: 
Лисиць хитрыя опаснЪе волковъ. 


Чижъ вылетЪль изъ клфтки 
И сЪль въ саду на верхъ бесЪдки; 
Свободой веселясь, онъ пфсенку запфаъ. 
Ванюша горевалъ и издали смотрЪфлъ 
На пестраго чижа. — Что сдЪлалъ ты со мною? 
Онъ птичкЪ говорилъ: 
И чБмъ я виноватъ, скажи, передъ тобою? 
Бывало, я тебя изъ рукъ моихъ кормиаъ, 
Водицею пойлъ, 
И сдБлалъ для тебя палаты золотыя. 
О милый чижъ, оставь намфренья дурныя 
И возвратись ко мнЪ скорЪи! — 
Пустое! чижъ сказалъ: и въ дружбЪ мнЪ твоей 
НЪтъ пользь: никакой; зеленый садъ, бесЪдка 
Любезнъе тебя; твои палать: — клЪфтка. 


лЕв’Ь и ЕГО ЛЮБИМЕЦ. 


Собачку левъ любилъ 
И всЪ тогда ее ласкали; 

Лисиць въ гости звали, * 
МедвЪди кланялись и тигры: уважали; 
Спфсивьй даже слонть собачкЪ другомъ былъ, 

И хоботомъ своимъ огромнымъ 
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То на спину сажалъ, то гладилъ онъ ее. 
НадЪяться нельзя на сзасте свое! 
Врагамъ угодно было злобнымъ, 
Чтобъ царь звЪ5рей сослалъ любимца своего. 
Любимецъ изгнанный не стоитъ ничего! 
’ ВсЪ стали клеветать на счетъ собачки бЪдной, 
Что умъ она имфетъ вредной: 
Лисица голосъ подала, 
Что будто такъ собака зла, 
Что гнусную на льва сатиру сочинила; 
МедвЪдь всЪхъ увЪфрялъ, 
Что двЪ сатиры онъ читалъ, 
И что всю истину лисица говорнаа; 
А заяцъ побфжалъ 
(Въ томъ зайцевъ вся и сила), 
Не выслушавъ конца, разсказывать вездЪ, 
Что было, какъ и гдЪ? — 


И мы какъ зв$ри поступаемъ : 
НерЪдко зло ко злу нарочно прилагаемъ. 


—— > 


СУРОЕЪ и ЩЕГЛЕНОКЪ. 


‚  Сурку щегленокъ говорить: 

«Какъ! вЪчно спать? Какая скука! 
И вЪчно быть въ норЪ? Такъ жить конечно мука! 
Сонъ таже смерть. Чтобъ я, лишенный силъ, 
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Въ гнфздЪ своемъ лежалъ, какъ ты, сурокъ не- 
счастной? 
НЪтъ, я хочу летать по рощамъ, по лугамъ, 
По селамъ, городамъ, 
Все сльипать, видЪть все. Свободою прекрасной 
Я пользуюсь своей. 
О бЪдненькой сурокъ, объ участи твоей 
Я истинно жалЪю: 
Ты знаешь, я любить ум$ю!» 
— Чтожъ новаго? скажи скорЪй, 
Спросилъ сурокъ разскащика щегленка. — 
«Отъ старика и до ребенка 
ВсЪ заняты: умы въ столичных городахъ: 
Тотъ проживается, тотъ копитъ, богатится, 
И въ страшныхъ откупахъ; 
Другой надъ картами трудится; 
Заботы, происки о лентахъ, о чинахъ; 
Никто не думаетъ о ближнихъ, о друзьяхъ; 
Жена предъ мужемъ лицемЪритъ, 
А мужъ передъ женой — и до того дошло, 
Что брату братъ не вфритъ. » 
— Какой развратъ, какое зло! 
Вскричаль сурокъ съ презр$ньемъ; 
Не говори съ такимъ, пожалуй, сожалфньемт! 
Чтобъ ужасовъ такихъ не сльшшать и не знать, 
По моему, не лучше ль спать? 


НВ ль 


МЕДЬ и ЕГО ГОСТИ. 


МедвЪдю вдумалось звЪрямъ дать угощенье; 

Толпою всЪ бЪгутъ на зовъ: 

И пиръ конечно былъ таковъ, 
Что онъ гостей привелъ въ восторгъ и удивленье! 
Вельможа не жалЪлъ кармана своего; 

Все было славно и богато. 
Безъ спору, можно жить медвЪдямъ таровато! 
Лишь только на пиру веселья одного, 

Не знаю, какъ то не случилось. 

Въ тотъ вечеръ, можетъ быть, 
Оно въ сердечную бесЪду удалилось. 
Мартьшака рЪзвая охотница шутить, 

Прожора не большая, 
ЗЪвала, морщилась, плечами пожимая, 
И наконецъ, отдавъ хозяину поклонъ, 
Сказала барсуку: веселье — мой законъ; 
У пышныхъ богачей, я вижу — все прекрасно; 
Но что то говорить и трудно и опасно! 
Ты оставайся здЪсь, а я бЪгу туда, 

ГдБ разсмЪяться не бЪда. 
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ГОЛУБЕА п БАБОЗЬА. 


Однажды бабочка голубкЪ говорила: 
«Ахъ, какъ ты счастлива! Твой голубокъ съ тобой. 
Какой онъ ласковой! Какъ онъ хорошъ собой! 
А мнЪ судьба опредЪлила 
Совсфмъ иначе жить: невфрный мотылёкъ 
Все по лугамъ летаетъ; 
То незабудочку, то розу выбираетъ; 
А я одна сижу.» — Послушай, мой дружокъ! 
Голубка отвЪчала, 
Напрасно, можетъ быть, пЪняешь ты ему: 
Не ть: ль причиною тому, 
Что счастья не сыскала? 
Я правду говорю: любимой нЪжно быть 
ЗдЪсь средство лишь одно — умЪй сама любить! 


Элиза милая, примфръ передъ тобою: 
Люби... и будешь вЪкъ довольна ты судьбою! 
Супругъ твой добръ и милъ. Онъ сердца твоего 
Конечно цфну знаетъ; 
Люби и почитай его! 
Тамъ счастье, гдЪ любовь: оно васъ ожидаетъ. 
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ОЩИПАННЫЙ ШЪТУХЪ. 


Лисица иътуха поймала — 
И, по обычаю лисицъ, 
Ему всф перья ошипала. 
Лисицы страшныя охотницьг до птицъ, 
И въ этомъ сходны съ нами: 
Не тотъ лишь хищный звфрь, кто въ свЪтъ 
рожденъ съ когтями! 
Плутовка за обЪдъ уже садилась свой, 
Какъ вдругъ косматый песъ, съ широкой головой 
Домовый стражъ, Полканъ залаялъ и пустился 
Лисицу жадную ловить. 
ПЪтухъ остался живъ, въ курятникъ возвратился: 
Безъ перьевъ? — Какъ же быть! 
«Не думалъ никогда увидЪфться я съ вами — 
БЪдняжка курицамъ сказалъ — 
Чортъ на меня бЪду ужасную послалъ; 
И если бъ не Полканъ съ зубами, 
Конечно бъ не былъ я въ живыхъ!» 
— Какое дЪло намъ до шалостей твоихъ? 
ВсЪ куры въ голосъ закричали: 
Безъ перьевъ, голякамъ, не можемъ мы помочь; 
БЪги отселЪ прочь, 
Пока не заклевали | — 
Ощипанный пфтухъ, собравъ остатокъ силъ, 
Отъ курицъ лыжи навострилъ. 


Гонимые судьбой, не тратьте словъ напрасныхъ! 
ВездЪ прлемъ таковъ бываетъ для несчастныхъ, 
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МИРЗА Ш СОЛОВЕЙ. 


Мирза, любимый сынъ великаго Могола, 
Однаждь: въ рощиц.Ъ съ наставникомъ гулялъ; 
Г Отъ скуки дЪлать что, незнать — 
А скука, говорятъ, живетъ и у престола; 
Вельможи и Князья зфваютъ чаще насъ, 
И вЪкомъ кажется иной вельможамъ часъ. 
Но дЪло не о томъ. Мирза гулялъ въ яЪсочкЪ; 
Тамъ, сидя на кусточк$, 
АЪеныхъ пфвцовъ Моголъ пЪфлъ громко и сви- 
сталъ, 
И пБшемъ своимъ дивилъ и восхищалъ. 
Мирза, какъ царской сынъ, и въ калЪточку 
скорЪе 
Пернатаго пфвца желалъ бы посадить. 
Въ чертогахъ, думалъ онъ, жить птичкЪ ве- 
селБе — 
И ну ее ловить. 
Но только лишь Мирза пошевелился, 
ИЪвещъ въ дубравЪ скрылся. 
Сынокь Могола осердился. 
— Какъ можно, онъ сказалъ, что здЪеь въ лЪсу 
_ густомъ 
Такъ свищутъ соловьи и пфньемъ восхищают, 
А у меня передъ дворцомъ 
Одни грачи и воробьи летаютъ? — 
Дивиться этому не должно никогда, 
Ему наставникъ отвфчаетъ: 


АВВ — 


Глупцовъ встрЪзаемъ мы и видимъ ихъ всегда, 

Но мудрый кроется и пьипность презираетъ. 

Блаженъ тотъ Государь, кто мудрыхъ обрЪ- 
таетъ! 


волкъ н Лисица. 


Волкъ хищный занемогъ. Раскаянье съ недугомъ 
Приходить часто и къ звЪрямъ. 
НЪтъ, такъ онъ разсуждалъ съ кумой своей и 
другомъ, 
НЪтъ, полно рыскать мнЪ по рощамъ и лугамъ! 
Довольно подушилъ овечекъ я невинныхъ; 
Не лучше ль смирно жить, питаться мнЪ травой? 
Мы, кумушка, съ тобой, 
Забулемъ о дфлахъ безчинныхъ ! 
Ты грЪшнику повЪрь: въ прожорствЪ нЪтъ 
добра! 
Й намъ опомниться пора! 
Совфтую тебЪ оставить куръ въ покоЪ; 
Смиренье дЪло золотое. 
Увидить, л во всемъ съ ягненкомъ буду схожъ— 
И если не лицомъ, обычаемъ хорош. 
Лисица удивилась; 
Волкъ , думала она, недаромъ слезьт льетъ, 
И заость свою клянетъ; 
Онъ вЪрно завтра же умретъ. — 
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Съ почтеньемъ , молча, поклонилась. 
Но къ счастью ‚ у волковъ 
Не знаютъ докторовъ: 
Больной оправился. Курятница-лисица 
Въ политикЪ, какъ всЪмъ извЪфстно, мастерица, 
Пустилась волка проздравлять. 
Нехудо иногда зубастымъ угождать! 
И такъ угодница является въ пещеру 
Къ нравоучителю ‚, иль лучше лицемЪру. 
Что жъ видитъ тамъ она? Покойно волкъ си- 
дитЪ 
И кушаетъ барана; 
Овца несчастная полмертвая лежитъ, 
Такой же участи ждетъ скоро отъ тирана. 
— Прекрасно ‚ куманекъ! Лисица говоритъ: 
Ты каялся въ грЪхахь и плакалъ, какъ ребе- 
нокЪ, 
Но видно ‚ что въ тебЪ гласъ совЪсти умолкъ! — 
Такъ чтожъ? вскричаль злодЪй |! Въ болЪзни я 
| ягненокъ ; 
Когда здоровъ, я волкъ. 


ШоПУГАИ. 


Случайно вылетЪвъ изъ клЪтки золотой, 


Зеленый попугай въ дубравЪ поселился, 
Б* 
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И тамъ , возвысивъ голосъ свой, 
Съ надмфнностью пустился, 
ВсЪхъ птицъ пересужать 
И мнимымъ зватокамъ въ сужденьяхъ подра- 
жать. 
По мнЪфнью новаго Зоила, 
Для опытных судей, 
Весньг любимецъ соловей 
ПЪлъ слишкомъ громко; вфдь не сила 
А нЪжность въ музыкЪ пл5няетъ болЪ слухъ; 
Малиновка, надежный другъ 
Соловушки-Орхея, 
Прятнымъ голоскомъ владЪя, 
Изъ тона въ тонъ переходить, 
Къ несчастью ‚ не умЪла, 
А пфночка уньло, томно пЪла. 
О прочихъ не хотЪлъ знатокъ и говорить; 
Они не стоили вниманья ; 
Щегленокъ, чижъ, въ ифвцы попали не взначай — 
И словомъ ‚ были всЪ предметомъ порицанья. 
Лишь птички запоютъ—засвищетъ попугай. 
ПЪвць: териЪ5вье потеряли: 
«За что ты насъ бранишь? Они ему сказали: 
«Мы видимъ, что тебЪ не можемъ угодить; 
«А пъеенокъ твоихъ еще мы не слыхали, 
«Изволь насъ поучить, 
«Запой, и удиви гармонтей своею | 
«Что прибыли свистать ?—> 
Зоилъ повфся носъ, имъ принужденъ сказать: 
Свищу я хорошо, а пЪть я не умЪю. 


—==>_ 


2: ВВымь. 


СТАРАЯ ЯБЛОПЬ вн САДОВНИК. 


Стояла яблоня въ саду 
И на свою ‚ несчастная, бЪду 
Она отъ старости плодовъ не приносила : 
Сатурнова рука чего не истребила? 
Хозяинъ яблони хотЪлъ ее срубить, 
Занесъ топоръ! — «Постой, бЪдняжка умоляла: 
«За что меня губить? 
«Итакъ мнЪ суждено на свЪтЪ мало жить! 
«Ты вспомни, я твой вкусъ нерЪдко услаждала, 
«Й ты хвалился мной! —» 
Я съ горемъ разстаюсь ‘съ тобой, 
Садовникъ говорилъ: и за твои услуги 
Благодарить тебя готовъ; 
Но времена теперь, признаться ‚ стали туги, 
А для теплицъ моихъ мнЪ нужно много дровъ! 
— Сказаль—и въ дерево ударилъ! 
Пернатые пфвцы, качаясь на сучкахъ, 
Просили , чтобъ его въ покоЪ онъ оставилъ: 
«Будь жалостливъ—они въ слезахъ 
Жестокому твердили: 
«Подъ тфнью яблони, мы здЪсь привыкли жить, 
«И пЪфенями тебя согласны веселить; 
«Избавь, избавь ее отъ гибели ужасной!» 
Все тщетно: залыхъ людей молить есть трудъ 
напрасвой; 
Садовникъ птичекъ разогналъ ; 
Махнулъ еще въ дупло—сосфдш! сукъ упалъ, 


зв. — 


И куча пчелъ явилась. 
«Глупецъ, жужжатъ онЪ: рука твоя стремилась 
«На гибель нашу и свою; 
«Насъ много—всю твою семью 
«Мь подчивать готовьг; 
«Кл, тому жъ прекрасный медъ ты: можешь про- 
давать 
«И деньги доставать; 
«На милость обрати поступокъ свой суровый 
«И яблони позволь пожить |> 
— Что дЪлать? такъ и быть; 
Я васъ послутаюсь, садовникъ отвфчаетъ: 
Душой я, право, добръ! Пусть яблоня живетъ, 
И въ старости своей судьбу благословляетъ. 
Когдъ жъ подъ тЪнь ея жена моя придетъ, 
Подсяду къ ней съ дЪтьми, и всЪмъ намъ бу- 
деть любо! 
Напрасно поступалъ я грубо: 
Впередъ не буду я таковъ; 
Для васъ же, добрыхъ пчелъ, усЪю я цвЪтами 
Весь мой зеленый садъ! Увидите вы сами! — 
Начто тутъ много словъ ? 
Съ садовникомъ и мы признаемся сердечно: 
ГдЪ только прибыль есть, мы благодарны вЪчно. 


5 ВТ. 


ВОЛЕ и ЕГО ТОВАРИЩЬ. 


Въ ночь темную, овецъ губитель, 
Волкъ хищный ‚ пастуховъ и стадъ ихъ разори- 
тель, 
Къ злодЪйству, къ алчности, всегда имЪя страсть, 
Добычу доставать пустился, 
И наконецъ бЪдь: ужаснЪйшей добился: 
Въ колодезь удалось проказнику упасть — 
И что же? прямо головою! 
Онъ плаваетъ въ водЪ, и борется съ судьбою; 
Все тщетно: силъ не достаетъь — 
Не можеть вылезть вонъ, и смерти ожидаеттъ. 
Но утро наступаетъ. 
Усльннавъ страшный вой, къ колодезю идетъ 
Волкъ сБрый, другъ его, товарищъ неизм$нный; 
И погибающий, надеждой ободренный, 
Кричитъ: на помощь, брать! ко мн, ко мнЪ 
скорЪй! 
Освободи меня отъ гибели ужасной! 
— Ахъ, это ты, несчастной! 
Товарищ говоритъ: конечно, врагъ звЪрей, 
Пастухъ тебя сюда отправилъ; 
Я мститель твой: повЪфрь, достанется ему! 
У многих пастуховъ я спЪси поубавилъ, 
И не спускаю никому! — 
Любезный, не хочу я мщенья; 
Въ покоЪ ихъ оставь; 
Дай лапу, и меня отъ лютаго мученья 


> 
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И смерти горестной избавь! 

Слуга тебЪ я буду вБчный! — 

МнЪ недосужно, другъ сердечный! 
Прислалъ за мною левъ, и я къ нему сифшу; 
Ть: подожди меня; товарища прошу 

Быть твердьтиъ въ случа опасномъ: 

Что прибыли, скажи, въ роптани напрасномъ? 

А если умереть тебЪ и суждено — 

Сегодня ль, завтра, все равно; 

Мы: все умремъ. Чего бояться? 

Глупць лишь не хотятъ съ сей жизнью разста- 
| ваться. 
Философъ будь, прости! — И въ тотъ же 

часъ 

Нашъ моралистъ изчезъ изъ глазъ. 
БЪдняжка волкъ, такимъ поступкомъ изумленный, 

Собравъ всЪ силь, закричалъ: 

Умремъ съ покорностью смиренной! 

Я наконецъ на опытЪ узналъ, 

Что выгоды свои веЪ исполнять умфютъ; 

Несчастные жъ друзей въ семъ мфЪ не имЪ- 

ютъ. 


ЦЕ ЛЕНОК и ВОРОБЕЙ. 


На берегу рЪки, въ прекраснъйшей бесЪдкЪ, 
СидЪлъ щегленокъ въ калЪткЪ, 
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И ц$льзй день онъ пфсни офлъ. 
Въ бесЪдку воробей нечаянно взлетЪль 
И узнику дивится, 
Что можетъ въ заперти онъ пфть и веселиться. 
— Что дЪлать. мой дружокъ, 
Бъдняжка нашъ сказалъ, вздыхая: 
ХозяйкЪ нравится мой нфжный голосокъ; 
Я для нея пою — и, скуку прогоняя, 
_ По крайней мЪрЪ, сытъ 
Въ моей несчастной долЪ! — 
Ты жалокъ, воробей щегленку говоритъ: 
Не пой, и скоро въ поле 
За мною полетишь: 
Отъ пфсенокъ твоихъ и въ клфткБ ты сидишь. 


Глупцамъ вездЪ просторъ. Они досадъ не знаютъ; 
Талантьт не всегда намъ счастье доставляютъ. 


САПОЖНИК и ЕГО СВАТТЪ. 


р 


Желая возвратить сонъ сладюй и покой, 
Сапожникъ богачу отнесъ мфшокъ съ рублями 
(ИзвЪстный Лафонтенъ намъ въ басенкЪ одной 
О немт, разсказывалъ прекрасными стихами): 
Отнесъ — и съ радостнымъ онъ сердцемъ шелъ 
домой. 


В О 1. 


Встрфчаетъ у воротъ сватъ Климъ его съ сле- 
зами. 
«Товарищъь, говоритъ, я съ просьбою къ тебЪ 
«Пришелъ; не откажи и будь мнЪ благодЪтель! 
«Я бЪденъ, Богъ тому свидфтель! 
«А бЪднаго теперь судьбЪ 
«Угодно хлопотьг умножить: 
«Хозяйка родила сегодня двухъ дЪтей; 
«НЪтъ гроша въ хижинЪ моей, 
«И нужда крайняя велатъ тебя тревожить. 
«Я сльипалъ, что въ твоемъ дому 
«Шкатулка съ деньгами хранится: 
«Тьт счастливъ истинно, что могъ обогатиться! 
— НЪть, другъ, поздравь меня — отвЪтствуеть 
ему 
Сапожникъ весельчакъ: богатство улетЪло! 
Я отдалъ все назадъ; 
Веселость денегъ мн дороже во сто кратъ 
И ве мое корпЪть надъ сундуками дЪло. 
Воть два рублевика; они мои — я радъ 
Помочь товарищу и другу; 
Вчера я былъ богатъ 
И, можетъ быть, не такъ согласенъ на услугу! 


При деньгахъ мы на все сказать готовы н%75, 
И сердцу доброму избытокъ часто вредъ. 
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СТАРУШКА и БОГИНЯ ИСТИНА. 


Средь хижинъ мирныхъ и смиренныхь 
Старушка добрая жила; 
Несчастныхъ, огорченныхъ 
Она помощницей была, 
И ихъ дарила, ч$мъ могла — 
Простою пищею, совфтомъ, иль слезою. 
Вечернею порою 
Богиня Истина пришла однажды: къ ней; 
Стучится у дверей, 
И проситъ помощи, почти совсЪмъ нагая: 
Оть бури и дожда несчастной дай покровъ! 
Она кричитъ, изнемогая. 
Чувствительнымъ  сердцамъ не нужно много 
словъ; 
Старушка съ радостью богиню принимаетъ; 
У комелька ея одежду осушаетъ, 

: И тотчасъ ужинъ ей готовъ. 
«Трапезой бЪдною моей не погнушайся. 
Старушка говоритъ: «вотъ крынка молока, 
ХлБбъ, яиць!. Садись — ты шла издалека — 

И силы: возвратить старайся! 
Но кто ты такова, и какъ тебя зовутъ ?» 
— Я Истина. Меня и хвалятъ п поютъ; 
Приставища нигдЪ однакожъ не имфю. 
Ласкать я не умЪю 

И правду говорю — вотъ вся моя вина; 
За то и въ рубищЪ бродить осуждена. 
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МнЪ плохо жить на свЪтЪ | — 
’«Переночуй ты въ хижинЪ моей; 
Старушка отвЪчаетъ ей; 
«А завтра на разсвЪтЪ 
Увидимъ, чЪмъ могу несчатной я помочь. 
Проходитъ ночь 
И солнце келью освфщаетъ. 
Богиня примфчаетъ, 
Что добрая ея хозяюшка крива, 
Съ горбомъ, и что у ней трясется голова. 
— Какой уродъ — вскочивъ, не медля, воскли- 
цаетъ. 
— Куда дЪвался глазъ другой? — 
«Не смЪйся надо мной! 
Старушка ей сказала ; 
«Когда гонимую судьбой 
Отъ бури я спасала, 
Въ награду отъ нея насмфшекъ не ждала. » 
— Пожалуй, не сердись! Я вижу: ты мила, 
Умна; но ты горбата, 
Крива, дурна лицемъ; я въ томъ не виновата! — 
«Поди жъ, оставь меня! МнЪ кажется, съ тобой 
И съ доброю душой 
Ужиться никому не можно. 
Ты правду говори, да только осторожно |» 
Богиня съ посохомъ и въ рубищЪ своемъ, 
Вздохнувъ, пошла путемъ, 
Не говоря ни слова. 


а 


ПроказницЪ такой, 
Я сльшалъ, вБчно бы шататься здЪсь нагой 
Безъ Дмитрева и безъ Крылова. 


ЛЕВЪ БОЛЬНОЙ п Лисица. 


Однажды левъ былъ болЪнь 
И подданнымъ своимъ послалъ такой указъ, 
Что будетъ царь зв5рей отмЪнно т5мъ доволенъ, 
Кто посЪтитъ его болЪзни въ лютой часъ. 

Аивотныя повиновались; 

Нейдетъ лисица лишь одна. 
Лисица, знаютъ всЪ, догадлива, умна — 
И, видя, что ея друзья не возвращались: 
«Цещера львиная, сказала, сущий адъ; 

° Никто нейдетъ назадъ. › 


Намъ Лафонтенъ твердитъ неложно: 
Тотъ счастливъ, кто живеть на свЪтЪ осто- 
рожно ! 


двъ СКАРЫыЫЯ КОШКИ. 


ДвЪ кошки старьзя смиренно разсуждали 
О прежвихъ радостяхъ своихъ, 


Какъ встарину онЪ живали, 
Какъ всЪ любили ихъ! — 
«Настали времяна, обычаи дурные, 
Одна вполголоса твердила такъ другой; 
Въ котахъ учтивости не видно никакой; 
ВсЪ стали сорванць прямые. 
Повфришь ли? сижу по суткамъ я одна; 
Никто не примфчаетъ, 
Никто не приласкаетъ, 
Какъ будто я чумой заражена. — 
Ахъ, какъ, сестрица, ты: мурльтчишь справедливо! 
СЪдая кошка ей въ отвЪтъ: 
Совсфмъ перемЪнился свЪтъ! 
Узтивость, постоянство — диво! 
Бывало, я взгляну, и нфсколько котовъ 
Вертятся вкругъ меня, прыжками забавляютъ; 
Клянусь, что всякой былъ мнЪ угождать готовъ. 
А ныньче всЪф пересмЪхаютъ. 
Неблагодарные, какъ я любила ихъ! 
Они измЪной заплатили, 
Забудемъ мы съ тобой обманщиковъ такихъ, 
Забудемъ какъ они забыми! | 
«Голобушки мои, прервалъ усастый котъ: 
Все чередомъ своимъ идетъ; 
Вы были молодь, и васъ тогда любили! 
Взгляните на себя: вы сЪды, безъ зубовъ; 
Какой же ожидать вамъ ласки отъ котовъ? 


о 


ВЕЛИКОДУШНЫЙ ЩАЬБ, 


На смерть невольникъ осужденный, 
Лишась надежды: всей, Монарха поносилъ: 

Что говоритъ несчастный? вопросить 
Чиновниками Царь своими окруженный. — 
Онъ о тебЪ къ Творцу, любимецъ отвфчаль, 

Моленья возсылаетъ, 
И съ сокрущшешемъ, съ слезами умоляетъ, 

Чтобъ жизнь ему ты даровалъ! — 
«Свободенъ онъ! Прощать для сердца утфшенье» 
Напрасно, Государь, даруешь ты прощенье, 
Завистливый одинъ придворный закричалъ: 
«Неистовый злодЪй, въ ужасномъ иступленьЪ, 

Тебя, я сльипаль проклиналъ.> 
НЪтъ нужды: на него я милость обращаю. 

Къ добру меня влечетъ любимець в5рный мой; 
Въ жестокой правдЪ нЪтъ отрадь! никакой — 
И благотворну ложь я ей предпочитаю. 


С ыы чп и. 


Сляше златаго Феба 

Не можеть нравится, сычамъ. 

Когда по тонкимъ облакамъ, 

Средь свЪтлоголубаго неба, 
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Онъ гордо шествуя даритъ отраду намъ; 
Враги его въ дуплахъ скрываются, стоваютъ 
И Феба проклинаютъ. — 
Межь солнца и земли луна 
Однажды: проходила 
И въ полдень темнотой вселенную покрьтла: 
ЛунЪ такая власть дана — 
И мы знакомые съ небеснымъ симъ явленьемъ, 
Зовемъ его затмЪньемЪ; 
И такъ затмился солнца свЪтъ.... 
Въ восторгБ сычь кричить: «друзья, злодфя 
ь ° нътъ! 
СвЪтильникъ пагубный не существуетъ болЪ; 
НЪгь, полно жить въ неволЪ! 
ГлядЪфть во всЪф глаза намъ велфно судьбой; 
Тьма благотворная навЪки воцарилась; 
Летите въ слБдъ за мной!» 
Безумцевъ стая возгордилась, 
И тучею они стремятся къ небесамъ. 
_Но вфчно ль ликовать сычамъ? — 
Затмфнье кончилось и солнце возс!яло; 
Въ величш свой путь небесный воспраяло; 
Возвеселился мръ; все оживилось вновь: 
Долины, горьг, рощи; 
Воспфли соловьи блаженство и любовь; 
Одни любимцы: шемной нощи, 
Прослыть орлами возмечтавъ, 
Валятся на землю стремглавъ. 


Какъ солнца свЪтлаго лучи, 


к: НЫ 


‚ Сяютъ даръ, ученье : 
НевЪжество — умовъ затмЪнье; 
НевЪжды-авторы сычи. 


БОГАЗЬ и БЕДНЯБ, 


«Въ умБ ли ты несчастной? 

Богатый бЪдняку однажды: говорилъ: 

«Ты въ лотерею рубль послЪде! положилъ, 

А самъ безъ обуви и въ нищитЪ ужасной! 

Не лучше ли беречь денжонки на обЪдъ, 

А не бросать въ огонь! —» БЪднякъ ему въ от- 

| вЪтъ: 

Винить меня ты воленъ; 

Надежлу я купилъ, и тЪмъ пока доволенть. 


ВОЛК и ШИАСТУЖИ. 


Волкъ вздумалъь добрымъ, смирнымь быть, 
ЗлодЪамъ мудрено любить — 
Не спорю, но прошу послушать 
Съ терифньемъ мой разсказъ. 
Какимъ то случаемъ ‚ въ какой то добрый часъ, 


О, 


Привькиий воакъ овецъ, ягнятъ невинныхъ ку- 
3 шать, 

Задумался и говоритъ: 

«Кому не сдБлалъ я обидъ? 
Я обший врагъ; меня за дЪло проклинаютъ; 

ВсЪ гибели моей желаютьъ: 

Псари, собаки, пастухи. 

Давно за тяжще грЪфхи 

Изгнали насъ изъ Альбона. 
Жизнь волчья супий адъ. Не лучше ль наконещь 
Муравку мнЪ щипать и не душить овенъ? 
УтЬшноль быть виной несчастя и стона? 
— Сказалъ смиренникъ нашъ, и видитъ пасту- 

ховЪ, 
Сидящихъ вкругъ огня подъ взрослыми дубами. 
Волкъ тихими шагами 

Подходитъ. — Ужинъ былъ готовъ. 
Барашикъ жареный, растерзавный на части, 
Прятной пищею хозяевамъ служилъ. — 

«И у людей такя жъ страсти! 
Прожора закричалъ: «напрасно я грустилъ, 
Напрасно въ постники хотфлъ я записаться. 
Стадъ караульщики изволятъ забавляться 

Не хуже насъ волковъ. 

Къ чему мнЪ быть смирнЪИ и лучше пастуховъ? 
Овечки мильтя, я съ вами раставаться 
Теперь, повЪрьте мнЪ, не буду никогда; 

Прошу пожаловать сюда!» — 
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Волкъ правъ, и не смотря на вс людеше толки, 
Мь: точно т же волки. 


ЯШоНЕЩУ, 


Одинъ Японецль молодой 
Быль глухъ и слфиь, къ тому жь нЪмой, 

Но участью своей доволенъ: 
ИмЪлъь все нужное, покоенъ былъ и воленъ. 
«Благодарю боговъ, нерЪдко мыслилъ онъ, 
«Что я въ Японш живу благословенной! 
Японцы такъ добрьт, чтутъ правду и законъ. 

И л, веЪхъ чувствъ, почти лишенной, 
Еще блаженствую и ими не забытъ: 

‚ ОдЪтъ, обутъ и сытъ.» — 

Какой то славный врачь, въ Японш извЪстный, 
(Не худо быси намъ такихъ врачей имЪть!) 

Далъ б'Ъдному бальзамъ чудесный: 
Онъ началъ говорить и сльипать и глядЪтЬ. 
Какое счасте — вы скажете конечно. 

Но чтожъ Японецъ нашъ узналъ? 
Товарищи его не стоили похвалъ: 
Другъ друга грабили они безчеловЪ чно; 

‚ ВездЪ безсильный былъ попранъ; 
Въ судахъ коварство обитало, 
На торжищахъ обманъ, 
И словомь — зло торжествовало. 


и О 


«О ужасъ! юноша вскричалъ 
Съ прискорбемъ души, съ сердечными слезами, 
Такихъ ли гнусныхъ дЪфлъ отъ васъ я ожидалъ? 

Что сдЪлалось, Японцьт, съ вами? 

Куда не оглянусь: въ странЪ несчастной сей 

Или безумецъ, иль злодЪи!» 

Слова его судьямъ пересказали, 

И тотчась отданъ былъ приказъ, 
_Чтобъ изъ отечества навЪкъ его изгнали. — 
«Японцьт, онъ сказалъ, теперь я знаю васъ, 

И съ вами счасте найти безъ спору можно, 
Но быть уродомъ должно 
Безъ языка, ушей и глазъ.» — 
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ЗАВИСТНИкиИ Соловья. 


ВЪсною пфль лфсовъ Орхей, 
И всЪ ему внимали. 

Въ восторгЪ древеса, казалось, трепетали, 

Игривый не шумЪлъ ручей, 
И пастухи свои оставили свирфли. 
Угрюмые сычи, нахмуряся, сидЪли, 

Иль лучше прятались въ дуплахъ. 
Но Филинъ, завистью свой побЪждая страхъ, 
Кричитъ прислужникамъ: «друзья, вы оробЪли; 
Стыдитесь: я за васъ, чего страшиться намъ? 
Летите кучею къ болотистымъ водамъ. 


Пе |; ИВ 


Лягушка, другъ намъ неизмЪнный, 
Заквакаеть — и соловей, 
Оставленный, презрЪнный, 
Не будетъ восхищать гармошей своей!» — 
Приказъ провозглашенъ — и вкуса врагъ 
вфстный, 
Лягушка дерзкая заквакала въ водахъ. 
И хялинъ и сычи, отъ радости въ слезахъ, 
Воскликнули: «о даръ чудесный! 
Какой съ лягушкою равняется пфвецъ?» 
Малиновка трусиха, 
Виляя хвостикомтъ твердила изподтиха: 
ЛягушкЪ слава и вфнецъ! — 


из- 


ТебЪ ли, говоритъ ей забликъ съ сожалЪньемъ, 


ПаЪняться кваканьемъ лягушки водяной? 
Малиновка, что сдЪлалось съ тобой? 
Одумайся! Сама ты: восхищалась ифньемъ 
Весны любимца, соловья... 
Не уже ли сычи малиновкЪ друзья? 
Межъ нами ты слыла вострушкой; 
Но долголь до бЪды? заквакаешь лягушкой, 


НелЪфпое суждеше вралей 
Намало не обидно; 
Но въ шайкЪ быть сычей 
Малиновк$ грфшно и стыдно. 


= 
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ОВСЯНКА и ШЪНОочЧКА. 
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«Помилуй, кумушка, какъ тьт упряма стала! 
Овсянка съ пфночкой однаждьт разсуждала: 
Ворону хвалятъ всЪ, а ты: ее бранишь; 
Скажи, что въ ней худова? 
Осаниста, бойка, всегда кричать готова; 
Напрасно, милая, тьг къ ней не полетишь, 
И не сведешь знакомства съ нею.» — 
Я лгать, ты знаешь, не умЪю, 
Сказала ифночка: мнЪ сердце раздЪлить, 
ПовЪрь, никакъ не можно; 
Признаше мое, хотя неосторожно — 


Что дБлать? такъ и быть: 
Любя соловушку, какъ мнЪ воронъ любить? 


мМЕРЕУРЕЙ и УМЕРШИЕ. 


Къ Плутону грозному, въ жилище страшныхъ 
Фур, 

Умершихъ провожаль Меркури; 

Ихъ было четверо: красавица, герой, 

Старикъ и стиходЪй. Они тотчасъ дорогой 
Вступили въ р$5чи межъ собой. 
— Ударъ судьбъьт несносный, строгой! 

Сказала дЪвушка: какъ въ юности такой 


. 
Оставить бЪлый свЪтъ, съ весельями проститься? 
Любовникъ нЪжный мой 
НавЪки осужденъ крушиться: 
Онъ счасте во мнЪ лишь находилъ одной. 

Съ такою пылкою душой 

Онъ безъ меня и жить не будетъ: 

А если будетъ живъ, то вЪрно не забудетъ. 

— Что дЪлать? говорилъ старикъ; 
ПовЪрь, красавица, и мой уронъ великъ: 

Разстался я съ женою, 
Съ любезными дЪтьми; надъ гробовой доскою, 
Я знаю, что они теперь льютъ рЪки слезъ... 
Пошли отраду имъ Зевесъ! — 
Что вы: передо мною? 
Съ презршемъ герой вскричалъ: 
Я имянемъ моимъ вселенну наполнялъ, 
И ужасъ былъ враговъ. Въ истори конечно 
Великаго вождя жить будетъ имя вЪчно. 
Скажите, кто со мной равнлется изъ васъ? 
— Не обижайте насъ! 
ОтвЪтствоваль Шитъ: вы служите примфромъ 

Всфмъ полководцамъ..можетъ быть! 
Но въ памяти людей я додЪ буду жать. 

Что Ахиллесъ передъ Омеромъ? 

ВсЪ будутъ наизусть стихи мои твердить, 

И прославляя Одьт громки, 
Восплачуть обо мнЪ, любимцЪ Музъ, потомки... 
— Вы ошибаетесь, крылатый богъ сказалъ: 
Аюбовникъ твой теперь другую увЪряетъ, 

Что ей онъ сердце посвящаетъ, 

Соч. Пушкина. т 
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И что прямой аюбви“ досол% онъ не зналъ. 
Въ твоемъ старикъ огромномъ домЪ 
Идетъ ужасная война: 
Въ сулъ просьба на дЪтей женою подана; 
Она бъ хотфла ихъ всЪхъ видфть на солом$; 
МЪшки разложены, и дЪтки — въ кладовой; 
Не слезьт льются, дождь златой. 
О подвигахъ твоихъ, непобфдимый воинъ, 
Никто не говоритъ; 
Лишь имя твоего преемника гремитъ: 
Онъ боле тебя вс$хъ почестей достоинъ; 
Онъ истинный герой, такъ восится молва. 
А ть, набитая стихами голова, 
Велиюй риемоткачь, слывешь пфвцомъ несклад- 
НЫМЪ, 
И журналистамъ въ снЪ$дь остался непощаднымть. 


Меркур1й точно правъ. Мы люди таковы: 
Ближайшихъ къ сердцу забываемъ, 
И сь ними навсегда — увы! — 
Любовь и горесть погребаемъ. 


ВОТЬ и МОСЬКА. 


Котъ вздумалъ съ моською играть. 
Собаки всЪ добры. Курносая ‘храпфла, 
Въ восторгЪ хвостикомъ вертФаа, 


А АЕ 


Й всячески кота старалась забавлять. _ 
Но дружба не прочна съ коварными сердпами! 
Котъ въ моську когти запуствлъ, 
И даже сталъ кусать зубами! — 
«Что такъ ты морщишься? — бЪдняжку онъ 
спросилъ: 
Съ тобой я пошутилъ; 
А я люблю шутить съ друзьями. 
Сердиться на меня не только что смЪшно, 
Но, право, кажется, грЪшно.» 
Пожалуй, смЪйся надо мною; 
— Сказала моська — но съ тобою 
В одиться не хочу. Нимало не сержусь, 
А шуточекъ твоихъ боюсь, 
И вредное навЪкъ знакомство разрываю: 
Ошиблась — такъ и быть — опомнится пора! 


ИзвЪстныхъ я враговъ всегда предпочитаю 
Друзьямъ, которые царапать мастера. 


листочиЕть. 


Куда, листочикъ, ты летишь 
Изсохпий, пожелт5льй? — 
Не знаю, говоришь: 
Сломила буря дубъ дебелый, 
Который вЪрною подпорой мнЪ служилъ 
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И рощи красотою быалъ. 
Носимый ньын% Аквилономъ, 
Или Зефиромъ, я лечу 
Куда предписано мнЪ строгимъ ихъ закономъ, 
А не туда, куда хочу, 
Съ холма на лугъ, съ горы въ долину, 
Безъ страха, ропота на грозную судьбину. 
Всему конецъ! Я помню сей урокъ, 
Для всЪхъ равно суровый; 
Несусь, куда летитъ и гордый листъ лавровый, 
И розы: н5жныя листокъ. 


ШАВлШИ, ЗЯБЛИК ин СОРОКА. 


Сорока сплетница и зябликъ молчаливый 

Къ павлину залетЪли въ садъ; 

Онъ быль гостямъ сердечно радъ, 
И сдЪлалъ имъ премъ привЪтливьй, учтивый. 

Сорока начала болтать, 

Бранить того, другова: 

ЛЪсовъ Орфея осуждать, 
Смфяться надъ орломъ, кукушку величать. 
ВсЪ слушали ее, не говоря ни слова. 

БесЪда кончилась — и, возвратясь домой, 
Сорока своему товарищу сказала: 

«Не кстати нашъ павлин любуется собой; 
Такихъ ногъ скаредныхъ еще я не видала: 


Е, а 


Какъ онъ нескладенъ и хохлатъ! 
Ужасный голосъ, дикой! 
Къ тому жъ, мнЪ кажется, онъ и гордецъ вели- 
Кой: 
Все хочетъ умничать, и вфчно невпопадъ. 
— «Не соглашусь, кума, съ тобою, 
Ей зябликъ отвфчалъ: павлина красотою 
Я только восхищаться могъ. — 
Каюя перья, хвостъ, осанка, обхожденье! 
Вотъ, что я видЪлъ въ немъ — я не примфтилъ 
ногъ. 


Такъ точно. Злыхъ людей въ томъ состоитъ 
уменье, 
Чтобъ недостатки находить; 
А добрый счастливъ тЪмъ, что можетъ онъ хва- 
лИТЬ. 


Молодая ВДОВА. 


Мужъь умеръ; какъ о немъ не плакать, не жа- 
лЪть? 
Но горесть скоро улетаетъ; 

Крылатый намъ Сатурнъ веселья возвращаетъ. 
Какая разница: шесть мфсяцевъ вдовЪть, 

Иль нЪсколько часовъ несчастной быть вдовою? 
Вчерашная вдова пугаетъ всфхъ собою; 
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Притворная иль нфтъ тоска въ ея глазахъ, 
И р5чи все однЪ твердитъ она въ слезахъ. 


Вдова, напротивъ, годовая 
О мужЪ тужитъ, но слегка, 
| Прятна, весела, ловка, 
И домъ ея назвать жилищемъ можно рая. 
Супругъ красавацьт одной 
Спфшилъ отправиться къ Харону; 

Жена въ отчаяньи кричала: «Боже мой! 

Должна я твоему послушна быть закону; 

Но, ахъ, возьми меня — и жизнь ему отдай! 

За друга умереть я рада и готова!» 

Не говоря ни слова, 

Пустился мужъ одинъ въ печальный, дальний 

; край. 
Вдова отца имЪфла; 

Старикъ догадливъ былъ, уменъ и зналъ лю- 

дей; 
Онъ милой дочери своей 
Чить слезы не мфшалъ. Красавица жалЪала, 
Какъ хотфла; 

Проходитъ мЪфсяцъ, два. Послушай, говорить 
Старикъ вдовЪ несчастной: 
Крушиться трудъ напрасной; 

Мой другъ, ен ОВ ть воскреситъ! 

ЯЖивьхъ довольно въ здфшнемъ свЪфтЪ; 

Есть у меня женихъ прекрасный на прамЪтЪ, 

Но я теперь еще молчу, 
И дочь любезную тревожить не хочу; 
Я знаю, что печаль не можетъ вЪкъ продлиться! 


По, `ВИЫ 


«НЪФтъ, нфть! Я вь монастырь желаю удалить- 
ся — 
Вздыхая, отв$чаетъ дочь: 
Я буду тамъ стенать, молиться день и ночь; 
Вотъ мой удЪлъ — вотъ все мое желанье! 
Несчастью моему лишь можетъ смерть помочь!> 
Старикъ молчитъ въ прятномъ ожиданьи. 
Чрезъ мЪфсяцъ, горькая вдова 
Уже заботится о модномъ одЪваньи: 
Въ корсетЪ стянута, и въ кудрахъ голова, 
И новыя у ней и мебели и шали. — 
Еще два мЪфсяца, и слезы и печали — 
Изчезло все какъ сонъ! — Амуры къ ней тол- 
пой 
Летятъ: прелестница блистаетъ красотой, 
И келью для себя не думаетъ готовить. — 
Скажите, говоритъ, отца обнявъ рукой, 
ГдЪ тотъ женихъ прекрасный, молодой, 
Съ которымъ вы меня хотфли познакомить? 


ЕМУ ЩЕСТВо ДАРОВАНЕИ. 


СосЪдъ однажды за обЪфдомъ 
{овольно чудный споръ завель съ своймъ сосф- 
домЪ. 
Одинъ — убой былъ пфвецъ,:. 


ОА... 


Другой — богачь, невЪжда и глупецъ: 
Конечно, догататься можно, 
Что откупшикъ во всемъ хотфлъ поверхность 
ВЗЯТЬ, 
И въ гордости мечталъ, что непремфнно должно 
Гнуть спину передъ нимъ и, слушая, молчать. 
Я, признаюсь, другаго маЪвья: 
Богатство безъ ума не стоитъ уваженья. 
«Послушай, говорилъ богачь: 
Я знаю, ты ученъ, хилософхъ и риемачь; 
Но что твои стихи и умъ передъ рублями? 
Читаешь много ть, но прибыли въ томъ вЪтъ; 
Ты можешь ли, какъ я, дать лакомый обЪдъ 
И подчивать гостей шампанскимъ, стерлядями? 
Я бариномъ живу, а ты на чердакЪ; 
Смотри; вездЪ Фхарфхоръ и бронзы и картины! 
Курильниць во всякомъ уголкЪ, 
И на диванахъ левантиныт. 
Не хвастайся своей ученой головой; 
Я вижу, плохо быть Ноэтомъ! 
Ты: въ ДекабрЪ одЪтъ такъ точно какъ я лЪтомъ, 
И тфвь твоя бЪжитъ слугою за тобой! 
Мы счастье раздаемъ. Художники, портные, 
Газетчики и авторь: дурные, 
Торговки модныхъ шляпъ, и тЪ, кто носятъ ихъ, 
ВсЪ нами корматся, а въ сказочкахъ твоихъь, 
ПовЪрь, приятель, мнЪ, нЪтъ проку никакова.» — 
БъЪднякъ не отвъчалъ ни слова; 
Война отмстила за него. 
Домъ богача сожженъ и все его имЪвье. 


мы 1 д 


Поэтъ не потерялъ войвою ничего: 

Талантъ его, воображенье 
И благородный духъ, безцфнный даръ Небесъ, 
Въ странЪ другой нашли награду и почтевье. 
На чей же сторонЪ, скажите, перевЪсъ? 


смоковницА. 


На берегу пруда смоковнаца стояла 
И берегъ украшала. 
Пернатые пфвць: слетались къ ней подъ тЪнь; 
Такъ цфлый Майсвй день 
Они любовь свою и счастье воспЪвали ; 
Но прочнаго блаженства нфтъ! 
НерЪлко радость есть предвЪстникомъ печали 
И булущихъ залогомъ бЪдъ. 
Ужасная гроза внезапно наступаетъ. 
Хоръ птичекъ, скрывшись, умолкаетъ; 
Пьлаетъ сводъ небесъ, несется пыль столбомъ, 
И страшный, сильный громъ 
Смоковницу разитъ и бфдную лишаетъ 
И листьевъ и плодовъ. 
Но солнце тучи прогоняетъ. 
Слетаются пфвць подъ свой любимый кровъ, 
И что жъ представилось их взору? —Разрушевье. 
О ужасъ, чижъ вскричалъ: лечу отселЪ прочь! 


и > 


Я не могу ничфмъ смоковницЪ помочь, 
А видЪть мнЪ ее — несносное мученье. 

Летите всЪ за мной! 
ЗдЪсь дЪлать нечего. — И я, и я съ тобой, 
Примолвили скворецъ, щегленокъ и овсянка, 
Вся здАЪшняя страна раззорена кругомъ, _ 
И болЪе теперь для пфсень не приманка ; 
Весеме насъ ждетъ въ убЪжищЪ другомъ. 

Я здЪсь любовь узнала, 
Сказала горлица: и здЪсь я буду жить; 
Смоковница меня счастливою видала, 
И съ нею я хочу несчасте дЪлить. — 

И я любить умЪю, 

Воскликнулъ соловей ; 

Хочу сюда гармошей своею 

Со всЪхъ сторонъ привлечь людей; 
Хотя смоковница не та ужъ стала нынЪ, 
Но все любезна мн$ф и въ горестной судьбинЪ. 


Въ несчастьи познаемъ мы истивныхъ друзей. 


ГИ’ ЗЕВЕСА. 


РазгнЪфванный Зевесъ въ Идалш прекрасной 
Туманомъ небо обложилъ; 
Сокрылось солнце — и ужасной 
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Борей завылъ въ странЪ, гдЪ все животворилъ 
Зефиръ дыханьемъ благодатнымъ. 
Унынье царствуетъ въ дубравахъ, на холмахъ, 
Увяли розы на кустахъ 
И воздухомъ луга не дышатъ ароматнымъ. 
ВездЪ печаль и стонъ — и въ капищахъ своихъ, 
Кол$на преклонивъ передъ Творцемъ природы, 
ВсЪ молятъ жители, да отвратитъ отъ нихъ 
Онъ ‘бури и невзгоды! 
Моленье чистое доходитъ до Небесъ! 
Умилосердился Зевесъ 
И. гнЪвъ на благость обращаетъ; 
Онъ солнцу грЪть повелЪваетъ: 
Все оживляется прекрасною весной. 


Смиряться должно предъ судьбой! 
Отецль и Судя вселенной управляетъ: 

Онъ наказуетъ — и прощаеть. 

Давно ль’ Москва, краса градовъ, 

Подъ игомъ бЪдетв!я стенала, 

И посреди ярящихся враговъ 
Въ развалинахъ пымлала? 

Туманы пронеслись: гордыни сломленъ рогъ! — 
Изъ пепла своего Москва возстала краше; 
О Ты, который все трудами превозмогъ, 

(1яй надъ нами, Солнце наше! 


с 


ШРохоЕЙ п РЪКА. 


Хочу исправиться и нравъ перем$нить — 
Одинъ приятель мой мнЪ вздумалъ говорить: 
Хочу души своей я прекратить мученье 
Й перестать измЪаницу любить! 
Я карточной игрой разстроивалъь имЪнье; 
Но съ страстью гибельной прощаюсь навсегда! 
МнЪ свЪфтъ оставить не бЪда. 
Въ деревнЪ поселюсь я даже и зимою; 
‚ Друзья пустынника пруБдутъ посЪщать; 
Науками свой умъ я буду просвЪщатъ, 
И ты доволенъ будешь мною! — 
Я сльипаль много разъ, ему я отвфчалъ, 
Что ты обычай свой перемБнить желаешь 
Но что жъ не начинаешь ? — 
Черезъ недЪлю, онъ сказаль, 
Черезъ недЪлю я всЪ связи разрываю: 
Приличности я сохраняю; 
Придраться должно мнЪ къ красавицЪ моей: 
Но невзначай пруБхать къ ней 
И объявить, что я ея слуга покорный — 
Такой поступокъ вздорный 
Меня предъ всЪми очернитъ. — 
Такъ говорилъ мой другъ дорогою со мною. 
Подходимъ мы къ рЪк$ — на берегу сидитъ 
Прохопий со ношей и съ сумою. 
Что ты тутъ дфлаешь? спросилъ я бЪдняка, 
Въ глазахъ котораго я видЪлъ нетероЪвье. 


И 


МнЪ нужда есть пройти въ ближайшее селенье, 
Вздохнувъ, онъ отвЪчалъ: досада велика! 
Здесь нЪть мостовъ | — авось либо рЪка, 
Ко счастью, прекратитъ теченье: 
Я этаго и жду, чтобъ очутиться тамъ. 
Мой другъ, вотъ образъ твой! И ты по пустя- 
камъ 
НамЪренье благое отлагаешь; 
РЪка все булетъ течь — и если ты желаешь 
На берегу другомъ пожить, 
Совфть мой: броситься и плыть. 


вузнЕчик”ь. 


Кузнечикъ, въ муравЪ густой 
Скрываясь, мотылькомъ прельщался, 
Который съ одного цвЪточка на другой 
Порхалъ, рЪзвился, любовался 
И Майскимъ утромъ и собой. 
Лазурь и золото блистали 
На крыльяхъ мотылька, и взоры приваекали, 
«Какъ не завидовать судьбинЪ$ мнЪ его? 
Кузнечикъ разсуждалъ: «Природа для него 
«Даровъ своихъ не пощадила; 
«Счастливца красотой, проворствомъ наградида, 
«А я забытъ — и ничего 
Соч. Тушкина. 8 


5 80 = 


«Въ удФлъ отъ мачихи-Природьг не имфю; 
«Кому извЪстенъ я? Собою не красивъ; 
«Прельщать и нравиться ничЪфмъ я не умЪю! 
«Ахъ, жить на что тому, кто въ жизни несчаст- 
ливъ ? 
Межъ тфмъ, какъ, тяжко воздыхая, 
Кузнечикъ горевалъ объ участи своей, 
Толпа веселая дЪтей, 
На лугъ зеленый прибЪгая, 
Пустилась въ слфдъ за мотылькомъ. 
На воздухъ и платки и шляпы полетЪли! 
Мальчишки рЪзвые красавцемъ овладЪаи, 
Й онъ поиманъ подъ платкомъ. 
Одинъ ему крыло, другой теребитъ ногу, 
А трети и совсфмъ бЪдняжку раздавилъ. 
«Какую видфлъ я тревогу! 
Кузнечикъ, притаясь, себЪ проговорилъ: 
Я, право, мотыльку завидовалъ напрасно, 
И вижу, что блистать на свЪтЪ семъ опасно!» 


Всего полезнЪе, чтобъ счастливо прожить, 
Скрывать свой уголокъ, и неизвЪстнымъ быть, 


м 


ОТРЫВОКЪ ИЗЪ ПОВЪСТИ: 


КАШИТАНТЪЬ ЖРАБРОВНУ. 


ГЛАВА 1. ^ 


Читатель, можетъ быть, дивится, 
Что я такъ свфдущъ и учёнъ; 

Но я всегда любилъ учиться 

И мой полковникъ, граФъ Вальтронъ, 
Саксонецъ, Гёте обожатель, 

Былъ мой наставникъ и пр1атель; 
Онъ колдуновъ, чертей любилъ 

Й признаюсь, ему въ угоду, 

Я принялъ новую методу; 

Расина трагика бравилъ, 

Не смЪлъ Вольтера звать поэтомъ, 
А восхищался я Гамалетомъ, 

И Фауста переводилъ. 

МнЪ нужно было отступленье; 
Читателю я доказалъ, 

Что службы долгь мнЪ не мфшаль 
Любить и книги и ученье. 


* Въ первой глав Капитанъ Храбровъ разсказываетъ, 
какъ онъ, на пути въ деревню ‚ попался было къ разбойни- 
камъ и выстрфлиль въ одного. изъ нихъ; какъ встрфтился 
съ другомъ своимъ Валентиномъ, который извЪстилъ его, 
что разбойники переловлены ; какъ на конецъ ‚ пруБхавъ къ 
матери своей, увидЪлъ тамъ воспитанницу ея Наташу и 
влюбился въ нее. 
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Теперь къ Наташ я своей 

Въ восторгЪ сердца обращаюсь; 

Вотъ м5сяцъ, какь въ деревнЪ съ ней 

Живу и жизнью наслаждаюсь. 

Хоть снЪгъь порхаетъ по полямъ, 

Мь! съ нею рЪзвимся, гуляемъ, 

При матушкЪ, по вечерамъ 

Романьг, повфсти читаемъ; 

Старушка дремлетъ, и для насъ 

ТЪмъ лучше, тысячу я разъ 

У милой руку поцфлую; 

Она въ невинности своей 

Твердитъ, что я любезенъ ей; 

Я веселъ, счастливъ, торжествую! 

Ахъ! безъ любви пустыня свЪтъ! 

Олднаждь: утромъ, мнЪ пакетъ 

Приносятъ съ почты; я читаю: 

«Мой другъ! тебя увЪломаляю, 

«Что старика ты не убилъ: 

«Ему ты руку раздробилъ; 

«Онъ раненъ, но въ живыхъ остался. 

«Во многомъ, къ счастно, признался, 

«И я въ Саратовъ буду съ нимъ. 

«Съ тобой, товарищемъ моимъ, 

«Увижусь къ радости сердечной 

«Твой другъ не липемЪрной, вЪчной. 
Валентин». 

Я доброй матери моей 

Прочелъ приятеля посланье; — 

«Исполни Богъ мое желавье!» 


О 


Она сказала: «можетъ ей 

«Онъ и женихъ. Не правдаль, милой? 

«Стараться будемъ всею силой, 

«Чтобъ онъ Наташу полюбилъ! 

«Онъ не богатъ, я это знаю, 

«Но честенъ, говорятъ, и милъ; 

«А честность я предпочитаю 

«Богатству и чинамъ большимъ.» — 

Я былъ въ смущеньи, недвижимъ, 

И не сказалъ въ отвЪфтъ ни слова; 

А милая бьгла готова 

Заплакать отъ такихъ рЪчей. 

Но къ счастью, капитанъ-исправникъ 

Велиюй краснобай, забавникъ 

На дворъ катитъ съ женой своей, 

Большой охотницей до чтенья, 

Питомицей Мадамъ Жарни. — 

«СкорЪе чаю и варенья,» 

Кричитъ старУшка, «вотъ они: — 

«А! Петръ домичъ, прошу садиться, 

«Аксинья Павловна, ко мнЪ! 

«Поближе, только нечиниться. 

«Давно мы въ здЪшней сторонЪ 

«Гостей любезныхъ не видали. 

«Прошу Пархена полюбить, 

«НадЪюсь, вы о немъ слыхали: , 

«Онъ отпущенъ со мной пожить; 

«Господь старуху утБшаетъ > 

И Петръ Одомичъ меня тотчась 

Съ восторгомъ къ сердцу прижимаетъ; 
* 


В 


Жена учтиво присфдаетъ; 

«Мопяеиг Храбровъ! мы ждали васъ 
«Съ большимъ, повЪрьте, нетери$ньемъ; 
«Я слышала, что вы поэтъ: 

«Скажите, правда или нътъ? 

«Я очень занимаюсь чтеньемъ, 

«И романтизмъ меня плЪнилъ! 

«Не давно Ларина Татьяна 

«МнЪ подарила Калибана; 

«Ахъ! какъ онъ интересевъ, милъ! 
«Заирь:, Федры, Андромахи, 

«Не въ модЪ болЪе у насъ; 

«О нихъ и наши Альманахи 

«Съ презр$ньемъ говорятъ подъ часъ.» 


— «Что, каково,» Оомичъ вскричалъ, 
«Умомъ хозяйка щеголяетъ? 
«НедЪлю каждую журналъ 

«Она не даромъ получаеь 

«Языкъ Французскй ей знакомъ, 

‚ «И розовый ея Альбом 

«Наполненъ, разными стихами 
«Рисунками и вензелями.> 

Но вотъ Наташа за столомъ 

Чай ароматный разливаетъ, 
Франтиха съ головы снимаетъ 
Московский щегольской беретз; 
«Подобнаго въ уЪфздЪ нЪтъ,» 

Она съ улыбкою сказала: 

«Мадамъ. Ле-Буръ шлеть всякой годъ 


О 


«МнЪ кучу иностранныхъ модъ, 

«Но дорога несносно стала; 

«А съ ней разстаться не могу 

«Въ большомъ я живучи кругу.» 
Чай отпили, и ночевать 

Остались гости дороме, 

Ихъ должно было удержать; 
ПроЪзды осенью дурные. 

И Петръ Оомичъ, исправникъ нашъ, 
Хоть должностью давненько правилъ, 
Мостовъ же вовсе не исправилъ, 
Свой наблюдая авантажь 

Иль прибыль, говоря по-русски; 
Чтобъ мн$ отъ риФмы не отстать, 
Одно словечко написать 

ОсмФлился я по-Французски. 

Ты: смЪлость не почти виной, 
Читатель благосклонный мой. 
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ВАБУДТ ШУТЕШЕСТВЕННИЕ”. 


На берегахъ Эвфрата 
Жилъ пахарь, имянемъ Гассанъ, 
Смиренный, добрый Мусульманъ, 
Который не имЪль ни серебра, ни злата; 
ИмЪлъ осла; любилъ его какъ брата; 
Лелфялъ, чистилъ и кормилъ, 
И качества его онъ всфмъ превозносиаъ. 
На утренней зарЪ, и солнца на закат, 
На немъ нашъ пахарь разъЪфзжалъ, 
Й повода изъ рукъ, задумавшись, бросалъ, 
УвЪренъ будучи въ своемъ ослЪ и братЪ, 
Что вЪрно привезетъ Гассана онъ домой. 
И подлинно — признаться должно 
Оселъ былъ умница прямой; 
Красавецъ; выступалъ онъ гордо, осторожно; 
Ушами длинными пр1ятно шевелилъ 
И взоромъ ласковьтмъ Гассавна веселилъ. 
Но впрочемъ, красота наружная плфняетъ, 
А счастья никому она не доставляетъ. 
Умъ надобенъ; оселъ съ разсудкомъ точно былъ; 
Подъ ношею своей не спотыкаяся, 
По сторонамъ не озирался 
И по утесамъ онт, чиннехонько ходидъ, 
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Какъ ходятъ богачи по гладкому паркету. 
ИзвЪстный Сади говоритъ, 

Что истинный разсудокъ состоитъ 
Елинственно лишь въ томъ, чтобъ, слЪдуя совЪту 
Великихъ мудрецовъ, подъ ношей не кряхтЪть, 
Умъть ее носить — и, въ случаЪ ‚, терпЪть. 

Однаждь: нашъ Гассанъ рысцою 
ПоЪфхалъ на ослЪ въ ближайпий городокъ; 
И вотъ съ нимъ встрфтился сЪдой Дервишь съ 
кАюкою. 
Гассанъ ему поклонъ. «Здорово, мой дружокъ, 

_ Скавалъ Дервишь: «велик вашъ Пророкъ 
«Да низпошлетъ тебЪ свое благословенье! 
«Какой же у тебя прекраснЪйций оселъ! 

— Честный отец! онъ мнЪ товаришъ, утфшенье, 
И красоту свою понятьемъ превзошелъ; 
Послушенъ, добръ, дорогу всюду знаетъ, 
Я брошу повода. ..а онъ идетъ, идетъ 
Все далЪе впередъ. 
Не я его, меня дружище сберегаетъ. 
За десять томановъ осла я не продамъ. — 
«Я сотню дамъ 
— Святоша возразилъ-— «и съ радостью большою.к 
Гассанъ любилъ осла и сердцемъ и душою; 
Но столько денегъ получить, 
РазбогатЪть!... Что дЪлать? такъ и быть! 
ХотЪлъ махнуть рукою — 
Какъ вдругъ Дервишь вскричалъ: 
«Напрасно продавать осла я убЪждалъ; 
«Онъ долженъ быть тебЪ любезенъ:; . 
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«ЖалЪфешь тьг о немъ—я вижу по глазамъ; 
«Послушй, другъ! Обоимъ вамъ 
«Я быть могу полезенъ. 
«УмЪетъ ли, скажи, оселъ твой говорить?» 
— НЪть, кажется, ни слова. 
«Читать, писать, судить 
«О мфЪ, что въ немъ есть и добраго и злова? ». 
— Не думаю, — «Онъ, можетъ быть, 
«Въ иному приложилъ охоту, попеченье— 
«И вЪрно Геограхъ, Историкъ, Философъ?»... 
Нашъ пахарь въ изумленьЪ, 
— Святый Пророкъ! сказалъ: не только всфхъ 
ословъ, 
Тогда бы и меня онъ превзошель въ ученьЪ! 
Оселъ и Филосовтъ!-—«Диковивки въ томъ нЪтъ! 
«Таюя ль чудеса случались подъ луною? 
«Обман не сроденъ мнЪ; я дамъ тебЪ совЪтъ: 
«Возьми мой кошелекъ, иль отпусти со мною 
«Ты въ Мекку друга своего; 
«Навремя можно разлучиться — 
«Й путешестве полезно лля него. 
«Въ отчизну онъ свою уче ‘ымъ возвратится: 
«Онъ будетъ говорить на многихъ языкахъ, 
«Читать и Алкоранъ, п воспфвать въ стихахъ 
«Движеше мровъ и красоту природы; 
«Узнаетъ, какъ живутъ всЪ проче народы; 
«Годъ протечетъ... оселъ увидится съ тобой! 
«Я смфло увЪфряю, 
«Что будешь скоро ты съ несмфтною казной. 
«РЪшись: сто томановъ, иль въ Мекку?» 
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— Отпускаю! 
Воскликнулъ нашъ Гассанъ: — ударимъ по рукамъ: 
Вотъ мой оселъ! По пустякамъ 
Златаго времяни я тратить не желаю. 
Какая слава мнЪ, какая будетъ честь, 
Когда на мудреца верхомъ изволю сеть; 
Когда меня смиреннаго Гассана, 
Подниметъ на хребетъ учитель Алкорана! 
Счастливый путь, отепъ святой!...— 
И лБло сдЪлано. — Съ осла Гассанъ слфзаетъ, 
ЦЪлуетъь съ нЪжностью, съ слезами провожаетъ: 
—Прости, Кабудъ, мой другъ! Прости, Пророкъ 
съ тобой! 
Для счастья твоего, красавец дорогой, 
Идешь ты странствовать по свЪту: 
Послушенъ будь; молись почаще Магомету, 
И возвратись &корЪй ФилософФомъ домой! — 
На добраго осла вскарабкался святоша, 
ПоЪхалъ; вслЪдъ кричитъ нашъ пахарь:—«черезъ 
` ГодъЪ, 
«Смотри, я жду тебя!» — А самъ...п5шкомъ идетъ, 
И спину бЪднаго согнула крюкомъ ноша. 
Доплелся кое-какъ 
Въ деревню нашъ бЪднякъ 
И говоритъ: «оселъ пофхалъ мой учиться; 
«Великимъ мудрецомъ конечно возвратится, 
«И ровно черезъ годъ мы будемъ вмЪетЪ жить. 
«Увидите друзья! — Теперь ни слова болЪ! 
«Пусть странствуетъ Кабудъ по волЪ | 
«Хотя и тяжело подъ часъ пфшкомъ ходить!... 
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Горюетъ нашъ Гассанъ, а дни текутъ за днями. 
Дервишъ съ товаращемъ объфхалъ много странъ: 
Всю Анатол!ю, обильную плодами, 

Обширный Д1арбекъ, торгуюцпий слонами 

И надБляющий шелками Перслянъ. 

Проходятъ и Алепъ, богатый жемчугами, 
Касарю, Моссулъ, Эдессу и Гарамъ, 

ГдЪ, по преданямъ, родился Авраамъ.. 

«Вотъ здфсь—нашъ богомолъ почтенный 
«Кабуду говорилъ — 
«НесчастныхъПе реанъ Филипповъ сынъразбилъ; 

«А тамъ, Царемъ Понйскимъ раздраженный, 
«Тули, славой озаренный, 
«Пришелъ, увидЪлъ , побфдилъ!» 
Кабудъ не отвфчалъ ни слова; 
Но отъ внимания большова 
Ушами хлопалъ и зфвалъ, 
А между тфмъ его святоша погональ. .. 
Вотъ наши странники пристали къ карававу, 
Который съ грузомъ въ Мекку шелъ. 
Описывать не стану, 
Какое множество нашелъ 
Кабудъ тутъ мудрецовъ ‚ врачей и астрологовъ, 
| Историковъ и Филологовъ, 
ХудожниковЪъ и риемачей, 
И разныхъ языковъ искусныхъ толмачей. 
Какой же случай для ученья!... 
Одинъ читалъ свои о мрЪ разсужденья; 
Другой отыскивалъ источникъ всЪмъ словамъ. 
Ир— будучи Башкиръ—рЪчь длинную готовилъ, 
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Въ которой увЪрялъ, что праотецъ Адамъ 
Башкирскимъ языкомъ бесЪдовать изволилъ 
Съ прекрасной Эввою своей. 
На правой сторон брюхастый стиходЪй 
Достойн5$йшихъ писателей злословиатъ, 
И пасквили писалъ на сочиненья ихъ, 
А помнилъ самъ въ лдушЪ одинъ извЪстный 
стихъ, 
Которымъ онъ воспфтъ въ поэм$ былъ шутли- 
вой. 
Въ сосЪдствЪ оть него подъ зонтикомъ лежалъ 
Истолкователь сновъ, надутый, горделивой; 
Въ рукахъ сонникъ онъ съ важностью 
держалъ 
И въ будущемъ читалъ, 
А настоящаго и знать не добивался. 
Кабудъ все слушалъ, примЪчалъ 
И, молча, просвфщался. 
Приближился къ конпу несчастный, скучный 
годъ; 
Гассанъ Кабуда ждетъ, да ждетъ, 
И въ горести глубокой 
Онъ, сидя вечеромъ у хижины своей, 
Вздыхая говоритъ: «скажи, Дервиштъ жестокой, 
«Что прибыли въ умЪ и святости твоей? 
«Кабуда тыы меня лишаешь, 
«Работаю вседневно я одинъ, 
«А ты на немъ, какъ знатной господинъ, 
«Покойно разъЪзжаешь. 
«Какъ прежде весело я жилъ! 


— 101 — 


«Въ трудахъ моихъ оселъь помощникъ вфрный 
былъ; 
«Я въ одиночеств»Ъ изнемогак выв.Ъ, 
«Й будетъ ли конецъ 
«Гассановой кручинЪ?» 
Сказалъ..и что жъ? Честной отецъ 
Тащится на ослЪ въ долинЪ. — 
Вотъ онъ, вотъ онъ! Гассанъ въ восторгЪ за- 
кричалъ, 
Дервишъ къ избушкЪ подъЪзжаетъ. 
«ГдЪ милый мой Кабудъ? напгь пахарь вопро- 
шаетъ. 
— Не уже ль своего ты друга не узналъ? 
Вотъ онъ!› О Магометъ! Товарищъ мой хро- 
маетъ 
«И спотыкается!» — Не спорю; но душой 
Онъ не споткнется вЪчно. — 
«Да гдЪ же глазъ другой? 
«Онъ кривъ; уродъ.>» — Конечно! 
Но развЪ мудрецомъ не можеть быть кривой? 
И въ книгЪ сказано Пророкомъ: 
Однимъ, но прозорлавымъ окомъ, 
Намъ должно проницать въ сердца.— 
«Какой онъ прежде бьглъ дородной, величавой; 
«А нынЪ вижу въ немъ срамца.» 
— Дородность ничего не значитъ передъ славой, 
Передъ ученьемъ мудреца. — 
«И такъ Кабудъ ученъ?» — Онъ Филосовъ ве- 
лик, 
И знаетъ хорошо восточные языки; 
9- 
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Не запинаясь, говоритъ; 
И вЪрь, что здЪеь онъ всЪхъ въ селеньи уди- 
витъ. 
Прости! мвЪ недосугъ, и квити мы съ тобою! — 
Прости, святый отецъ! 
А ты, Кабудъ, любезнЪйний мудрецъ, 
На мЪсто прежнее прошу итти за мною! 
Уже далеко нашъ Дервинтъ. 
Гассанъ товарища ласкаетъ, 
И съ умиленьемъ вопрошаетъ : 
«Что ты, мой другъ, не говоришь ? 
«Усталъ конечно отъ дороги; 
«Поди и отдохни; твои трясутся ноги, 
«А у меня все есть: солома и овесъ. 
«Я вижу, что труда ты много перенесъ ; 
«Ты завтра все разскажеть, 
«И Философию, и разумъ свой докажешь. 

«Спи, мой сердечный... будь здоровъ!» 
Проходитъ ночь; Гассавъ сосфдамъ объявляетъ, 
Что у него въ хлфвЪ ученый ФилософФъ, 

Хоть родомъ изъ ословъ — 
И веБхъ на смотръ сзываетъ. 
Толпою жители бЪгутъ. 
Гассанъ кричитъ: «вотъ мой Кабудъ! 
«Онъ говоритъ стихами по Башкирски, 
«И прозою по Сирски. 
«Ученья своего не будетъ онтъь таить; 
«Прошу пожаловать и съ вимъ поговорить.» 
Старикъ, съ олЬшивой головою, 
И длинною до чреслъ висящей бородою, 
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Выходить изъ толпы: и, низко поклонясь, 
Къ ученому ослу съ учтивостью взываетъ: 
«ИмЪетъ ли земля съ небесной твердью связь 
«И для чего луна рогатая бываетъ? 
«НадЪюсь—говоритъ—ты не вмфнишь въ вину, 
Мудрецъ четвероногой, 
«Что школь! сельскя учитель я убогой 
«Испытывать хочу ученья глубину.». 
Кабудъ въ отвЪтъ ни слова: 
И шайка остряковъ была уже готова 

Надъ бЪднымъ пахаремъ шутить. 
«Помедлите, друзья!> сказалъ Гассанъ смиренный: 
«Молчашая виной стыдливость можетъ быть; 

«Кабудъ Философъ несравненный , 

«Я смЪло увфряю васъ.» 

— Постойте — возгласилъ сапожникъ толсто- 
брюхой , 
Забавникъ , балагуръ, охотникъ до проказъь: 
Вы: дайте волю мнЪ. — Философъ вислоухой, 
Скажи скорЪй, который часъ ?— 
Кабудъ , зашевелиль ушами, 
Собранье осмотрЪалъ, 

Разширилъ ноздри, и—ногами 
Затопавъ, онъ махнулъ хвостомъ... и заревЪль. 
— Прекрасно говорить Философъ новый съ 

нами — 

Сзпожникъ съ см5хомъ закричалъ. 
Гассанъ, въ отчаяньи, дубину въ руки взялъ 

И ею потчивалъ Кабуда. 


я 
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«Напрасно бьешь осла — сапожникъ продол 
жаль — 
«Скажи, сосЪдъ, откуда 
«Тащя въ голову нелпости ты взялъ, 
«Что можетъ твой оселъ насъ удивить ученьемъ, 
«И говорить какъ Филосовъ? 
«ГдЪ видЪлъ ты ословъ, 
«Съ умомъ и просвЪщеньемъ? 
«Дервишъ смфялся надъ тобой; 
«Ему ифшкомъ итти казалось очень трудно; 
А ты, съ пустою головой, 
«Святошу наградилъ Кабудомт, безразсудно. 
«Живутъ здЪеь разнымъ ремесломъ, 
«И этому, сосЪдъ, не долженъ ты дивиться: 
«А кто пофхалъ въ путь осломъ, 
«Осломъ и возвратится, 


ЛЮДМИЛА п УСЛАДТЬ. 


ПОСВЯЩЕНА К. Н. БАТЮШКОВУ. 


_  Ароллономъ вдохновенный , 


_ _  Другъ любезный и поэтъ! 


Ты, прощаясь, далъ совЪтъ, 
Чтобъ, на скуку осужденный, 
Коротялъ я длинный часъ — 
И свободными стихами 
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Я бесЪдовалъ съ друзьями. 

Но, ахъ милые, безъ васъ 

Какъ стихами заниматься °. 

Какъ весельыумъ мнЪ казаться? 
Такъ и быть. Вотъ мой разсказъ. 


Солнце за лЪсъ заходило; 

Съ черноокою Людмилой 

Витязь Ъхалъ на конЪ 

Въ полудневной сторонЪ, 

ГдЪ ДнЪоръ быстрый протекаетъ 
И волнами омьываетъ 
Древний, славный Кевъ градъ. 
Имя Витязю Усладъ. 

Онъ красавицу рукою 

Къ бЪлой груда прижималъ, 

И конемъ своимъ другою 
Храбрый витязь управлялъ. 
Впереди служитель вЪрный, 

Другъ Услада неизмфнный, 
Добрый песъ его бЪжалъ. 

Вотъ и замокъ съ теремами, 

ГдЪ подъ часъ Усладъ съ друзьями 
Веселился, пировалъ, 

Показался за долами! — 

«Скоро, скоро, онъ сказалъ 

Юной спутниц%, прекрасной, 
«Твой любовникъ нЪжный, страстный 
«Въ свой чертогъ тебя введетъ: 
«Счастье прочное насъ ждетъ!» — 
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Что же? Въ броню облеченный, 
Страшный ростомъ, Печенфгъ 
Вдругъ явился. — «Дерзновенный! 
«Тщетенъ съ милою побЪгъ! 

Съ гнфвомъ онъ кричитъ. Усладу: 
«Ты красавицу отдай! 

«Иль найдешь` путь скорый къ аду; 
«Что ты хочешь? Выбирай!» — 
— Не страшусь твоей я силы, 
Храбрый Витязь говоритъ:. 
Взоръ прекрасныя Людмилы 

МнЪ въ сраженьи будетъ щитъ. 

И съ коня Усладъ слЪзаетъ 

Въ гнЪвЪ яростномъ долой; 

За любовь и честь вступаетъ 

Съ ПеченЪгомъ въ бой ручной. 
Крикъ въ дубравЪ раздается 
Нашихъ двухъ богатырей; 

Кровь изъ нихъ ручьями льется; 
Но борьбЪ, Людмила, сей 

Не дивится, ожидаетьъ, 

Скоро ль будетъ ей конецъ? 

Конь дрожитъ, песъ страшно лаетъ. 
«Полно! полно! восклицаетъ 
Неожиданный пришлець. 

«Силой равны мы съ тобою! 
«Ночь ужь кроетъ темнотою 
«АЪсъ густой и злачный долъ; 
«Пусть Людмила выбираетъ 

«Съ кЪмъ итти она желаетт, 
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«Ей дадимъ на произволъ! — 

И, подавъ Людмила руку 
ПеченЪгу, въ тотъ же часъ 
Улаляется отъ глазъ! 

Опишу ль Услада муку? — 
Окровавленну главу, 

Изумясь, онъ преклоняетъ, 

Что съ намъ сдЪлалось? Не знастъ, 
Иль во снЪ, иль наяву! 

Смотритъ вдаль — и похититель 
Возвращается назадъ. — 

«Песъ, твой вБрный охранитель, 
«Нуженъ намъ, о другъ Усладъ! 
«Черноокая Людмила 

«Взять его мнЪ поручила. — 

— За тобой итти во слЪдъ? 
Если песъ мой пожелаеть — 

Съ вздохомъ тяжкимъ отвфчаетъ 
Храбрый Витязь — спору нЪтъ! 
Я отдать его согласенъ! 
Обольститель пса зоветъ 

И ласкаетъ; трудъ напрасенъ! 
Лаетъ песъ и прочь нейдетъ! 
Онъ къ ногамъ прилегъ Услада. 
«Въ горЪ вотъ моя отрада! 
Витязь громко закричалъ;. 

«Кто любовь мнЪ ‘доказалъ? 
«Песъ, мой другъ нелицемЪрный ! 
«Я съ нимъ вЪчно буду жить. 
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«И красавиц незЪрной 
«Онъ урокомъ долженъ быть. 


Обожаемый сердцами, 

Полъ прекрасньй! Не сердись; 
Я невиненъ. Ульзбнись! 

ВЪдь не грЪхъ шутить стихамв! 
Лжецъ и сказочникъ , все тожъ. 
Знаютъ всф, что сказка ложь. 


Быль. 


На ЛизЪ молодой богачь старикт, женился, 
И участью своей онъ недоволенъ былъ. 
Что ты задумалась? жен$ опъ говорилъ; 
Я право пиши всей лишился 
Съ тЪхь поръ, какъ Богь меня съ тобой сое- 
динилъ | ^ 

се ты сидить въ углу; не сльшшу я ни слова; 
если молвишь что, то вЪчно вы да вы. 

очикъ, любушка! скажи мн нЪжно: ты — 

И шаль ож готова. 

и слов$ шаль жена перемфнила тонъ. 


‹Какъ ты догадливъ сталъ! Поди жь скорфе 
вонъ|› 
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ВРАСАВИЩА В’ ШЕСТЬДЕСЯТЬ ле. 


Шестидесяти лЪтъ Пулхер1я старушка, 
Которая въ свой вЪкъ была 
Кокетка и вострушка, 
Мечтала, что еще плЪнять она могла, 
И что Амурьг вкругъ прелестниць: рЪзвились: 
Но въ зеркалЪ себя увидЪвъ невзначай, 
Сказала, прослезясь: «весеме, прощай! 
«Какль зеркала перемфнились 1» 


ДОГАДЛИКАЯ ВЕКА. 


Мужъ умирающий такъ говорилъ жен — 
«Скажи чистосердечно мнЪ; 


«Вотъ слишкомъ десять лЪтъ, какъ я живу съ 
тобою, 

«Была ль ты: мнЪ вЪрна? Я отъ тебя не скрою: 

«Казалось мнЪ, сосЪдь Фома 
«Любилъ тебя, дружечикъ, безъ ума. 
«Скажи всю истину; чего тебЪ бояться? 
«Я черезъ часъ умру, въ просакъ не попадешь!» — 
— НЪтъ, муженекъ, не смЪю я признаться: 

Ну, какъ обманишь — не умрешь! 
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смвсь. 


ВЕЧЕР. 


Ф = 


НЪть болЪ силъ терпЪть! Куда ни сунься: споры, 
И сплетни, и обманъ, и глупость и раздоры! 
Вчера, не знаю какъ, попалъ въ одинъ я домъ; 
Я проклялъ жизнь мою. Какой вралей содомъ! 
Хозяинъ объ одной лишь музыкЪ толкуетъ; 
Хозяйка хвалится, что славно дочь танцуетъ; 

А дочка, поясокъ подъ шею подвязавъ, 
Кричитъ, что прискакалъ въ коляскф модной — 


Графо. 

Графз входитъ. ВсЪ его съ восторгомъ прини- 
маютъ. 

Какъ миль онъ, какъ богатъ, какъ знатенъ — 
повторяютъ. 


Хозяйка на ушко мнЪ шепчетъ въ тотъ же часъ: 
«Онъ въ Грушеньку влюбленъ: онъ всякой день 
у насъ. 

Но Графз, о Грушеньктъ никакъ не помьишляя, 

ВЪтранЪ говоритъ, ей руку пожимая: 

«Какая скука здЪсь! Какой несносный домъ! 

«Я съ этими людьми, божусь, для васъ знакомъ; 

Я съ вами быть хочу, я видЪть васъ желаю. 

Для васъ я все терплю, и глупостямъ прощаю.» 

ВЪтрана счастлива, что Граф покоренъ ей. 

Влругъ растворяютъ дверь и входитъ Стукодтьй. 

Несносный говорунъ, о всемъ уже онъ знаетъ: 
10* 
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Тотъ женится, другой супругу оставаяетъ; 
Тотъ проигрался весь, тотъ поуши въ долгахъ. 
Потомъ судить онъ сталъ, къ несчастью, о сти- 
| хахъ. 
По мн5шю его, Надутов5 всЪхъ плЪняетъ, 
А Дмитревъ... Карамзинъ бездЪлки сочиняеть; 
Державинъ, на примЪръ, изрядно бы писалъ, 
Но также, кромЪ одъ, не стоитъ онъ похвалъ. 
Пропали Трагики ‚ изчезла Россовъ слава! 
И началъ наконецъ твердить намъ роль Синава; 
Коверкался, кричалъь — всЪ$ восхищались имъ! 
Одинъ лишь старичокъ, смЪфясь со мной надъ 
НИМЪ: 
«НевЪжду, мнЪ сказалъ, я вЪчно извиняю; 
«Молчу, и слушаю; а въ споръ съ нимъ не всту- 
паю: 
«Напротивъ, кажется забавенъ часто онъ; 
«Совретъ, и думаетъ, что вздоръ его — законъ. 
«Чтб нашъ питаетъ умъ , что сердце восхищает, 
«БездЪлкою пустой невЪжда называетъ. 
«НЪтъ нужды! ВЪрьте мнЪ: нелБпая хула 
«Писателю вЪфнецъ, Поэту похвала.» — — 
Я отдохнулъ. Увы, недолго быть въ покоЪ! 
Хозяйка подошла. «Теперь насъ только трое; 
«Не можете ли вы четвертымъ съ нами быть, 
«И сЪсть играть въ бостонъ? Безъ картъ не 
| можно жить. 
«Кто ими въ обществ себя не занимаетъь, 
«Воспатанъ дурно тотъ, и скученъ вефмъ бь- 
ваетъ. > — 
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И такъ мьг за бостонъ. — А тамъ оркестръ шу- 
МИТЪ. 
Туть Графо жеманится, и Стукодъьй кричитъ. 
Змтъяда всЪхъ бранитъ, ругаетъ за игрою; 
Играю, и дрожу, и жду бЪды съ собою. 
Хозяйка милая не помнить ничего. 
«ГдЪ Грушенька? ГдЪ Грфз? Не вижу я его!» 
Бостонъ нашьъ кончился — а въ залЪ ужъ тан- 
цуютъ. 
Какъ Грушенька, какъ Граф прекрасно вальси- 
руютъ! 
Хозяйка съ радости всфхъ обнимаетъ наст. 
Змтьяда ей твердитъ: «ну, матка, въ доброй часъ! 
«Граф право молодецъ: къ концу скорЪе дЪло! 
«На Бога положись, и по рукамъ бей смЪло; 
«Онъ знатенъ и хорошъ, и съ лучшими знакомъ; 
«Твой муженекъ съ тобой согласенъ будетъ въ 
томъ.я 
Вътрана сльинитъ то, смЪется и вертится. 
Къ бЪдЪ моей, тогда идетъ ко мнЪ, садится 
Бтълиза толстая, разскащица, всея. ^ 
«Ей Богу, говоритъ, вотъ чудная семья! 
«Хозяинъ съ Флейтою все время провождаетъ. 
«Жена преглупая и всЪмъ надофдаетъ, 
«А въ Грушенькъ, повфрь, пути пе будетъ ввЪкъ. 
«Но дЪло не о томъ: ты умны человЪкъ; 
«У Скопидомова ты всякой день бываешь; 
«Проказы всЪ его и все о немъ ты знаешь: 


* Сплетвипа, Соштеёте. 
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«Не правда ль, что въ женЪ находитъ онъ вра- 
га, 
«И что она ему поставила рога? 
«Нахалов5 часто съ ней въ театрЪ и воксал%; 
«Вчера онъ танцовалъ два польскихъ съ ней на 
балЪ, 
«А послЪ онъ ее въ карету посадилъ, 
«Несчастный Скопидом5 бЪду себЪ купилъ; 
«Богъ ваградилъ его прекрасною женою | 
«Да, полно, самъ дуракъ всЪмъ шалостямъ виною. 
«Не онъ одинъ таковъ: въ МосквЪ имъ счета 
нЪтъ! 
«Буянов5 п не глупъ, но вздумалъ въ сорокъ 
лЪтъ 
«Жениться и франтить, и тфмъ себя прославить, 
«Чтобъ жонушку свою тотчасъ другимъ оставить; 
«И подлинно успЪлъ въ томъ модный господинъ: 
«Слъ Французомъ барыня у$хала въ Берлинъ. » 
— Я слушалъ п молчалъ. Текли слова рЪкою; 
Я могъ ей отвЪчать лишь только головою. 
Хотфлъ уйти — ушелъ. Чтожъ вышло изъ того? 
Дивлюся силЪ я терифнья моего. 
Попалъ въ бесЪду я, достойную почтенья: 
Тутъ былъ велики шумъ, различны были мнЪвья; 
Однако изъ всего понять я спора могъ, 
Что то произвели котлеты и пирогъ: 
И кончилось все тЪмъ, что у одной Лизеты 
И вафли лучпия, и лучния котлеты. 
— Но кстати, столь готовъ; всЪ кинулись туда; 
Покойно думать сть — и туть со мной б\Ъда! 
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Несчастнаго меня съ Вралевымьз посадили, 
И милымъ, подлинно, сосфдомъ наградили! 
Не медля, началъ онъ вопросы мнЪ творить: 
Кто я таковъ ? Что я? ГдЪ я изволю жить? 
Потомъ, о молодыхъ и старыхъ разсуждая: 
«НЪтъ, нынче жизнь плоха, твердилъ онъ, воз- 
дыхая: 
«Все стало мудрено, нфтъ добраго ни въ чемъ; 
«Вотъ я таки скажу и о сынкЪ моемъ: 
«Ужъ малой въ двадцать лфтъ, а книга лишь 
читаетъ, 
«Не ищетъ ни чиновъ, ни счастья не желаетъ; 
«Я дочь Рубинова посваталъ за него; 
«Любезный мой сынокъ не хочетъ и того. 
«На деньгахъ, батюшка, никакъ де не женюся, 
«А я жену возьму, когда въ нее влюблюся. 
«Какъ быть, не знаю, съ нимъ—и чувствую ято, 
«Что будетъ онъ бЪднякъ, а болфе ничто. 
«Вотъ, что произвели проклятья науки! 
«Не нужно золото — давай Жанъ-Жака въ руки! 
«Да полно старые не лучше молодыхъ; 
«Не много разницьт найдешь ть нынЪ въ нихъ. 
«НерЪдко и старикъ, что дфлаетъ, не знаетъ; . 
«Онъ хулитъ молодыхъ, и имъ же потакаетъ. 
«Князь Милов въ пятьдесять и слишкомъ уже 
лътъ 
«Спроказилъ такъ теперь, что весь дивится свЪтъ. 
«Онъ, будучи, богатъ, и дочь одну им$я, 
«Воспитывать се, какъ должно, не жалФя, 
«РЬшился наконецъ бЪфдняжку погубить: 
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«Матора одного изволь на ней женить! 

«И чтожъ онъ говоритъ себЪ во оправданье — 

«Ты со смЪху умрешь — вотъ все его желанье: 

«Мой зять любезенъ мнЪ, и скроменъ, и уменъ; 

«Онъ свЪта пустотой никакъ не ослфиленъ; 

«СовЪтовъ де моихъ онъ вЪфчно не забудетъ; 

«Въ глубокой старости меня покоить будетъ. 

«Не знатенъ, бфденъ онъ — я для него богатъ; 

«А честность знатности дороже мнЪ стократъ ! 

«—Вотъ, другъ сердечный мой, какъ вынче раз 
суждаютъ ! 

«И умниками ихъ иные называютъ !» — 

СосЪдъ мой тутъ умолкъ — въ отраду я ему 

Сказалъ, что рфдые послфдуютъ тому; 

Что Миловыхь Князей у насъ конечно мало; 

Что золото копить желанье не пропало ; 

Что любимъ мы чины и ленты получать, 

Не любимъ только ихъ заслугой доставать; 

Что также здЪеь не всЪ охотники до чтенья; 

Что р$дюе у насъ желаютъ просвфщенья; 

Не всякой знанямъ честь должну воздаетъ, 

И часто враль, глупецъ разумникомъ слыветъ; 

Достоинствъ лаврами у насъ не украшаютъ; 

ЗдЪсь любятъ плясуновъ—ученыхъ презираютъ. 

Тугъ ужинъ кончился — и я домой тотчасъ. 


О хижина моя, прятнЪИ ты сто разъ 

ВеЪхь модныхъ ужиановъ, концертовъ всЪхъ и 
баловъ, 

ГдЪ часто видимъ мы безумцевъ и нахаловъ | 
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Въ тебЪ насмфшекъ злыхъ, въ тебЪ злословья 
нЪть: 

Въ тебЪ спокойстве и тишина живетъ. 

Въ тебЪ и разумъ мой и духъ всегда свободенуь, 

УтЪхи мнЪ дарить свЪтъ модный не способенъ. 

И для того теперь навЪкъ прощаюсь съ нимъ: 

Фортуны не найду я съ сердцемъ въ немъ моимъ! 


сушидла. * 
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Души чувствительной отрада, утфшевье, ^” 
Прелестна тишина, покой, уединенье, 

УЖеланй всЪхъ моихъ единственный предметъ! 
Недолго вами я, къ несчастью. наслаждался ; 
Природы красотой недолго любовался; 

Опять я въ городЪ, опать среди суетъ, 

И сердцу радостей, глазамъ пртятства нфтъ! 

И все вокругъ меня мнЪ кажется уньзло! 


* Село, принадлежащее И. А. Ганибалову въ 60 верстахъ 


отъ С. Петербурга. 
** (Ли стихи были писаны въ пвфтущей молодости моей. 


Я тогда еще мечталъ о счасти! 
`` ь 
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Съ какимъ весельемъ я взиралъ, 
Какъ ты, о солнце, восходило, 
Въ восторгъ всЪ чувства приводило! 
Тамъ запахъ ландышей весь воздухъ наполнять, 
Тамъ пфли соловьи, тамъ ручеекъ журчалъ; 
И Хлоя туть была; чего жъ не доставало? 
Что въ мрЪ я любилъ, что мысль обворожало, 
КЪмъ сердце нЪжное дышало, 
Все было тамъ со мной! 
Потомъ, какъ тишина съ вечернею росой 
На землю опускалась, 
Со мною милая на лодочкЪ каталась, 
И Финскимъ языкомъ твердила мнЪ: люблю! 
Палаты: въ воздухЪ обыкновенно строя, 
Я ХлоЪ говорилъ: «послушай, для покоя 
Такое же село, какъ Суйда, я куплю, 
И буду жить съ тобой тамъ въ домикЪ прекрас- 
номъ. 
Насъ милые друзья прЕБдутъ посЪщать, 
А мы, подъ небомъ яснымъ, 
Съ сердцами чистыми ихъ станемъ угощать. 
Тутъ въ Ангмискомъ саду, подъ липою густою, 
Готовъ намъ будетъ чай — и ХлоЪ разливать; 
А тамъ насъ пфенями и пляской забавлять 
Крестьянки изъ села вс прибЪгугъ толпою. 
Оттуда мы пойдемъ рЪзвиться на лужокъ, 
ГдЪ для друзей моихъ построю я качели; 
Потомъ усльшшимъ гласъ свирЪли, 
И стадо тучное погонить пастушокъ. 


Когда же солнышко за горы закатится, 
| В 
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И небо розовой одЪнется зарей, 
Тогда на берегу въ бесфдкЪ столъ явится. 
Ть будешь ужина душой! 
Со вкусомъ будетъ все, пятно и не пышно; 
А лучше что всего, чему смЪется свЪтъ, 
У наст, р$чей другому въ вредъ, 
Ни острыхъ колкихъ словъ, никак’ не будетъ 
сльинно. 
По утру жъ время съ кфмь я буду провождать? 
Съ Гирмфельдомъ и Руссо, съ Боннетомъ и Том- 
сономъ; 
Ихъ долгъ къ полезному мой разумъ поощрять, 
И наставленья ихъ я буду чтить закономъ. 
И вы, любезные, Юнгь, Геснеръ, Циммерманъ, 
Собой украсите мое уединенье. 
Кому любить добро даръ милый небомъ данъ, 
Тотъ въ васъ найдетъ всегда для сердца утЪ- 
шенье! 
Вотъ, какъ я, нЪжный другь, желаю жить съ 
тобой ! 
Не злата множество — посредственность, покой, 
Любовь моихъ друзей — ты, Хлоя — и доволен! 
И н5Бтъ счастливЪе меня! 
Кто правъ своей душой, кто въ совфсти спокоенъ, 
Тобою кто любимъ, имфетъ кто тебя, 
Кто бЪдному помочь въ несчастьи не жалфетъ, 
Чего желать тому? — Онъ все уже имЪетъ. 


> 
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НА СЛУЧАЙ ШУТКИ А. М. ПУШКИНА, 


КОТОРЫЙ УТВЕРЖДАЛЪ, ЧТО Я УМЕРЪ. 


Однофамилецъ мой, я сльшпу, утверждаетъ, 

Что я оставилъ бЪлый свЪтъ, 
Что думать здЪсь никто о мертвомъ не желаетъ, 
И что красавицамъ во мнЪ и нужды нЪтъ. 
Не спорю— и, вздохнувъ, скажу чистосердечно: 
Обманывать людей, я знаю, тяжый грЪхЪъ, 
Что умеръ я давно для шума и утЪхъ, 
И что Амуръ ко мнЪ не милостивъ конечно. 
Я умеръ для бесЪдъ ‚, гдЪ карточной игрой 
Здоровье, разговоръ и время убиваютьъ; 
Я умеръ и для тЪъхъ, гд$ ближнихъ въ часъ иной 

Поносятъ и ругаютъ. 
Но я живу еще для искреннихъ друзей, 
ДушЪ и сердцу милыхъ; 

Живу еще для Музъ, и въ хижинЪ моей 
Не знаю скуки я, не вижу дней унылыхъ. 
Съ спокойной совфетью быть можно одному! 

Молчу по суткамъ — и мечтаю, 

Я счастья всякому желаю, 

А. зла, Богъ видитъ, никому. 

Къ чему мн пышные обЪды, 
ГдЪ въ винахъ дорогихъ купаютъ стерлядей ? 
Живу для мирныя, праятньзя бесЪъды 

И добрыхъ ласковыхъ людей. 
Олднофамилецьъ мой, какъ хочетъ, разсуждаетъ; 
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Но, вопреки словамъ его, _ 
Въ душЪ своей онъ точно знаетъ, 
Что жить еще хочу, и живъ ля для него. 


ЗАВЪАНИЮ в ШИРиИДЬН. 


ПОДРАЖАНГЕ. 


КипридЪ вздумалось оставить зади свЪтъ, 
Сокрыться въ монастьтрь, и все свое имЪнье 
Отдать мнЪ съ Хлоей въ награжденье. 
Не знаю, кто ей далъ совЪфтъ 
Въ душеприкащики пожаловать Амура, 
Мальчишку-бЪдокура: 
Онъ Хлоею прельстясь, ее обогатилъ, 
ЕЙ отдалъ радости ‚ забавы: ‚ утфшенье ; 
А я въ наслЪдетво получилъ 
ОднЪ лишь слезы и мученье! 


скромность. 


ПодраАЖАНТЕ ПАРНИ. 


Сокроемся, мой другъ, отъ солнечныхъ лучей, 
Отъ шума свътскаго , отъ зависти людей, 
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Чтобъ не могли коварны очи 
Восторговъ нашихъ отравить! 
Не скажемъ дню мы тайны ночи — 
«частливую любовь не мудрено открыть. .. 
О милая Элеонора! 
Я строгой матери твоей страшуся взора, 
‘Страшуся Аргуса съ свирЪпою душой, 
Который ‚ златомъ обольщенный, 
МнЪ позволяетъ быть съ тобой. 
Увы, настанетъ день — я не любовникъ твой! 
Забудь ты ночи часъ блаженный, 
ВсЪ сладости любви, утЪхи всЪ забудь! 
Въ присутствш моемъ ты равнодушна будь: 
Чтобъ розы на щекахъ прелестныхъ не играли, 
Когда нечаянно ты! встрЪтишься со мной; 
Чтобъ красота твоя, чтобъ нЪжный голосъ твой 
Меня ни.мало не смущали ! 
Сокрой любовь свою ты въ пламенной груди, 
И даже на меня сь суровостью гляди! 
СовЪфтъ полезный , но ужасный: 
Безцфнный, милый другъ, раскаяваюсь въ немъы 
Чтобъ видЪлъ я несчастный 
Холодность на липЪ твоемъ? 
НЪтъ, нЪтъ! Ты не должна такъ много притво- 
ряться ! 
Скажу себЪ: обмань, но буду все бояться. 





—. 
СЕлЛЬский житель. 


Подражланте. 


Оз, Кпеу Ве Боё 5$ Варршезз, о! теп 
Тье Варр!езё Ве! ууво Гаг {гот раЪШс гасе, 
Пеер ш Фе уме, чЦЬ а сБо!5е Ееуу гейг’а 
ОгшКк фе роге р]еазигез оЁ {Ве Вига! Ше! 


Кто въ мфЪ счастия прямаго цфну знаетъ, 

И сельской жизни всф пруятности вкушаетъ 

Въ кругу своихъ друзей, отъ шума удаленъ; 

Тотъ истинно въ душЪ покоенъ и блаженъ. 

НЪтъ нужды въ томъ ему, что мотъ, богачь над- 
мЪнный, 

Въ чертогахъ золотыхъ льстецами окруженный, 

Обманьтвая ихъ, обманутъ всяюй част. 

НЪтъ нужды, что на немъ алмазы не с1яютъ: 

Они лишь тяжестью своей обременяютъ ; 

Въ одеждЪ онъ простой свободнЪй во сто разъ. 

Онъ блескомъ праздниковъ роскошныхъ не гор- 

дится , 

И въ дальн!я моря за златомъ не стремится ; 

Въ бокалахъ у него не свЪфтится Токай, 

Онъ веселъ, сытъ, здоровъ и не боится скуки. 

УтЬхи мнимыя намъ обЪщаютъ рай, 

А за собой несутъ раскаянье и муки. 

Мудрець обманчивой надеждой не прельщенъ; 

Онъ и душой своей, и всЪмъ обогащенъ: 

Обогаменъ весны приятными дарами, 


И лЪтней жатвою, и сочными плодами; 
м? 
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И осень для него готовитъ виноградъ, 

Растуций на холмахъ вкругъ масличной оливы. 

Когда жъ Борей валитъ пушистый снЪфгъ на ни- 
ВЫ, 

Средь бурь и непогодъ, онъ будущимъ богатъ. 

Судьба труды его усиЪхомъ награждаетъ: 

Здфеь кравьг тучныя млеко ему даютъ; 

Тамъ стадо пестрое пригорокъ украшаетъ, 

Источники шумятъ, и соловьи поютъ, 

Й пчелы: передь нимъ сокъь розъ душистыхъ 

| ПЬЮтТЪ; 

Онъ подъ жужжаньемъ ихъ прятно засьшаетъ. 

Въ природЪ все его увеселяетъ взоръ: 

Обширныя поля и злачныя долины, 

ЛЪса тфнистые, пещеры и стремнины, 

И быстрый водопадъ съ крутыхъ ревупий горъ. 

Во храминЪ его живутъ утЪхи м!ра, 

Веселье, искренность, здоровье, красота; 

Тамъ встрфча равная для богача и сира, 

И совЪсть каждаго покойна и чиста. 

Во храминЪ его, любови посвященной, 

НЪтъ честолюб1я, коварства злаго нЪтъ, 

И н5жный въ ней пфвецъ, природой восхищен- 
ной, 

На лирЪ сзастте и радости поетъ. 
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ЭЯяЕГгЕМ. 


Летятъ какъ вихрь веселий годьт. 
Прелестной юности ничто не замЪнитъ. 
Законъ могупия Природы 
Все рушатъ, и страдать намъ въ старости ве- 
литъ. 


Давно ль подъ тфнью липъ вЪтвистыхъ 
Любовь на лирЪ я бряцалъ? 

Давно ль вЪнки изъ розъ душистыхъ 
И я красавицамъ сплеталъ? 


Любилъ..и жизнью наслаждалея — 
Любилъ — и, можетъ быть, я нравиться умфалъ: 
Къ устамъ, трепещупий, устами прикасался, 
Желалъ, надЪялся, пылалъ и леденълъ. 

* 
ГдЪ вьь, дни радости, восторговъ, упоенья? 
Сокрылись..м мечты вы унесли съ собой, 
Въ блестящихъ обществахъ, въ тиши уединенья, 
Ничто не дЪиствуетъ надъ мрачною душой. 


Поэзия, и ты забыта мною нынЪ! 

Кого мнЪ иЪть? Предъ кЪмъ мнЪ чувства изаи- 
вать? 

Живу я безъ надеждъь — и, въ горестной судь- 
бинЪ, 

Любить еще могу, но долженъ я молчать. 
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О Дружба, будь моимъ щитомъ и наслаждень- 
| емъ! 
Ты счасте даришь, и не сулишь оковъ. 
Безцфнный даръ небесъ, ты служишь утфшень- 
емъ, 
Когда отъ насъ летитъ крылатая любовь! 


Ученик -УситТЕлЬ. 


БтонНова идиллия. 


Тихимъ сномъ я наслаждаясь, 
Предъ собой Киприду зрЪалъ. 
Сынъ богини, ульзбаясь, 

Безъ колчана и безъ стрЪлъ 
Но сл5дамъ ея летЪлъ. 

Будь, сказала мнЪ Киприда, . 
Будь учитель ты его! — 

Я запфлъь — хвалу Алкида, 

И Зевеса самаго 

Величаль на громкой лирЪ. 
Онъ съ презр$шемъ внималъ, 
И зап$лъ хвалу ТемирЪ: 
Изумленъ, я замолчалъ; 

МнЪ Амуръ учитель сталъ. 
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ВТ ЛЕЗБНИ. 


ПОДРАЖАНТЕ. 


Ахъ, вспомни тЪ счастливы дни, 
Въ которые клялась ты вфчно быть моею —_ 
Какъ скоро протекли они! 
Ты говорила мн%: «горячностью твоею 
«Гордиться Лезбля должна; 
«Она мнЪ болЪе и воздуха нужна: 
«Дьппу и украшаюсь ею! 
-«Сль тобой меня и Зевсъ не можетъ разлучить: 
«Моя отрада въ томъ, чтобъ милаго любить!» 
Притворныя слова безумца обольщали; 
Казалось, боги имъ внимали. 
Прелестница, я былъ обвороженъ тобой! 
Теперь изчезло все! Злосчастною судьбой 
Я радостей лишенъ — твою невЪрность знаю, 
И не любовь мою, но счасте теряю. 


* 
——— 


К ЛЮБИМЩАМТ МУЗЪ.+ 
ПОДРАЖАН!Е ГОРАЦПО. 


БЪлЪютъ оть снфговъ угрюмыхъ горъ. верши- 
ны; 
ВездЪ туманъ и мракъ — покрыты рЪки льдомъ; 


* Ся шеса была читана въ приватномъ обществЪ люби- 
телей словесности, въ домЪ покойнаго Михаила МатвЪевича 
Хераскова. 


2 9. 


Уньль: рощи и долины; 
ГдЪ кубокъ золотой? — Мы сядемъ предъ ог- 
нёмъ! 


Какъ хочетъ, пусть Зевесъ вселенной управля- 
етъ! 
Онъ рекъ и сотворилъ. Подвластно все ему; 
Онъ громомъ, молшей играетъ; 
Послушны бури, вихрь Зевесу одному! 


Любимец Музъ счастливъ во всЪ премЪфны го- 
да: 
Онъ пользуется тЪмъ, что видитъ предъ собой. 
Друзья, для насъ Природа 
И въ ужасахъ своихъ блистаетъ красотой! 


ГдЪ лиры? Станемъ пЪфть. Насъ Фебъ соеди- 


няеть: 
Виргил Росскихъ странъ присутстыемъ сво- 
. ИМЪ 


Къ наукамъ жаръ раждаетъ, 
Кто съ Музами живетъ, утЪхи вЪфчно съ намъ! 


Васъ Граци давно украсили вЪнками, 
Вамъ дойжно пЪть, друзья! И Дмитревъ, Карам- 
ЗиНЪ 
Прекрасными стихами 
Палфнаютъ, учатъ насъ, а я молчу одинъ! 


НЪть, нътъ! И я хочу, какъ вы, гремфть на лирЪ: 
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Лечу ко славЪ д; вапть ‘духъ во мнЪ горитъ. 
И я извфстенъ буду въ мфЪ! 
О радость, о восторгъ— и я... и я Шитъ! 


ЕЪ ж х 
НА СМЕРТЬ ШОДРУГИ ЕГО. 


ПОДРАЖАНТЕ ГОРАЦТЮ. 


Какъ не скорбЪть о томъ, что сердцу было ми- 
10? 
Скончалась... нфтъ ея... какъь горькихъ слезъ не 
лить? 
Вьт были созданы другъ друга ввЪкъ любить — 
И небо горизонтъ твой свЪтлый помрачило! 


Съ душой прелестною она умомъ пл$няла; 

И въ кротости, любви, кто былъ подобенъ ей? 
Ты ею жилъ одной, она тобой дьшшала: 

Кто можетъ болЪе воспоминать о ней? 


Но тщетно слезы льешь, но тщетно вопрошаешь, 
ГлдЪ милая твоя? Съ тобою милой нЪтъ! 

Лишь хладну тфнь ея въ мечтаньи обнимаешь. 
Увь, какъ счасття мгновенно вянеть пвЪтъ! 


вое 


Хотя бы ты имфлъ Орхеевъ даръ, искуство, 

И все одушевлялъ гармошей своей; 

Умершей возвратить не могь бы жизнь и чув- 
ство: 

Смерть алчная сильна—все здЪсь покорно ей! 


Кто’ утЬшаетъ насъ? Одно тери$нье, время; 
Душою съ нею ты соединенъ навЪкъ. 

Пить чашу горестей, сносить несчастй бремя — 
Таковъ твой въ мрЪ путь, о б$дный человЪктъ! 


к’ к. Ф. САЛМАНОВОЙ. 


Когда, отъ лютаго врага 
Судьбою занесенный 
На Волжеюке брега, 
Элизу я узналъ; тогда, о дерзновевный, 
На лирЪ я хотЪлъ, давно забытой мной, 
ВоспиЪфть и власть любви и сердца восхищенье: 
Но Фебъ, еще ко мнЪ имЪя сожалЪнье, 
Молчи— тебЪ ль, сказалъ, плБняться красотой? 
Пусть юные ифвцы Элизу воспфваютъ: 
Будь твердъ и береги себя! 
Счастливцевъ розами прелестниць вЪнчаютъ; 
Удьлъ ихъ нравиться—а твой, молчать любя. 
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РОМАНС. 


Тамъ, далеко за горами, 
Нина съ Лизой молодой, 
Въ алыхъ лентахъ, и съ цвЪтами, 
ШАаи путёмъ , рука съ рукой. 
Старець съ длинной бородою, 
Въ саБдъ кричитъ: счастливый путь! — 
Добрый старецъ, Богъ съ тобою! 
Насъ въ молитвахъ не забудь | 


Сердце часто предвЪщаетъ 
Иль бЪды, иль счастье намъ. 
Солнце скрылось. Наступаетъ 
Темна ночь. Ахъ, горе намъ! 
Воздохнувъ , сказала Нина; 
Слезка капнула на грудь: 
Умереть, моя судьбина; 

Ты подруги не забудь! 


Вдругъ несутся чернь тучи; 

Дубъ столфтнй затрещалъ; 

Воетъ страшно лЪсъ дремучй; 

Сводъ небесный запылалъ. 

Горе! Нина повторяетъ: 

Горе мн —‘часъ смерти бьетъ ! — 

Съ головы цвфтокъ срываетъ, 

И подруг$Ъ отдаетъ. 
Соч. Пушкина. 


12 
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Будь, цвфточикъ мой, залогомъ 
НЪжной, искренней любви | 
Я предстану передъ Богомъ; 
Лиза счастливо живи! — 
Громъ ударилъ надъ горою: 
Нина пала на утесъ, 
И кипящею волною 
Водопадъ ее унесъ. 


ВЪтеръ буйный утихаетъ, 
И печальная луна 
ЛЪсъ и горы: освЪщаетъ. 
Лиза, въ трепетф, одна, 
Смотритъ на нее уныло, 
Надъ цвЪточкомъ слезьт льетъ — 
И съ т5хь поръ цвЪточикъ милой 
Незабудочкой слыветтъ. 


жъ шит. 


ПОДРАЖАНТЕ ГОРАЦТЮ. 


0и5 шоЙа отасШ$ {е риег 11 гоза, ес. 


Въ украшенной пещерЪ 
Душистыми цвЪтами, 
Кто юноша румлный, 
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Съ кудрявою главой, 

О Пирра, принимаетъ 

Въ объятия тебя? 

По груди снфжной , бЪлой, 
Какъ будто ненарочно, 

Влась: ты распускал, 
Взираешь на него. 

О юноша прекрасный, 
Восплачешь скоро ты: 
Недолго въ сердиЪ будешь 
Прелестной Пирры жить! 
Увьт, наступатъ буря — 
Неопьтный пловецъ, 
Оставленный судьбою, 

Въ пучинЪ кончитъ вЪкъ! 

И я, безумный ‚ вЪрилъ, 

Какъ тьт, ея словамъ; 

Въ прекрасномъ, думалъ ‚ тБаЪ 
Прекрасная душа: 

Но Пирра измЪниаа ; 
Приятный сонъ изчезъ ! 
Отъ гибели спасенный , 
Богамъ коварныхъ волнъ 


Я ризу омоченну 
Въ восторгЪ посвятилъ. 


ы 
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въ лилль. = 
ПОДРАЖАНИЕ ГОРАЦГЮ. 


Уаз Бтощео ше зи01$ СШов, ес. 


О Лилла, ты бЪжишь! Такъ серна на горахъ 
За робкой матерью стремится: 
Порхнетъ ли соловей въ кустахъ ? 
Дрожитъ — и ручейка журчавя боится; 
Нечаянно ль Зефиръ явится на лугах? 
КолЪна серна преклоняетъ: 
На что неопытный свой взоръ ни обращаетъ, 
Все ей наводитъ страхъ ! 
О Лилла, я не тигръ , воспитавный въ л$сахъ, 
Не Африканский левъ съ ужасными кохтями: 
Въ примфръ возьми подругь — онЪ въ твоихъ 
лЪтахъ 
Не все бесфлуютъ съ однЪми матерями. 
Не утушай огня, волнующаго кровь! 
Пора узнать любовь! 


шъсия. 


Не пЪнай мнЪ, что съ тобою 
Я задумчивъ и унылъ; 
Я давно, любя душою, 
Страсть свою въ душ таилъ. 
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Въ юныхъ лфтахъ я смфлфе 
Могъ признаться и любить; 

Я теперь люблю нфжнЪе, 

Но могу-ль счастливымъ быть? 


Вечеръ жизни наступаетъ ; 
Сердце тоже — я не тотъ: 
Солнце въ осень хоть сляетъ, 
Лугъ зеленый не цвЪтетъ. 


Ты мила... о томъ ни слова: 
Все покорствуетъ тебЪ; 

Но полюбишь ты другова 

И не вспомнишь 0бо мнЪ! 


Юность рЪзвая , златая, 
Прелесть жизни и любви! 
Ахъ, за чфмъ ты, изчезая, 
Оставляешь огнь въ крови? 


Грустно тщетнымъ ожиданьемъ 
Душу страстную томить, 
Жить однимъ воспоминаньемъ 
И въ безмоль любить! 


— 138 — 


ПШОДРАЖАШЕЕ МАРОТУ. 


Въ пустыню дикую сокроюсь я несчастный ! 
Ждать отъ тебя любви и ласки — трудъ на- 
прасный ! 
Оковьг тяжкя довольно я носилъ: 
Послужитъ пусть другой, какъ я тебЪ служилъ! 
Прости, любовь! Прости, станъ гибки и пре- 
лестный , 
Подобный розамъ цвфтъ, взоръ ангельский, не- 
бесный ! 
Немного я отъ васъ отрадьх получилъ ; 
Рожденный съ нЪжною, чувствительной душою, 
Любви подвластенъ сталъ и жизнь влачилъ сте- 


ня: 
Увьт, кто менЪе плЪняется тобою 


Тотъ будетъ, можетъ быть, счастливЪе меня! 


договог съ нисою. 


_ 


Безъ околичностей и безъ приказныхъ словъ 
Съ тобою договоръ я подписать готовъ. 
Амура въ маклеры! теперь же выбираю. 
Однако я вовсемъ порядокъ наблюдаю; 
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Подай перо — пишу: хочу на свъттъ жить, 
Чтоб Нису мнт любить. 

А ты къ тому прибавь: хочу езо любить, 
41065 м035 он5 жить. 


КЪ ДЕЛИ. 


‚ ПОДРАЖАНЕЕ ГОРАЦЕЮ. 


Аедиат шеперо гебиз шп аг4и!$ зегуа е тег(ет, ес. 


Въ несчастш будь твердъ, и въ счастьи не гор- 
дись! 
О Дели, смертные судьбины лютой жертвы: 
Сегодня живь!, завтра мертвы; 
Мы чада смерти всЪ. Не бойся, веселись! 


Въ убЪжищф твоемъ, гдЪ тополъ горделивый, 
Сплетаясь съ ивою, несется къ облакамъ, 

ГдЪ съ горъ утесистыхъ бфжитъ ручей игривьш 
По зеленфющимъ долинамъ и лугамъ — 


Тамъ, въ розовомъ вЪнкЪ, друзьями окруженный, 
Фалернское вино лей въ кубокъ золотой! 
Подруги нЪжныя плфняясь красотой, 

Бряцай на лирЪ гимнъ, Эротомъ вдохновенный! 
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Ударитъ грозный часъ— и садъ прекрасный твой, 
Волнами Тибра орошенный, 

ВеликолЪпный домъ, и лЪсъ уединенный, 

Сокровища твои, изчезнутъ предъ тобой! 


Сьтнъ бЪднаго отца, согбенный надъ сохою, 

Рожденный въ горести, воспитанный въ тру- 
дахъ — 

И правнукъ Кесаря, роскошствуя въ пирахъ,. 

Къ Паутону всЪ пойдутъ плачевною стезёю. 


Такъ, въ урнф роковой назначенъ жребй намъ! 

Падеть! Не будемъ зрЪть тебя, о мръ прелест- 
ный | 

И рано ль, поздно ль, въ край для смертныхъ 
неизвЪстный 

Съ Харономъ пустимся къ таинственным бре- 
гамъ! 


РАЗГОВОРЪ 


ГоРАЩЯ СЪ ЛИДЕИ. 
ПОДРА ЖАНТЕ. 


Эопес стаба$ егат ИВ, ес. 
ГОРАЦГЙ. 


Когда я былъ любимъ тобою, 
Когда увфренъ былъ я въ нЪжности твоей, 
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Кто равенъ былъ со мною? 
Я былъ довозьнЪе вельможей и царей! 


Ли дтя. 


Когда душой и сердцемъ я владЪла, 
Когда плфнялся ты моею красотой, 
Когда соперницей я Хлою не имфла, 
Я Илш была счастливЪе судьбой! 


ГОРАЦИЙ. 


Прятнымь голосомъ обворожаетъ Хлоя, 
МнЪ весело ее любить! 

Безъ Хлои для меня нфтъ счастья, ни покоя; 

Я умереть готовъ, чтобъ дни ея продлить. 


ЛИ дТЯ. 


Калаисъ юный ждетъ отрадьт, 
УтЬхъ и счастя отъ взора моего; 
За вЪрность и любовь достоинъ онъ награды: 
Я жизнь свою отдать согласна за него. 


ГОРАЦТИ. 


Но если бъ, съ сердцемъ воздыхая, 
Тобою, Лидя, я восхищался вновь, 

И связь постыдную навфки разрывая, 
ТебЪ я возвратилъ всю прежнюю любовь! 


ее О 


ЛИДИЯ. 


Хотя Калаисъ занатъ мною 
И страстью нфжною клянется ввЪкъ горЪфть! 
Хотя невфренъ ты!... Но я хочу съ тобою 
И жить и умереть | 


в ЖИТЕЛЯМ НИЖИНЯГо ШоВГоРОДА. 


Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомць: Волжскихъ береговъ! 


Примите насъ, мы всЪ родные! 

Мы дЪти матушки-Москвы! 

Веселья, счатья дни златые, 

Какъ быстрый вихрь промчались вы! 


Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомць: Волжекихъ береговъ! 


Чадъ, братй нашихъ кровь дымится 
И стонетъ съ ужасомъ земля! 

А врагъ коварный веселится 

На башняхъ древнаго Кремля! 
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Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомць: Волжекихъ береговъ! 


Святые храмы осквернились, 
Сокровища расхищены! 
Жилища въ пепелъ обратилась! 
Скитаться мы принуждены! 


Примите наст» подъ свой покровъ, 
Питомцьт Волжскихъ береговъ! 


Давно ли славою блистала? 

Своей гордилась красотой? 

Какъ нЪжна мать нвасъ всЪхъ питала! 
Москва, что сдфлалось съ тобой? 


Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомць: Волжскихъ береговъ! 


ТебЪ ль платить позорны дани? 
Подъ игомъ пришалеца стенать? 
Отмсти за насъ Богъ сильный брани! 
Не дай ему торжествовать! 


Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомцьг Волжекихъ береговъ! 


Погибнетъ онъ! Москва возстанетъ! 
Она и въ бЪдствахъ славна; 


— 144 — 


Погибнетъ онъ! Богъ Русскихъ грянетт! 
Россля будетъ спасена. 


Примите насъ подъ свой покровъ, 
Питомцы Волжекихъ береговъ! 


1812 года. * 
Сентября 20 дня. 
Нижнй Новз0род5 


къ хо. 


Какъ все съ тобою восхищаетъ! 
И лугъ прекраснЪфе цвЪтетъ; 
БыстрЪе рфчка протекаетъ; 
НЪжнЪфе офночка поетъ: 

Какъ все съ тобою восхищаетъ! 


Все въ жизни разцвЪло моей, 
Когда тобою я плЪнился! 
Когда не зналъ я страсти сей! 
Природой такъ ли веселился? 
Все въ жизни разцв$ло моей! 


Какъ сильно бъется сердце страстно! 
О Хлоя, весело любить! 
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Твердить я то хочу всечасно; 
НЪтъ нужды болЪе таить: 
Какъ сильно бьется сердце страстно! 


Ты любишь! — Ты навфкъ мол! 
Со мною можетъ кто равняться? 
Душа открыта мнЪ твоя: 

НЪть ты не можешь притвораться! 
Ты любишь! — Ты навЪкъ моя! 


элегии. 


ПОДРАЖАНГЕ. 


Возможно ль въ городЪ жить съ нЪжною душою? 
Амуры всЪ въ поляхъ. Они живутъ со мною. 
На небесахъ теперь самой Юноны нфтъ — 

И тщетно помощи отъ нихъ гонимый ждетъ! 
Амуръ сталъ пастушокъ, и съ посохомъ Венера. 
Куда ни оглянусь — все Пахосъ и Цитера. 

ВсЪ радости опять летятъ съ весною къ намъ! 
Я ей хвалу пою — пою хвалу богамъ] 

Природа все живитъ своей ульзбкой милой; 

Но тамъ еще въ горахъ я слышу вфтръ унылой! 
Подъ миртовымъ кустомъ Амуръ еще дрожитъ, 
Ясминъ боится цвЪсть, и соловей молчитъ; 


Они ждутъ Цинтш: явись и все блаженно! 
13 
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ЧЪмъ сердце въ городЪ твое теперь’ плЪненно, 

Что правитея твоимъ, прекрасная, очамъ? 

Здоровье ль слабое удерживаетъ тамъ? 

ПовЪрь, любовь всегда здоровье возвращаетъ; 

Любовникъ твой тебя съ восторгомъ ожидаетъ! 

Какой я чувствую огонь въ моей крови!. 

Какое сильное мечташе. любви | 

Всечасно; Цинтия ‚ всечаено ты со мною! 

ЧЪмъ далЪ я живу, тбмъ болфе съ тобою! 

Я слышу голосъ твой —ульбку зрю, черты; 

Съ тобой и Грац теряютъ красоты. 

Кто Цинтю въ лЪсу не назоветь Др:ядой ? 

Явись ты на водахъ—и всЪ почтутъ Наядой! 

ТебЪ лишь суждено сестрой Амуровъ быть. 

И р$звой НимФою въ лугахъ зеленых слыть | 

Притворства нЪтъ въ тебЪ; все въ Цинти: ил- 

няетъ : 

На что уборы ей? Природа украшаетъ. 

Проснется ли она?... Аврора предъ тобой, 

Иль Флора нфжная съ стыдливой красотой. 

Лилеи съ розами тогда предстанутъ съ нею: 

НЪтъ, нЪтъ, не съ Флорой ты — съ владычи- 
цей моею ! 

Ты видишь Цинтио , соперницу Харитъ; 

Прелестный взоръ ея всЪмъ счаст!е даритъ. 

Ты ароматами желаешь насладиться: 

Пусть Цинт!я вздохнетъ... и ароматъ родится! 

Она бЪжитъ— смотри... за ней Зефиры въ слБдъ! 

Послушай: говоритъ — сердец свободных нЪъгы! 

Но можно ль описать мнЪ Ниитию какъ должно? 
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Апеллу самому то. было бъ не возможно. 
Пусть Фебъ ее поетъ, и свфтъ дивится ей! 
Ал, любя ее, пусть вЪчно буду съ ней |. 
Любовь—блаженство, жизнь: мы съ нею все за- 
будемъ; 
Любовью нЪжною дьипать съ тобою будемъ — 
И ваконецъь, когда смерть. злобная придетъ, 
Пусть лишь одна любовь дни наши‘ пресъчетъ. 


——- 


№ АШОЛЛОНУ. 
ПОДРА ЖАНТЕ ГОРАЦГЮ. _ 


Оша де@са ат розей И Уа{е5? ес, 
Какаго счастя желаетъ, 
О Аполлонъ, питомецъ твой, 
Когда онъ въ честь твою изъ чаши изливаетъ 
Вино усердною рукой? 
Не проситъ камней онъ Инмйскихъ драгоп$н- 
| ных, 
Ни жатвъ Сицилш роскошныхъ береговъ; 
Не проситъ сочныхъ онъ плодовъ 
Странъ, тихою волной Мериса орошенныхъ. 
Въ чаны дубовые сбирая виногралъ 
Пусть хвалится судьбой владЪюпий садами] 
Богатство получивъ за дальними морями, 
Пусть счастливый пловец ‚ средь нЪфги и прох- 
дадъ, 
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Съ друзьями время провождаетъ 
И кубокъ золотой 
Съ виномъ Фалернскимъ осушаетъ! 
Да будетъ онъ хранимъ судьбой! 
Да корабли его, несомые волнами, 
Безъ опасенья бурь чрезъ океанъ текутъ 
И перлы въ дань ему и яхонть несутъ! 
А я, подъ тЪнь древесъ, МинервЪ посвященныхъ, 
Скрываясь, не прошу ни злата, ни садовъ! 
Прошу я мирныхъ дней, часовъ уединенных'ь! 
Да буду въ старости, по благости боговъ, 
Покрытьй сЪдинами, 
Тебя, Латонь: сынъ, на лирЪ воспЪвать, 
И нЪжно-звучными стихами 
Мой ясный вечеръ услаждать! 


—Ю=— 


ЭШиИгГРАММЫ. 


4. 


Прославился хозяйствомъ Титъ; 
Убытку въ домЪ онъ не терпитъ никакаго: 
И сть, и пьетъ, и говоритъ 
Всегда на счетъ другаго. 
2. 


ЗмЪя ужалила Маркела. 
Онъ умеръ?— НЪть, зм$я, напротивъ, околЪала. 
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3. 


Амура называютъ богомъ: 
Никакъ я не согласенъ въ томъ, 
И съ Лизой сдЪлавшись знакомъ, 
Я спорю, что похожъ на чорта онъ во многомл, 


4. 


Панкрат, откупщикъ богатый, 

Не спорю, любитъ барьшии; 
За то, какъ онъ живетъ! — Огромныя палать, 
Французы повара, Турецке халаты, 
Домъ чаша полная! —НЪтъ одного —души. 


5. 


Какой учтивецъ сталъ Дамонъ! 
Что за диковинка? — Теперь въ отставкЪ онъ. 


6. 


Возможно ли, скажи, чтобъ нфжная Людмила 
Невинность сохранила? 

Какъ ей избавиться отъ козней Сатаны? 

Противъ нея любовь, и деньги, и чины. 


7. 


Праятель нашь Ликастъ 

Надъ сочиненьями трудится и потфетъ; 

Но онъ писать стиховъ, къ несчастью, не умЪеттъ, 
А прозой —не гораздъ. 


8. 


Завистливость раждаеть 
Ужасныя бЪды; такъ говорилъ Дамете. 
13* 
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Ая ему въ отвфтъ: 
Пустое, отъ нея завиствикъ умираеттъ. 


9. 


На что мнЪ жизнь? — Лишиася я друзей 
Которые меня любить всегда хотЪли. 
Что жъ, умерли они къ злой горести твоей ? 
— НЪть: живы, но разбогат$аи. 


, 


10. 


Прозаикъ Сухословё въ журнал» увЪрлетъ, 
Что плосюе стихи Безтолковь сочиняетъ; 
Риемачь божиться радъ, 
Что журналистъ своей насъ прозой усьшаляетъ 
И критикуетъ невпопадъ. 
Риемачь въ сужденьяхъ правъ, и тотъ не вино- 
ватъ. 


11. 


Какой то Стихотворъ (довольно ихъ у насъ) 
Послалъ ‘двЪ оды на Парнасъ. 

Онъ въ нихъ описываль красу природы, неба, 
ЦвЪтъ розо-желтой облаковъ, 

Шумъ листьевъ, вой звЪрей, ночное ифнье совъ, 
И милости просилъ у Феба. 

Читая, Фебъ зЪвалъ и наконецъ спросилъ: 
«Какихъ лЪтъ стихотворецъ быль, 

«И оды: громк1я давно ли сочиняетъ? 

— Ему пятнадцать лФтъ, Эрата отвЪчаетъ: 

«Пятнадцать только лЪтъ?» — Не болЪе того! — 

«Такъ розгами его!» 
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12. 


Гордецъ Клеонъ тебя ласкаестъ; 

Съ табою говоритъ, на балы: приглашаетъ; 
Признаться, я дивлюсь тому! — 
Въ займы! я денегъ далъ ему. 


13. 


О какъ болтаньемъ докучаетъ 
Глупецъ ученый Клитъ! 

Онъ говоритъ все то, что знаетъ, 

Не зная самъ, что говоритъ. ' 


МАДРИГА И. 


1. 


Когда приходитъ часъ съ тобою разставаться. 

Другъ другу говоримъ: люблю, люблю тебя! 

Не увЪрять въ любви хотимъ мы тЪмъ себя, 

Но только для того, чтобъ больше наслаждаться. 
2. 


Злословитъ кто любовь, зоветъ ее бЪдой, 
О Хлоя, пусть хоть разъ увидится съ тобой! 


и 3. 


«Мущинь счастливьт, а женщины: насчастньыт, 
Селеста милая твердитъ: 
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Судьба прелестною свободой ихъ даритъ, 
«А мы всегда подвластны!» — 


— Такъ чтожъ? Поспорю въ томъ, прекрасная, 
съ тобой — 


Я вольность не всегда блаженствомъ почитаю; 
Скажи: ты сердцу миль — свободу и покой 
Тотчасъ на цфпи промЪняю. 


ЖЕЛАНИЕ ШодДРУГИ. 


О боги, я хочу, чтобъ милый счастливъ быль! 
Исполните мое молене сердечно! 
Для счастия его, хочу, чтобъ онъ любилъ! 
Для счастья моего, чтобъ онъ любиль—и вЪчно! 





СТИХИ ВЪ АЛЬБОМЪ. 
©.+++ Д.+++ №.4++ 


Альбомъ есть памятникъ души: 
Но скромность многаго сказать не дозволяетъ. 
Пусть прозорливый умъ всю тайну отгадаеть — 
И, что я чувствую ‚ сама ты напиши. 
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РАЗСУ Е ДЕНАЕ Ф Жизни, СМЕРТИ н ЛЮБВИ. 


СТИХИ НА ЗАДАННЫЯ РИОМЫ!. 


Ч$мъ я начну теперь? Я вижу, что — баран 
Нейдетъ тутъ ни къ чему, гдЪ риома — барабан; 
ИзвЪстно вамъ, друзья, что галка на — фазан, 
И что въ Поэтахъ я козакъ, а не — зетмаиб; 
Но васъ душой люблю и это не — обманз: 
РазсмЪитесь, я счастливъ. Послушайте — Арман 
Былъ добрый человЪкъ. Что наша жизнь? — 
Роман5, 
Онъ часто говорилъ. Что наша смерть ? — ту- 
мано. 
А лучше что всего? Бих-штексъ и — лабарданз. 
И если жъ я умру; пусть трупъ мой хищный — 


вран5, 
Какъ хочетъ, такъ и Ъстъ; смерть, грозный — 
| великанб, 
Уноситъ все съ собой. И дубъ и — маяранз 
И червь и человЪкъ въ рукахъ ея — волано. 
Поймаетъ вмигъ она, и спрячетъ въ свой — 
карман; 


Оттуда не уйдешь ни въ Лондонъ, ни въ — №илан5. 
— Арманъ мой справедливъ: смерть лютый’ 
звЪфрь-кабан, 

Геенна, Леопардъ; могила не — диван: 

Когда подумаю, что лЪзть мн въ — чемодан, 
Что тамъ изчезнетъ все и голова и — станб, 
Поморщусь и вздрогну. Я въ — Музулиьпатано 
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Согласенъ хоть сей часъ; пройду — меридам5; 
Но пусть я буду живъ| Пусть жизни — караван 
Въ дорогЪ будетъ ввЪфкъ. Французъ и — №0.лда- 
ванб 
Твердятъ, что смерти путь и труденъ и — пещанб; 
А въ жизни мило все, крапива и — тюльпан. 
Живу , люблю , горю; Амуровъ мнЪ — капкане 
Не страшенъ никогда; уродливый — Вулкан 
И Марсъ, и Аполлонъ, Добрыня и — ЛПолкан5 
Амура чтили всЪ; стамедъь и — тарлатанё — 
Прекрасно все на той, которой онъ — колчанб 
И стрЪлы даль свои. Амуръ — Левзаеан5 — 
Въ романахъ говоритъ извЪстный — де-Грессан. 
Амуръ богъ радостей, гласитъ намъ — Унцель- 
ь _ ман” 
Прекрасной вЪрю л. И Грекъ и — Музульмане 
Готовы въ ротЪ быть, Эротъ гдЪ— Капитанб; 
Захочеть сильный богъ, красавецъь и—2убан5 — 
Пойду съ Темпрой я въ огонь и въ — Океанд. 


сонт людмилА. 


Зима суровая настала; 
Я шла домой: погода бушевала 


* Актриса въ Германи. 


ыы 


Й хижину, гдЪ жилъ Людьмилъ 
Съ трудомъ взоръ мрачный находилъ. 


Й долъ и лЪсъ покрылись пеленою; 

Мой съ лаемъ стражъ бЪ жаль передо мною. 
ВЪтръ бурный рощамъ говорилъ: 
«ГдЪ твой Людьмилъ? гдЪ твой Людьмилъ?» 


Изъ облаковъ Луна сверкала ; 
Я съ страхомъ на нее взирала ; 
МныЪ слабый лучь ея твердилъ: т 
« «Какъ я, погаснетъ твой Людьмилъ!» 


`Я грустью, бы утомленна, 

Въ сонъ крик пала погруженна. 
Пустынный колоколъ завылъ | 
По с Я.... НО СПаЛЪ Людьмилъ. 


Сестра ‹ его въ слезах стояла; 

Ея рука въ моей дрожала. — 
«Онъ счастливъ! — (кто то миф шепнулъ)— 
«Сномъ вЪчнымъ твой Людьмилъ заснуль.» 


ГдЪ ты, мой другъ, моя родная, 
Въ какой теперь живешь странЪ?. 
Блаженство райское вкушая_ 
Несешься ль мыслю ко мнЪ? 

Ты слышишь ли мои рыданья? 

Ть: знаешь ли, что въ жизни сей 
МнЪ безъ тебя нфтъ ясныхъ дней 
И н$ть на щастье упованья? 

Кто будетъ заниматься мной? 

И чья душа съ моей душой 
НЪжнЪишей дружбой съединится? 
ГдЪ ть, о Ангелъ добротой? 

Дай мнЪ туда переселиться! 

Тамъ плача и вздыханй нЪтъ, 
Тамъ тихш, невечернй свЪтъ 

Для добродЪтельныхъ сяеты 
Взгляни съ небесной высоты : 

Твой братъ и другъ къ тебЪ взываетъь! 
Да будетъ горней красоты 

Съ тобой онъ созерцатель въчный! 
Прости на время, другъ сердечный. 
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эксшромтъ. 


НА ПРОЩАН!Е СЪ ДРУЗЬЯМИ А. И, и С. И. Т. 


Прощайте Милые друзья! 
Подагрикъ растается съ вами, 

Но съ вами сердцемъ буду я — 
Пока еще хранимъ богами. 

Часъ близокъ; можетъ быть, увь, 
Меня не будетъ — Будьте вы. 
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ВЕНЕВИТИНОВА. 


Изданае Александра Смирдина. 


САНЕКТПЕТЕРБУРГЪ. 
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1855. 


ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 


съ тБмъ что бы по отпечатани было представлено въ 
Ценсурный Комитетъ узаконенное число экземпаляровъ. 


Санктпетербургъ, 20 Мая 1855 года. Ценсоръ В. Бекетов5. 
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СТИХОТВОРЕНТЯ. 





ПРЕДИСЛОВ!Е 
КЪ 
ПЕРВОМУ ИЗДАНО СТИХОТВОРЕНИИ 
вЕнквитиновА. 


Издавая сочинен1я Дмитрая Веневитинова, 
столь рано. похищеннаго смертию, мы думаемъ 
исполнить священный долгъ, которымъ обя- 
заны его памяти и нашимъ Соотечественни- 
камъ, знавшимъ талантъ сего юнаго поэта 
изъ немногихъ напечатанныхъ его произведе- 
ни. Въ семъ собраши предлагаемъ публикЪ 
все, что онъ по себф оставилъ. Она конечно 
пожалфетъ, что подававиий столь блестянуя 
надежды не успфлъ ихъ исполнить; и скорбь 
истинныхъ друзей его о преждевременной его 


С О 


кончинЪ, вфрно найдеть неложное участе и 
во всфхъ друзьяхъ отечественной словесности. 

Дмитрий Веневитиновъ не достигнулъ тфхъ 
лфтъ, когда человЪкъ можетъ равно дЪйство- 
вать всЪми своими способностями; но онъ уже 
успфлъ выразить свои отличительныя каче- 
ства. Читатели найлутъ въ его сочиненяхъ 
отпечатокъ прекрасной, высокой души. ВЪр- 
ный признакъ истиннаго таланта есть та ис- 
кренность, то непритворство, съ которымъ 
онъ предается своимъ внушенямъ и высказы- 
ваеть оныя. Эта искренность не подлежитъ 
сомнфн1ю въ произведемяхъ Веневитинова: 
вездф видны изл1ян1е свободнаго чувства, ори- 
гинальность дарованля, и по нимъ отчасти мо- 
жно разгадать его характеръ; ибо самая 
жизнь его, еще не успЪвъ раскрыться въ сфе- 
рф обыкновенной дфятельности, была ничто 
иное. какъ сцфплене шитическихь чувствъ и 
впечатлЬнй. Все, что способно возбудить 
чувство высокое, занять сердце пылкое, но 
пламенфющее для одного изящнаго, все то 
проходило не вскользь по душ его; друпя 
страсти были ему неизвфетны, и слЪды преж- 
нихь, даже младенческихъ порывовъ остались 


въ немъ неизгладимы. Отъ того сохранилъ онъ 
до конпа невинную простоту характера: друзь- 
ямъ его было знакомо доброе безкорыстте 
его сердца; имъ простодушно ввфрялъ онъ всЪ 
его тайны, имъ открывался весь какимъ зналъ 
себя. 

Д. Веневитиновъ родился въ МосквЪ, 14 
сентября 1805 года, и большую часть крат- 
кой своей жизни провелъ въ семъ городф. 
Онъ обучался дома. Рано обнаружились въ 
немъ необыкновенныя способности къ живо- 
писи и музьк$; но занят1я важнЪйния не поз- 
волили ему предаться имъ совершенно. При- 
лфжно изучивь мног1е древше и новЪйпие 
языки, онъ съ жадносттю перечитывалъ тво- 
рен!я классиковъ, и въ часы евободные пере- 
водилъ въ стихахъ отрывки, особенно его по- 
ражавиие. Жаль, что онь не сохранилъ сихъ 
первыхъ опытовъ своей юности, въ которыхъ 
уже видно было дароваше. Чтеше критичес- 
кихъ книгъ было также съ раннихъ лётъ од- 
нимъ изъ любимыхъ его занят. Почувство- 
вавъ со временемъ всю бЪфдность суждений 
основанныхъ на однЪхъ частныхъ наблюден!- 
яхъ, онъ ревностно сталъ изучать критиковъ 


те, > Ито. 


НЪмецкихъ и съ жаромъ принялся за ту на- 
уку, которой пфль есть познаше насъ самихъ 


и которая, стремясь все привести къ един- 
ству, имфеть нынф видимое вмяше на всЪ 
отрасли знанй. Съ тфхь поръ предметомъ 
его размышленй было его собственное, 
внутреннее чувство. Новфрать, распознавать 
его, было главнымъ занят1емъ его разсудка. 
Отъ того, не смотря на веселость, даже на 
самозабвен1е, съ которымъ онъ часто преда- 
вался минутному расположеню духа, ха- 
рактеръ его былъ совершенно меланхоличе- 
ск; отъ того и въ произведеняхъ его господ- 
ствуетъ болфе чувство, нежели Фантазя. Но 
чувство с1е было глубокое: вс мгновенные 
порывы души старался онъ удержать на вЪки 
въ самомъ себЪ, и въ себЪ единственно искалъ 
отвЪфта на всЪ загадки жизни. Онъ самъ вы- 
разилъ это въ слфдующихъ стихахъ: 

Теперь гонись за жизнью дивной 

И каждый мигъ въ ней воскрешай, 

На каждый звукъ ея призывной 


Отзывной пЪенью отвЪчай, 


ЯЖелане служить отечеству не только сло- 
вомъ, но и дЪломъ, отторгло его отъ семей- 
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ства, въ кругу котораго дотолЪ находилъ онъ 
истинное счастте. Въ концЪ 1896 года, онъ 
переселился въ Петербургъ и ревностно сталъ 
заниматься службою по Министерству Ино- 
странныхъ дБлъ. — Но здоровье его было 
уже разстроено. НЪтъ сомнфшя, что причи- 
ною. преждевременной его смерти были ча- 
стыя , сильныя потрясен1я пылкой, дфятель- 
ной души его. ОнЪ разетроили его внутрен- 
ши организмъ , и наконецъ сильная нервичес- 
кая горячка прес$кла въ 8 дней юную жизнь 
его, не богатую случаями, но богатую чув- 
ствовашями. Онъ скончался 15 Марта 1827 
года, на 22 году отъ рождешя. Скорбь дру- 
зей есть лучшая похвала его душевнымъ ка- 
чествамъ. Они вЪ$чно будутъ хранить въ па- 
мяти отличительныя черты его благороднаго 
сердпа. Предоставляемъ публик$ по симъ не- 
многимъ произведен!ямъ, болышею частио от- 
рывочнымъ, судить объ его возраставшемъ 
талант. 


1827 зода. 
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Ев ДРУЗЬЯМИ. 


Пусть искатель гордой славы 
 Жертвуетъ покоемъ ей! 
Пусть летитъ онъ въ бой кровавый 
За толпой богатырей ! 
Но надменными вЪнцами 
Не прельщенъ пъвецъ лЪсовъ: 
Я счастливъ и безъ вЪнцовъ, 
Съ лирой , съ вЪ$рными друзьями. 


Пусть богатства страсть терзаетъ 

Алчущихъ рабовъ своихъ 

Пусть ихъ златомъ осьшаетъ, 

Пусть они изъ странъ чужихъ 

Съ нагруженными судами 

Волны ярыя дробятъ: — 

Я безъ золота богатъ 

Съ лирой, съ в$рными друзьями. 
Соч, Веневитинова. 2 
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Пусть веселий рой шумяпий. 
За собой толпы: влечетъ! 
Пусть на ихъ олтарь блестяций 
Каждый. жертву понесетъ ! 
Не стремлюсь за ихъ толпами — 
Я безъ шумныхъ ихъ страстей 
Веселъ участью своей 
(ъ лирой, съ в5рными друзьами. 


——<е=> — 


ЗНАМЕНЯ ШЕРЕДЪ СМЕРТЬЮ ЩЕЗАРЯ. 


(Отрывокъ изъ Виргимлевыхъ Георгикъ.) 


О Фебъ! тебя-ль дерзнемъ обманчивымъ на- 
- звать? 
Не твой-ли быстрый взоръ умфетъ проникать 
До глубинь! сердецщъ, гдЪ возникаютъ мщенья 
Й злобы бурнья но тайныя волненья? 
По смерти Цезаря ты съ Римомъ скорбь дЪ- 
лилъ, 
Кровавымъ облакомъ чело твое покрылъ; 
Ть: отвратилъ отъ насъ разгнфванныя очи, 
Й мръ, преступный мфръ, страшился вЪчной 
ночи. 
Но все грозило намъ—и ревъ морскихъ валовъ, 
И врановъ томный кликъ, и лай ужасный псовъ. 


А 


Колькраты зрЪли мы, какъ Этаы горнъ кремни- 
стой 

Расплавлень! скальг вращаль рЪкой огнистой, 

И пламя клубами на поле изрыгалъ. 

Германецъ трепетный на небеса взира.ть ; 

Со трескомъ облака сражались съ облаками, 

И Альпы двигались подъ вЪ$чными снЪгами. 

Священный лфсъ стеналъ; — во мглЪ густой но- 
чей 

Скитался блЪдный сонмъ мелькающихъ т$ней. 

МЪль потомъ залилась, (чудесный знакъ печали!) 

На мраморахъ боговъ мы слезы примЪчали. 

Земля отверзлася, Тибръ устремился вспять, 

И звЪри къ ужасу могли слова вЪщать; 

Разлитьй Эриданъ кипящими волнами 

Увлекъ дремучи лЪсъ и пастьрей съ стадами. 

Во внутренности жертвъ священный взоръ жре- 

повЪ 

Читаль лишь бЪдстя и грозный гнЪвъ боговъ; 

Въ кровавыя струи потоки обращались; 

Волки ревупие средь стонгъ во мглЪ скитались; 

Мь: зр5ли въ ясный день и молн!о, и громъ, 

И страшную звЪзду съ пылающимъ хвостомъ. 
И такъ вторицею орлы дрались съ орлами. 
Въ поляхъ Филипповыхъ подъ тфмижь знаменз- 

$ ми 
Родные межь собой сражались вновь полки, 
И въ битвЪ падалъ братъ отъ братниной руки, 
Двукратьт рокъ велфлъ, чтобъ Римская дружины 
Питали кровю Ораюмйскя ‚долины. 
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Быть можетъ, нЪкогда въ обширныхъ сихъ 
поляхъ, 
ГдЪ нашихъ воиновъ дежитт, бездушный прахъ, 
Спокойный селянинъ тяжелой бороною 
Уларитъ въ шлемъ пустой — и трепетной рукою 
Подниметъ ржавый щитъ, затупленный булатъ,— 
И кости подъ его стопами загремятъ. 


Ж ДРУЗЬЯМ 


НА НОВЫЙ ГОДЪ. 


Друзья! насталъ и новый 1095! 
Забудьте старыя печали, - 
И скорби дни, и дни заботъ, 
И все, чЪмъ радость убивали; — 
Но не забудьте ясныхъ дней, 
Забавъ , весемй легкокрылыхуъ, 
Златыхъ часовъ для сердца милыхъ, 
И старыхъ, искреннихъ друзей. 


Живите новымъ въ новый годъ, 
Покиньте старыя мечтанья, 
И все, что счастья не даетъ, 
А лишь однЪ родитъ желанья! 


Бе 


По прежнему въ годъ новый сей 
Любнте Музъ и пфсень сладость, 
Любите шутки, игры, радость. 
И старыхъ, искреннихъ друзей. 


Друзья! встрЪчайте новый годъ 
Въ кругу родныхъ ‚ среди свободы: 
Пусть онъ для васъ, друзья, течётъ, 
Какъ дфтства счастливые годы. 

Но средь Нетропольскихъ затЪи 
Не забывайте звуковъ лирныхъ, 
Занят сладостныхъ и мирныхъ, 
И старыхъ , искреннихъ друзей. 


ВвЪЖОчЧВА. 


Въ бези5нный часъ уединенья, 
Когда пустынною тропой 
Съ живьшиъ восторгомъ упоенья 
Ты бродишь съ милою мечтой 
Въ тБни дубравьт молчаливой , — 
Видалъ ли ты, какъ вфтръ игривой 
Младую вЪточку сорвётъ ? 
Родной кустарникъ оставляя, 


Она вется, упадая 
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На зеркало ручейныхъь водъ, 

И, новый житель влаги чистой, 
Съ потокомъ плыть принуждена, 
То надъ струею серебристой 
Спокойно носится она, 

То вдругъ предъ взоромъ исчезаетъ 
И кроется на днЪ ручья; 

Нлыветъ — все новое встрЪфчаетъ, 
Все незнакомые края: 

УсБянъ н-жными ивЪтами 

ЗдЪсь улыбаюнийся брегъ, 

А тамъ пустыни, въаный енЪгъ, 
Иль горы съ грозными скалами. 
Такъ далЪй вЪточка плыветъ 

И путь невЪрный свой свершаетъ, 
Пока она не утопаетъ 

Въ пучинЪ безпредфльньхть водъ. 
Ботъ наша жизнь! — такъ къ вфрной цъали 
Необоримою волной 

Потокъ насъ всфхъ отъ кользбели 
Влечетъ до двери гробовой. - 
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МЕРВЬЫЙ отрывок 


ИЗЪ НЕКОНЧЕННОЙ ПОЭМЬЕ. 


Пуми Осетръ! твой брегъ украшенъ 

ДЪлами славной старины; 

Ты роешь камни мшистыхъ башень 

И древней, твердыя стЪны. 

Обросшей давнею травою. 

Но кто надъ древвею рЪкою 

Разбросилъ грудь кирпичей, 

Остатки древнихъ укрЪпленш, 

Развалинь: минувшихъ дней? 

Иль для грядущихъ поколЪнй 

Какъ памятникъ стоятъ онЪ 

Воинскихъ, громкихъ приключений ? 

Такъ , — брань пылала въ сей странЪ; 

Но бранныхъ нфтъ уже: могила 

Могучихъ съ слабыми сравнила. 

На полЪ битвъ — глубоюмй сонъ. 

Прошло побЪдь: ликованье, 

Умолкнуль побЪжденныхъ стонъ; 

Одно лишь темное преданье 

ВЪщаетъ о дБлахъ вфковъ 

И вЪетъ вкругъ н5мыхъ гробовъ. 
Взгляни какъ новое свЪтило, 

Грозя пылающимъ хвостомъ, 

Поля Рязански озарило 

Зловфщимъ пурпурнымъ лучёмъ, 


Небесный сводъ отъ метеора 
Багровымъ заревомъ горитъ. 

Толпа средь Княжескаго двора 
Растетъ, тфенится и шумитъ; 
Младые старцевъ окружаютъ 

И жадно ловятъ ихъ слова: 
Несется разная молва. 

Изъ нихъ иные предвъщаютъ 
Войну кровавую иль гладъ; 

Друше даже говоратъ, 

Что скоро, къ ужасу вселенной, 
Раздастся звукъ трубы! священной 
И съ пламеннымъ мечемъ въ рукахъ 
Промчится Ангелъ истребленья. 

На липахъ суевЪрный страхъ, 

И съ хладнымъ трепетомъ смятенья 
Влась: поднялись на челахъ. 


вторый отрывок 
ИЗЪ НЕКОНЧЕНОЙ ПОЭМЫ. 


Средь терема, въ покоЪ тёмномъ, 
Полъ сводомъ мрачнымъ и огромнымъ, 
ГдЪ тускло, межь столбовъ, мелькалть 
СвЪтильникъ блЪдный, одиноюй, 

И слабымъ свътомъ озарллъ 
И лики стфнъ, и сводъ высовй 
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Съ изображеньями Святыхъ, — 
Князь Оедоръ окруженъ толпою 
Бояръ и братьевъ молодыхъ. 

Но нЪть весемя межь нихъ: 

Въ борьбЪ съ тревогою нЪмою, 
Глубокой думою томясь, 

На длань склонился юный Князь, 
И на чел его прекрасномъ 
Блуждали мысли, какъ весной 
Блуждаютъ тучи въ небЪ ясномъ. 
За часомъ длился часъ другой; 
Князья, Бояре всЪ молчали — 
Лишь чаши звонк!я стучали, 

И въ нихъ шип$ль кипяший мёдъ. 
Но медъ ‚ сердец Славянскихъ радость, 
Душа пировъ и врагъ заботъ, 

Для Князя потерялъ всю сладость, 
И Оедоръ безъ отрадьг пьётъ. 

Въ немъ сердце къ радости остыло: 
Ты улетЪль, восторгъ счастливый, 
И вы, прелестньыя мечты, 
Весенней жизни красоты, 

Ахъ! вы увяли, какъ средь нивы 
Ва мигъ блеснувпиие цвЪты! 

За чЪмъ, за чфмъ тоскф унылой 
Младое сердце онъ отдалъ ? 

Давно ли онъ съ супругой милой 
Одну лишь радость въ жизни зналъ? 
Бывало, братья удалые 
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Сбирались шумною толпой: 

Межь нихъ младая Евпраксия 

Была веселости душой, 

И часъ вечерняго досуга, 

Въ бесфдЪ дружескаго круга, 

Какъ чистый, быстрый мигъ летЪфлъ. 


пъснь Боль, 


Ужасна ночь, а я одна 
ЗдЪеь на вершинЪ одинокой. 
Вокругъ меня стихий война. 
Въ ущеляхъ горы высокой 
Я слышу вЪфтровъ свистъ глухой. 
ЗдЪсь по скаламъ съ горы крутой 
Стремится внизъ потокъ ревучй, 
Ужасно надъ моей главой 
Гремитъ перунъ, несутся тучи. 
Куда бЪжать? гдЪ милый мой? 
Увь:, подъ бурею ночною 
Я безъ убЪжища, одна! 
Блесни на высотЪ, луна, 
Возстань, явися над горою | 
Быть можетъ, благодатный евбтъ 
Меня въ Сальгару приведетъ. 


щы Ч 


Онъ вЪфрно ловлей изнуренный, 
Своими псами окруженный, 

Въ дубравЪ иль въ степи глухой, 
Сложивши съ плечъ свой лукъ могучй 
Сл, опушенною тетивой, 

И презирая громъ и тучи, 

‚ Ему знакомый бури вой, 

Лежитъ на муравЪ сырой. 

Иль ждетъ онъ на горЪ пустынной, 
Доколф не наступитъ день 

И не разсфетъ ночи длинной. 
УжаснЪй громъ; ужаснъй тЪнь; 
СпольнЪе вЪтровъ завыванье; 

СильнЪе волнъ сЪФдыхъ плесканье! 

И гласа не слыхать! 

О вБрный другъ! Сальгаръ мой милый! 
ГдЪ ть? ахъ, долголь мн унылой 
Среди пустьтни сей страдать? 

Вотъ дубъ, потокъ, о брегъ дробимый, 
ГдЪ ты клялся до ночи быты 

И для тебя мой кровъ родимый 

И братъ любезный мной забытъ. 
Семейства наши знаютъ мщенье, 

ОнЪ враги между собой: 

Мы: не враги, Сальгаръ, съ тобой. 
Умолкни, вЪтръ, хоть на мгновенье! 
Остановись, потокъ сЪдой! 

Быть можетъ, что любовникъ мой 
Усльшитъ голосъ, имъ любимый! 
Сальгаръ! здЪсь Кольма ждетъ; 
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ЗдЪсь дубъ, потокъ, о брегъ дробимый; 
ЗдЪеь все: лишь милаго здЪсь нЪтЪ. 


|1 с. Ф ес ® 


ПРИ ПОСЫЛКЪ$ ЕМУ ВОДЕВИЛЯ. 


Не плодъ высокихъ вдохновенй 
ПЪвецъ и другъ тебЪ приноситъ въ даръ; 
Не П1эридъ небесный жаръ, 
Не пламенный восторгъ, не гений 
Моей душою обладалъ: 
Нестройной иЪсн!ю моя звучала лира, 
И я въ безумьи промфнялъ 
Ульбку музъ на смЪхъ Сатира. 

Но ть: простишь мнЪ грфхъ безвинный мой; 
Ты самъ, прекраснаго искатель, ' 
Искусствъ счастливый обожатель, 

Не рЪдко для проказъ забывъ восторгь живой, 
Кидая кисть — орудье дарованья, 

Предъ музами гр5шилъ наединЪ 

И см5лымъ углемъ на стфаЪ 
Чертилъ Фантазш игривья созданья. 

Воображенье безъ оковъ, 

Оно какъ бабочка игриво : 

То любитъ надъ блестящей нивой 
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Порхать въ кругу земныхъ цвЪтовъ, 
То къ радугЪ, къ цвфтамъ небеснымъ 
мчится. 
Не думай, чтобъ во мнЪ погасъ 
Къ высокимъ пъенямъ жаръ! НЪтъ, онъ въ ду- 
п! таится, 
Его пробудитъ вновь Поэта мощный гласъ, 
И смБлый ученикъ Байрона, 
Я устремлюсь на кры.мяхъ мечты 
Къ волшебной сторон, гдЪ лебедь Альблона 
Срывалъ забытые цвЪты. 
Пусть это сонъ! меня онъ утфшаетъ, 
И я не буду уньтвать, 
Пока судьба мнЪ позволяетъ 
_Восторгъ съ друзьями раздЪаять. 
О другъ! мы разными стезями 
Пройдемъ опредфленный путь: 
Ты избралъ поприще покрытое трудами, 
Я захотфлъ заранЪй отдохнуть; 
Подъ мирной сн! оливы 
Я избраль свой прИютъ; но жребй мой счастли- 
вый 
Не долженъ славою мелькнуть: 
У скромной тишины на лонЪ 
Прокрадетса безвфстно жизнь моя, 
Какъ тихая вода пустыннаго ручья. 
Ты бодрый духъ обрекъ БеллонЪ, 
И доблесть сильныхъ возлюбя, 
Обрекъ свой мечь кумиру громкой славы. — 


Иди! —Но стана шумъ, воинсвщя забавы, 
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Все будетъ чуждо для тебя, 
Какъ сна нежданыя видЪнья, 
Какъ мира новаго явленья. 
Быть можетъ, на брегу ДнЪпра, 
Когда въ тЪни подвижнаго шатра 
Твои товарищи, драгунь: удалые, 
Кипя отвагой боевой, 
(берутся вкругъ тебя шумящею толпой, 
И громко зазвучатъ бокалы круговые, — 
ЖалЪя мыслю о прежней тишинЪ, 
Ты вспомнишь о друзьяхъ, ты вспомнишь обо 
мнъЪ; 
Чуждаясь новыхъ сихъ весел, 
О спискЪ вспомнишь тьг моемъ, 
Иль взоръ нечаянно остановивъ на немъ, 
Промолвишь про себя: мы н$фкогда умЪли 
Шалить съ пристойностью, проказничать съ 
умомт. 


сонет. 


Къ тебЪ , о чистый Духъ, источникъ вдохно-. 
венья, 
На крымяхъ любви несется мысль моя: 
Она затеряна въ юдоли заточенья, 
И все зоветъ ее въ небесные края. 
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Но ты облекъ себя въ завЪсу тайны вЪчной: 
Напрасно силится мой духъ къ тебЪ парить. 
Тебя читаю я во глубинЪ сердечной, 
И мнЪ осталося надФаться, любить. 


Греми надеждою, греми любовью, лира! 

Въ преддверьи вЪчности, греми его хвалой! 

И еслибъ рухнулъ мръ, затмился свЪть эеира 
И хаосъ задавилъ природу пустотой, — 

Греми ! Пусть сЪтуютъ среди развалинъ ма 
Любовь съ надеждою и вЪрою святой! 


СоНЕТЪ. 


Спокойно дни мои цвЪли въ долинЪ жизни; 
Меня лелЪяли веселле съ мечтой; 

МнЪ мръ хантазм былъ ясный край отзизны, 
Онъ привлекалъ меня знакомой красотой. 


Но рано пламень чувствъ, душевные порывы! 
Волшебной силою разрушили меня: 

Я жизви сладостной теряю лучь счастливый, 
Лишь вспоминан!е отъ прежняго храня. 


О муза! я позналъ твое очарованье ! 
Я видфль молшй блескъ, свирЪпость ярыхъ 
волнъ; 
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Я сзьинахъ трескъ громовъ и бурей завыванье: 

Но что сравнить съ пфвцомъ, когда онъ страсти 
полнъ, 

Прости! питомецъ твой тобою погибаеть 

И, погибаюний, тебя благославляетуь. 
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ЧЕТЫРЕ ОТРЫВКА 


ИЗЪ НЕОКОНЧЕННАГО ПРОЛОГА: 
СМЕЮТЬь БАЙРОНА." 


Г. 
БАЙРОНЪ. 


Къ тебЪ стремился я, страна очарован! 
Ть: въ блескЪ снилась мнЪ, и ясный образъ твой, 
Въ волшебные часы мечтаний, 
На крыльяхъ радужныхъ леталъ передо мной. 
Ты обЪщала мнЪ отдать восторгъ пЪлебной, 
Насытить жадный духъ добычею вЪковъ, — 
И стройный хоръ твоихъ пЪвцовъ, 
Гремя гармошей волшебной, 
МнЪ издали манилъ съ полуденныхъ бреговъ. 
ЗдЪсь думалъ я поднять таинственный покровъ 
Съ чела таинственной природы, 
Узнать вблизи сокрытыя черты, 
И въ Океан» красоты 
Забыть обманъ любви, забыть обманъ свободьт. 


*Паланъ сего пролога неизвЪстенъ. 
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И бо 


п. 
ВОЖДЬ ГРЕКОВЪ. 


Сынъ СЪвера! Взгляни на волны: 
Ихъ враяйи покрыли корабли, 
Но часъ пройдеть, — и наши чолны 
Имъ смерть на встрЪчу понесли! 
Они еще сокрытьт за скалою, 

Но скоро вылфтятъ на произволъ валовъ. 
Сынъ СЪвера! готовься къ бою. 


БАЙРОНУЪ. 


Я умереть всегда готовъ. 


вождь. 


Да! Смерть сладка, когда цвЪтъ жизни 
Приносишь въ дань своей отчизнЪ. 
Я самъ не разъ её встрЪчаль 
Средь нашей доблестной дружины, 
И зыбкости морской пучины 
Надежду, жизнь и все ввЪрялъ. 
Я помню славный берегъ Х1ю— 
Онъ въ памяти и у враговъ. 
Средь вЪрной пристани ночуя, 
Спокойные Магометане 
Не думали о шумЪ браней. 
Покой лелЪялъ ихъ безпечность. 
Но мы, мы Греки, не боимся 
Тревожить сонъ своихъ враговъ: 
Летимъ на десяти ладьяхуъ; 

3. 


И. УРОИ: 


Взвилися молньи роковыя, 

И вмигъ зажглись вальг морскге. 
Громады кораблей взлетЪли, — 

И все затихло въ безднЪ водъ. 
Чтожь озариль лучь ясный утра? — 
Лишь опустфльй Океанъ, 

ГдЪ изрЪфдка обломокл, судна 

Къ зеленымъ несся берегамъ, 

Иль трупъ холодный, и съ чалмою, 
Качался тихо надъ волною. 


Валь! Архипелага 
Кипятъ подъ злой ватагой; 
Друзья! на кораблахъ 
Вдали чалмьы мелькаютъ, 
И м5сяцы сверкаютъ 
На бЪлыхъ парусахъ. 


Нльвутъ рабы Султана, 
Но запов$дь Корана 
Имъ не залогъ побЪдъ. 
Пусть ихъ несетъ отвага! 
Сыны Архипелага 
Имъ смерть пошлютъ во слдъ. 


——==—- 


Орелъ! Какой перунъ враждебной 
Полетъ твой смфль:й прекратилъ? 
Чей голосъ силою волшебной 
Тебя созвалъ во тьму могилъ? 

О Эвръ! вЪй вЪстио печальной! 
Реви унь!ло, бурный валъ! 

Пусть Альбона берегъ дальной 
Трепеща сльпшитъ, что онъ пазъ. 


Стекайтесь, нлемена Элладьт, 
Сыны свободы и побЪдъ! 
Пусть вместо лавровъ и наградь? 
Надъ гробомъ грянетъ нашъ обЪдъ: 
Сражаться съ пламенной душою 
За счастье Грешли ‚ за месть, 
И въ жертву падшему Герою 
Луну поблекшую принесть! 
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Ис ГРЕКА. 


Подъ небомъ Аттики богатой 
Цвфла счастливая семья. 
Какъ мой отецъ, простой оратай, 
За плугомъ пфлъ свободу я. 


ааа. 


Но Турокъ злыя ополченья 

На наши хлынули владЪнья. .. 
Погибла мать, отецъ убитъ, 

Со мной спаслась сестра младая, 
Я съ нею скрылся, повторяя: 

За все мой мечь вамъ отомститъ. 


Не лилъ я слезъ въ жестокомъ горЪ, 
Но грудь стфснило и свело; | 
Нашъ легьЙ чолнъ помчалъ насъ въ море, 
Нымлало бЪдное село, 
И дымъ столбомъ чернЪат, надъ валомъ. 
Сестра рыдала, — покрываломъ 
Печальный взоръ полузакрытъ; 
Но сльипа тихое моленье, 
Я принфваль ей въ утЬшевье: 
За все мой мечь вамтъ отомстить, 


Плывемъ, и при лунЪ сребристой 
Мы видимъ крЪпость вадъ скалой. 
Вверху какъ тфнь на башнЪ мшистой 
Шагалъ Турецкой часовой; 

Чалма склонилася къ пищали — 
Внезапно волны засверкали, 

Й вотъ — въ рукахъ моихъ лежитъ 
Безъ жизни дЪва молодая. 

Я обняль тфло, повторяя: 

За все мой мечь вамъ отомстить. 


Востокъ румянился зарею, 
Пристала къ берегу ладья, 
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И надъ шумящею волною 

Сестр№ могилу вырылъ я. 

Не мраморъ съ надписью уньмлой 
Скрываетъ тфло дЪвы милой, 
НЪтъ, подъ скалою трупъ зарытъ; 
Но на скалЪ сей неизмнной: 

Я начерталъ обЪдъ священной: 

За все мой мечь вамъ отомститъ. 


Съ т5хь поръ меня Магометане 
Узвали въ стычкЪ боевой, 
Съ тБхъ поръ, какъ часто въ шумЪ браней 
ОбЪдь я повторяю свой! 
Отчизны гибель, смерть прекрасной, 
Все, все припомню въ часъ ужасной; 
И всяюй разъ, какъ мечь блеститъ 
Й падаетъ глава съ чалмою, 
Я говорю съ ульзбкой злою: 
За все мой мечь вамъ отомститъ. 


люБимьи ще. 


(Посвящено С. В. В.) 


На небЪ все цвЪть: прекрасны, 
ВсЪ мило свЪтятъ надъ землёй, 
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Беф дышать горней красотой. 

Люблю я цвфтъ лазури ясный: 

Онъ часто томностью плЪнялъ 

Мои задумчивыя вЪждь 

И въ сердце робкое вливалъ 

Отрадный лучь благой надежды; 

Люблю ‚, люблю я цвЪтъ луны, 

Когда ова въ поляхъ эеира, 

Съ дарами сладостнаго мира, 

Пльветъ какь Ангель тишины: 

Люблю пцвЪтъ радуги прозрачной, — 

Но изъ цвЪтовъ любимый мой 

Есть цвфтъ денницы молодой: 

Въ семъ цвътЪ, какъ въ одеждЪ брачной , 
Сяетъ утромъ небосклонъ ; 

Онъ цвфтъ невинности счастливой; 

Онъ чистъ, какъ дЪвы взоръ стыдаивой ; 
И ясенъ, какъ младенца сонъ. 


Когда и страхъ и рой весемй, 
Все было чуждо для тебя 
Въ предфлахъ тЪсной кользбели: 
Посланникъ неба, возлюбя 
Младенца милую безпечность, 
Тебя лелЪялъ въ тишинЪ; 
Ты почивала, но во снЪ, 
Душой разгадывая вЪчность, 
ВстрЪчала ясную мечту 
Ульбкой милою ‚ прелестной. ... 
Что сорвало ульбку ту, 
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Что зрфла ты —мнЪ неизвЪстно; 

Но твой хранитель-гость небесной 
Взмахнулъ таинственнымъ крыломъ, — 
И тБнь ночная пробЪжала, 

На небосклонЪ заиграла 

Денница пурпурнымъ огнёмъ, 

И лучь румянаго разевЪта 

Твой ланиты озариль. 

Съ тЪхь поръ онъ вдвое сталь мнЪф милъ, 
Сей лучь румянаго расвЪта. 

Храни его... не даромъ онъ 

На дЪвственныхъ щекахъ возжёнъ; 

Не отблескъ красотьт напрасной, 

НЪтъ |! онъ печать минутьг ясной, 
Залогъ онъ тайный ‚ не земной. 

На небЪ всЪ цвЪть: прекрасны, 

Ве дышать горней красотой; 

Но межь цвЪтовъ есть цвфтъ святой, 
То ивфтъ денниць молодой. 


К. М. КЕРКЕ. 
(ПРИ ПОСЛАНИИ ТРАГЕДИИ ВЕРНЕРА). 


Въ вечерый часъ уединенья, 
Когда свободный ошъ трудовъ 


Ея 


Ты сердцемъ жаждешь вдохновенья, 
Гармоньй сладостной стиховъ. 


х 


Читай — мечтай — пусть предъ тобою 
ЗавЪса времени падетъ, 
И ясной, длинной чередою 
Промчится рядъ минувшихъ аЪтъ! 


® 


Взгляни | — уже могучи Генй 
Расторгнулъ хладный мракъ могилъ; 
Уже собравъ Героевъ тЪфни, 

Тебя ихъ сонмомъ окружилъ — 
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Узнай печать небесной силы 
На поблЪдьЪфвнтихЪъ ихъ челахъ. 
Ея не сгладилъ прахъ могилы, 
И тотъ же пламень въ ихъ очахъ..... 


ы 

Но ты во храм$ —вкругъ гробницы, 
ГдЪ милое дитя лежитъ, 
Поютъ печальныя дЪвицьт — 
И къ небу стройный плачь летитъ. 


х 
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«За чфмъ она, какъ Майсюй цвЪтъ, 
«На мигъ блеснувиий красотою, 
«Оставила такъ рано свЪтъ 

«И радость унесла съ собою»! 
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Ты слушаешь — и слезы пали 
На листъ съ пылающихъ ланитъ, 
И чувство тихое печали 
Невольно сердце шевелитъ. — 
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Блаженъ, блаженъ, кто въ полдень жизни 
Й на закатЪ ясныхъ лЪФтъ, 

Какъ въ нЪдрахъ радостной отчизны, 
Еще въ Фантазш живетъ. 


* 


Кому небесное — родное, 

Кто сочетаетъ съ сБдиной 
Воображенье молодое 

И разумъ съ пламенной душой. 


* 


Въ волшебной чаш$ наслажденья 
Онъ дна пустова не найдетт, 

И вскликнетъ, въ чувствахъ упоенья: 
«Прекрасному предтьлов5 нтьт5!» 
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Соч. Веневитинова. 


Зы 


НОСЛАНЕ К Р—НнУу. 


Я молодъ, другъ мой, въ цвЪтЪ лфть, 

. Но я извфдалъ жизни море, 

И для меня ужъ тайны нЪтъ 

Ни въ пылкой радости, ни въ горЪ. 

Я долго тфшился мечтой, 

ЭвЪфздамъ небеснымъ слЪфпо вЪриль, 

И океанъ безбрежный мЪриль 

Своею утлою ладьёй. 

Съ надменной радостью бывало 

ГлядЪлъ я, какъ мой смфлый чолнъ 

Печаталь слЪдъ свой въ безднЪ волнъ. 

Меня пучина не пугала: 

›Чего страшиться?» думалъ я, 

«Бывалоль зеркало такъ ясно 

Какъ зыбь морей?» Такъ думалъ я, 

И гордо пльзлъ, забывъ края. 

И чтожь скрывалось подъ волною? 

О камень грянулъ я ладьёю, 

И въ дребезги моя ладья! 

Обманутъ небомъ и мечтою, 

Я проклялъ жребй и мечты... 

Но издали манилъ мнЪ ть, 

Какъ брегъ призывный ульбался, 

Тебя съ восторгомъ я обнялъ, 

ПовЪфрилъ снова наслажденьямт, 

И съ хладной жизнью сочеталъ 

Души горячей сновидЪнья. 
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ТебЪ знакомъ ли сынъ боговъ, 
Питомешь Музъ и вдохновья? 
Узналъ ли бъ межь земныхъ сыновъ 
Ть: рЪчь его, его движенья? — 

Не вспыльчивъ онъ, и строги умъ 
Не блещетъ въ шумномъ разговорЪ, 
Но ясный лучь высокихъ думъ 
Невольно свфтитъ въ ясномъ взорЪ. 
Пусть вкругъ него, въ чаду утЪхъ, 
Бунтуетъ вЪтреная младость, — 
Безумный крикъ, холодный смЪхъ 
И необузданная радость: 

Все чуждо, дико для него, 

На все безмолвно онъ взираетъ; 
Лишь что-то р$дко съ устъ его 
Ульзбку бЪглую срываеть. 

Его богиня — простота, 

И тих! гевй размьипленья 

Ему поставилъ отъ рожденья 
Печать молчанья на уста. 

Его мечтьт, его желанья, 

Его боязни, ожиданья, 

Все тайна въ немъ, все въ немъ молчитъ: 
Въ душЪ заботливо хранитъ 

Онъ неразгаданньгя чувства. 
Когдажъ внезапно что-нибудь 
Взволнуетъ огненную грудь, — 
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Душа безъ страха, безъ искусства 
Готова вылиться въ рЪчахъ 

И блещетъ въ пламенныхъ очахъ. 
И снова тихъ онъ, и стыдливый 
Къ землЪ онъ опускаетъ взоръ, 
Какъ будтобъ слышалъ онъ укоръ 
За невозвратные порывы. 

О если встрЪтишь ты его 

Съ раздумьемъ на чел суровомъ, 
Пройди безъ шума близь него, 
Не нарушай холодным словомъ 
Его священныхъ, тихихъ сновъ! 
Взгляни съ слезой благоговЪвья, 
И молви: это сывъ боговъ, 
Питомецъ Музъ и вдохновенья! 


новгородъ. 


(Посвящено К. А. И. Т.) 
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Валяй, ямщикъ, да говори: 
Далеколь Новградъ? 

«Не далеко, 
«Версты четыре или три. 
«Вотъ видить что-то тамъ высоко, 
«Какъ черный лБеъ изъ далека. ...> 


ВИЙ аь 


— Ну, вижу это: облака. — 
«НЪтъ, это Новградсвя кровли. » 


Тьзль предо мной, о древый градъ 
Довольства, славы и торговли! 
Какъ живо сердцу говорятъ 
Холмы разс$янныхъ обломковъ! 
Не смолкли въ нихъ твои дЪФла, 

И слава предковъ перешла 

Въ уста правдивыя потомковъ. 
«Ну тройка, духомъ донесла!» 

— Потише. ГдЪ Соборъ Софйской? 
«Соборъ отсюда, баринъ, близко. 
«Вотъ улица, да въ лЪво двЪ, 

«А тамъ найдешь хоть самъ собою 
«И крестъ на голубой главЪ 

«Ужъ будетъ прамо предъ тобой.» 


— ВездЪ былаго свъжй слЪдъ. 
ВЪБка прошли; ... но ихъ полетъ 
Промчался здЪсь не разрушая. 
— Ямщикъ, гдЪ площадь въчевая? 
«Прозванья этого здесь нЪтЪ . > 
— Какъ нътъ? 

«А площадь не далеко 
«За этой улицей широкой. .. 
«Вотъ площадь. Видишь шесть столбовъ; 
«По сказкамъ нашихъ стариковъ, 
«На сихъ стозбахъ висЪхь когда-то 
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«Огромный колоколъ: но онъ 
«Давно отсюда увезенъ.» 


ГдЪ Волховъ? 

«Онъ передъ тобой 
«Течетъ подъ этою горой.» 
— Все также онъ волною шумной 
Играя, весело бЪжитъ. 
Онъ о минувшемъ не груститъ. 
Такъ все здЪсь близко, какъ и прежде. 
Теперь ты самъ отвЪтствуй мнЪ, 
О Новградъ! въ вЪковой одеждЪ 
Ты предо мной, какъ въ сЪдинЪ 
Безсмертныхъ витязей ровесникъ. 
Твой прахъ гласитъ какъ бдяций вЪстникъ 
О непробудной старинЪ. 
ОтвЪтствуй городъ величавый: 
ГдЪ времена цвфтущей славы, 
Когда твой голосъ, бизчь Внязей, 
Звуча здФеь м$дью въ бурномъ вЪчЪ, 
Къ суду или кровавой сЪчЪ 
Сзывалъ послушныхъ сыновей; 
Когда твой мечь, гроза сосфда, 
Каралъ Ливон!ю и Шведа, ` 
И эта гордая волна 
Носила дань войны жестокой. 
Скажи: гдЪ эти времена? — 
ОнЪ далеко, ахъ, далеко! 
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моя молитвА. 


Души невидимый хранитель! 
Усльннь молеше мое: 
Благослови мою обитель 
И стражемъ ставь у вратъ ее, 
Да черезъ мой порогъ смиренный 
Не прешагнентъ, какъ тать ночной, 
Ни обольститель ухищренный, 
Ни лБнь съ убитою душой, 
Ни зависть съ глазомъ ядовитьмъ, 
Ни ложной другъ съ коварствомъ скрытымъ. 
Всегда надежною бронёй 
Пусть будетъ грудь моя одЪта, 
Да не сразитъ меня стрЪлой 
ИзмЪна мстительнаго свЪта. 
Не отдавай души моей 
На жертву сустнымъ желаньямъ, 
Но воспитай спокойно въ ней 
Огонь возвьиненньтхь страстей. 
Уста мои сомкни молчаньемъ, 
ВсЪ чувства тайной осЪни; 
Ла взоръ холодный ихъ не встрфтитъ, 
И лучь тщеславья не просвЪтитгъ 
На незамфченные дни. 
Но въ душу влей покоя сладость, 
ПосЪй надежды сЪмена, 
И отжени отъ сердца радость:— 
Она — невЪфрная жена. 
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Оз ДИ У Вы 


жж изиь. 


Сначала жизнь плЪняетъ насъ: 
Въ ней все тепло, все сердце грЪетъ, 
И, какъ заманчивый разсказъ, 
Нашъ умъ причудливый лелЪеттъ. 
Кой-что страшитъ издалека, — 

Но въ этомъ страхЪ наслажденье: 
Онъ веселитъ воображенье, 

Какъ о волшебномъ приключеньЪ 
Ночная повЪфсть старика. 

Но кончится обманъ игривой! 

Мь: привыкаемъ къ чудесамъ. 
Потомъ — на все глядимъ лЪниво, 
Потомъ — и жизнь постыла намъ. 
Ея загадка и завязка 

Уже длинна, стара, скучна, 

Какъ пересказанная сказка 
Усталому предъ часомъ сна. 


ЖОоСлЛАНЯЕ Е’ Р-Нну. 


Оставь, о другъ мой, ропотъ твой, 
Смири преступныя волненья: 

Не ищетъ въ чзужЪ утЪшенья 
Дутза богатая собой. 
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Не вЪрь, чтобъ люди разгоняли 
Сердецъ возвьшпенныхъ печали. 
Скупая дружба ихъ даритъ 

Пустыя ласки, а не счастье; 
Гордись, что ими ты забытъ, — 
Ихъ равнодушное безстрастье 

ТебЪ да будетъ похвалой. 

ЗарЪ не ульзбался камень; 

Такъ и сердецъ небесный пламень 
ТолиЪ бездушной и пустой 

Всегда былъ тайной непонятной. 
ВстрЪчай ее съ душой булатной 

И не страшись отъ слабыхъ рукъ 
Ни сильныхъ ранъ, ни тяжкихъ мукъ. 
О еслибъ могъ ты: быстрымъ взоромъ 
Мой новый жребий пробЪжать, 

Ты пересталъ бы искушать 

Судьбу неправеднымъ укоромъ. 
Когдабъ ты видЪлъ этотъ мфъ, 
ГдЪ взоръ и вкусъ разочарованъ, 
ГдЪ чувство стынетъ, умъ окованъ 
И гдЪ тщеслане — кумиръ; 
Когдабъ въ пустынЪ многолюдной 
Ты не нашелъ души одной, — 
ПовЪрь, тыбъ на всегда, другъ мой, 
Забылъ свой ропотъ безразсудной. 
Какъ часто въ пламени рЪчей, 
Носяся мыслью средь друзей, 
МечтЪ обманчивой послушной, 
Давалъ я руку простодушно — 
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Никто ни жаль руки моей. 

ЗдЪеь лаской жаркаго привЪфта 

Душа младая не согрЪта. 

Не нахожу я здЪсь въ очахъ 

Огня, возженнаго въ нихъ чувствомъ, 
И слово, сжатое искусствомъ, 
Невольно мретъ въ моихъ устахъ. 

О еслибы могли моленья 
Достигнуть до небесъ скупыхъ, 

Не новой чаши наслажденья, | 
Я бъ прежвихъ дней просиль у нихъ. 
Отдайте мнЪ друзей моихъ; 

Отдайте пламень ихъ объят, 

Ихъ тих но горячШ взоръ, 

Языкъ безмолвныхъ рукожатй 

И вдохновенный разговоръ. 

Отдайте сладостные звуки: 

Они мнЪ счастя поруки, — 

Такъ тихо вфяли они 

Огнемъ любви въ душЪ невЪжды 

И свЪтлой радугой надежды 

Мои расписывали дни. 


Но нЪфтъ! не все мнЪ измфнило: 
Еще одинъ мнф вЪфревъ друтъ, 
Одинъ онъ для души унылой 
Друзей здЪсь замфняеть кругъ. 
Его бесфлы и уроки 

Ловаю вниманьемъ жаднымуъ я: 
Они и ясны и глубоки, 
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Какъ будто волны бытия: 

Въ его Фантазши богатой 

Я полной жизню ожилъ 

И раны опытъ не купалъь 
Восторговъ раннею утратой. 

Онъ самъ не жертвуетъ страстамъ, 
Онъ самъ не вфритъ ихъ мечтамъ; 
Но какъ создания свидЪтель, 

Онъ развернулъ всей жизни ткань. 
Ему порокъ и добродЪтель 

Равно несутъ покорно дань, 

Какъ гордому владык мра: 

Мой другъ, узналь ли ты: Шекспира? 


ЗАВЕЩАНИЕ. 


Вотъ гласъ посл$дняго страданья! 
Внимайте: воля мертвеца 

Страшна какъ голосъ прорицанья. 
Внимайте: чтобъ сего кольца 

Съ руки холодной не снимали; — 
Пусть съ нимъ умрутъ мои печали 
И будутъ съ нимъ схоронены:. 
Друзьямъь — привЪфтъ и утфшенье! 
Восторговъ лучиия мгновенья 
Мной были имъ посвящены. 


о 


Внимай и ть, моя богиня! 

Теперь души твоей святыня 

МнЪ и доступней и яснЪфй — 

Во мнЪ умолкнулъ гласъ страстей, 
Любви волшебство позабыто, 
Исчезла радужная мгла, 

И то, что раемъ ты звала, 

Передо мной теперь открыто. 
Приближься! вотъ могилы дверь, 
И все позволено теперь — 

Я не боюсь сужденй свЪфта. 
Теперь могу тебя обнять, 

Теперь могу тебя лобзать, 

Какъ съ первой радостью привЪта 
Въ раю ликъ Ангеловъ святых 
Устами чистыми лобзали, 

Когда бы мы въ восторгЪ ихъ 

За гробомъ’ сумрачнымъ встрЪчали... 
Но эту рфчь ты позабудь — 
Въ ней тайный ропотъ изступленья: 
За чЪмъ холодныя сомнЪнья 

Я вылилъ въ пламенную грудь? 
Къ тебЪ одно, одно моленье — 
Не забывай... Прочь увЪренья! 
Клянись... Ты вЪришь, милый другъ, 
Что за могильнымъ симъ предЪломъ 
Душа моя простится съ тфломъ 

И будетъ жить какъ вЪчный духъ, 
Безъ образовъ, безъ тьмы и свЪфта, 
Однимъ нетлЪнемъ одфта. 


и ет 


Сей духъ, какъ вфчно бдящий взоръ, 
Твой будетъ спутникъ неотступной, 

И если памятью преступной 

Ты измфнишь... БЪда! съ тБхъ поръ 
Я тайно облекусь въ укоръ, 

Къ душЪ прилипну вфроломной , 

Въ ней пищу мщенйя найду, 

И будетъ сердцу грустно, томно, — 
А я какъ червь не отпаду. 


в моЕкмУу пЕРсинНЮю. 


Ты былъ отрытъ въ могил пыльной, 
Любви глашатай въковой, 
И снова пыли тьт могильной 
ЗавЪщанъ будешь, перстень мой. 
Но не любовь теперь тобой 
Благословила пламень вЪчной 
И надъ тобой, въ тоскЪ сердечной, 
Святой обфтъ произнесла; 
НЪтъ! дружба въ горьюй часъ прощанья 
Любви рыдающей дала 
Тебя залогомъ состраданья. 
О будь мой вЪрный талисманъ ! 
Храни меня отъ тяжкихъ ранъ 
И свЪта и толпы ничтожной, 
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Отъ Бдкой жажды славы ложной, 

Отъ обольстительной мечты 

И оть душевной пустоты. 

Въ часы холоднаго сомнЪфнья 
Надеждой сердце оживи, 

И если въ скорбахъ заточенья, 

Влали отъ Ангела любви, 

Оно замыслитъ преступленье , ... 

Тьт дивной силой укроти 

Порывы страсти безнадежной 

И отъ груди моей мятежной 

Свинецъ безумства отврати. 

Когда же я въ часъ смерти буду 
Прощаться съ тЪмъ, что здфсь люблю: 
Тогда я друга умолю, 

Чтобъ онъ съ моей руки холодной 
Тебя, мой перстень, не снималъ, 
Чтобъ насъ и гробъ не разлучалъ. 

И просьба будетъ не безплодна: 

Онъ подтвердить обЪдъ мнЪ свой 
Словами клятвы роковой. 

ВЪка промчатся, и быть можеть, 

Что кто-нибудь мой прахъ встревожитъ 
И въ немъ тебя отроетъ вновь ; 

И снова робкая любовь 

ТебЪ прошепчетъ суевфрно 

Слова мучительныхъ страстей, 

И вновь ты другомъ будешь ей, 

Какъ быль и мнЪ, мой перстень вЪрпой. 


——* > 


РЕ: ПАР 


три Розы. 


Въ глухую степь земной дороги, 
Эмблемой райской красоты, 

Три розы бросили намъ боги, 
Эдема лучиие цвфть. 

Одна подъ небомъ Кашемира 
ЦвЪтетъ блазь свЪтлаго ручья; 
Она любовница зехира 

И вдохновенье соловья. 

Ни день, ни ночь она не вянетъ , 
И если кто цвфтокъ сорветъ, 
Лишь только утра лучь проглянетъ, 
СвЪжЪе роза разцвЪтетъ. 


Еще прелестнЪе другая: 

Она, румяною зарей 

На раннемъ небЪ разцвфтая, 
ПлЪняетъ яркой красотой. 

СвжЪй отъ этой розы вЪфетъ, 

И веселЪй ее встрЪчать. 

На мигъ одинъ она алфетъ, 

Но съ каждымъ днемъ цвЪтетъ опять. 


Еще свЪжей отъ третьей вЪетъ, 
Хотя она не въ небесахъ; 

Ее для жаркихъ устъ лелЪетъ 
Любовь на дЪвственныхъ щекахъ. 


М И 


Но эта роза скоро вянетъ; 

Она пуглива и нЪжна, 

И тщетно утра лучь проглянетъ : 
Не разцвЪтетъ опать она. 


ТРИ УЧАСТИ. 


Три участи въ мфЪ завидны , друзья! 
Счастливець , кто вЪка судьбой управляетъ, 
Въ душЪ неразгаданной думы тая. 

Онъ сЪфетъ для жатвы, во жатвъ не сбираетъ: 
Народовъ признанья ему не хвала, 

Народовъ проклятья ему не упреки. 

ВЪкамъ завфщаетъ онъ замыслъ глубоюй: 

По смерти безсмертнаго зрфютъ дЪла. 


* 


ЗавиднЪй Поэта удЪфлъ на земли. 

Съ младенческихъ лЪтъ онъ сдружился съ при- 
родой, 

И сердце Камены отъ хлада спасли, 

И умъ непокорный воспитанъ свободой, 

И лузчь вдохновенья зажегся въ очахъ. 

Весь мръ облекаетъ онъ въ стройные звуки; 

СтЪснится ли сердце волнешемъ муки — 

Онъ выплачетъ горе въ горючихъ стихахъ. 


* 


М 


Но вЪрьте, о други! счастливЪй стократъ 
Безпечный питомецъ забавьг и лЪни. 
Глубомя думьт души не мутятъ, 

Не знаетъ онъ слезъ и огня вдохновенй, 
И день для него, какъ другой, пролетЪлъ, 
И булдупий снова онъ встрЪтитъ безпечно, 
И сердце увянетъ безъ муки сердечной — 
О рокъ! что ты не далъ мнЪ этотъ удЪфлъ? 


домовой. 


Что ты, Параша , такъ блЪдва? 

— «Родная! домовой проклятый 

Меня звалъ нынче у окна. 

Весь въ черномъ, какъ медвфлдь лохматый, 
Съ усами, да какой большой! 

ВЪкъ не видать тебЪф такого.» 

— Перекрестися ‚ Ангелъ мой ! 

ТебЪ ли видЪть домоваго ? 


* 


Ты не спала, Параша ‚ ночь. 

— «Родная! страшно; неотходить 

Проклятый бЪеъ отъ двери прочь; 

Стучитъ задвижкой, дьлшетъ , бродитъ, 

Въ сБняхъ мнЪ шенчетъ: отопри !> 

— Ну чтоже ты? — «Да я ни слова, » 
5. 


д а 


— 9, полно, Ангелъ мой, не ври; 
ТебЪ ли сльишать домоваго ? 


* 


Параша! ты не весела ; 
Опять всю ночь ты прострадала. 
— «НъЪть, ничего : я ночь спала». 
— Какъ ночь спала! ты тосковала, 
Ходила, отпирала дверь; 

Ты вфрно испугалась снова ? 
—«НЪть, нфтъ, родимая, повЪрь! 
Я не видала домоваго». 


в пУикин. 


— 


ИзвЪстно мнЪ: доступенъ Гешй 
Для гласа искреннихъ сердецъ. 
Къ тебЪ , возвышенный пъвецъ, 
Взываю съ жаромъ ифснопЪ ий. 
РазсЪй на мигъ восторгъ святой, 
Раздумье творческаго духа, 

И снисходительнаго слуха 
Млалую Музу удостой. 

Когда пророкъ евободы смфлый, 
Тоской измученный Поэтъ, 
Покинулъ мръ осиротЪлый, 
Оставя славы жарю свЪтъ 


Ор 


И т$нь всемрньыя печали, 
Хвалебнымъ громомъ прозвучали 
Твои стихи ему во слЪдъ. 

Ты дань принесъ увядшей сил, 

И славЪ на его могилЪ 

Другое имя завфщалъ. 

Ты тише, слаще воспфвалъ 

У Музъ похищеннаго Галла. 
Волнуясь пЪенио твоей, 

Въ груди восторженной моей 

Душа рвалась и трепетала. 

Но ты еще не доплатилъ 

Каменамъ долга вдохновенья ; 

Къ хваламъ оплаканныхъ могилъ 
Прибавь весельтя хваленья. 

Ихъ ждетъ еще одинъ’ пфвецъь: 
Онъ нашъ, -— жилецъ того же свЪта. 
Давно блеститъ его вънепъ ; 

Но славьг громкаго привфта 
ЗвучнЪй ‚, отраднЪй гласъ поэта. 
Наставникъ нашъ, наставвикъ твой, 
Онъ кроется въ странЪ мечтавй. 
Въ своей Германи родной. 

Досель хладЪюцщия длани 

По струнамъ бЪгаютъ порой, 

И перерывчатые звуки, 

Какъ послЪ горестной разлуки 
Старинной дружбы милый гласъ, 
Къ знакомымъ думамъ клонятъ насъ. 
Досель въ немъ сердце не остыло, 


У, О 


И вЪрь, онъ съ радостью живой 
Въь приотЪ старости унылой 

Еще усльшшитъ голосъ твой. 

И можетъ быть, тобой плфневный , 
Посл$днимъ жаромъ вдохновенный , 
ОтвЪтно лебедь запоетъ 

И кь небу съ п$евю прощанья 
Стремя торжественный полетъ, 

Въ восторгЪ дивнаго мечтанья 
Тебя, о Пушкинъ , назоветъ. 


Е люБитЕ лю музыки. 


— 


Молю тебя, не мучь меня: 

Твой шумъ, твои рукоплесканья, 
Языкъ притворнаго огня, 
Безсмысленныя восклицанья 
Противньт, ненавистны мнЪ. 

ПовЪрь, привычки рабъ холодный, 
Не такъ, не такъ восторгъ свободный 
Горитъ въ сердечной глубинЪ. 
Когдабъ тьг зналь, что эти звуки, 
Когда бы тайнный ихъ языкъ 

Тьг чувствомъ пламеннымъ проникъ, 
ПовЪрь, уста твои и руки 

Сковались бы, какъ въ часъ святой, 


м АХ а 


БлагоговЪйной тишиной. 

Тогдабъ ты не желаль блеснуть 
Личиной страсти принужденной, 
Но тыбъ въ углу, уединенной, 
Таилъ вселюбящую грудь. 

ТебЪ бы люди были братья, 

Тьбъ втайнЪ слезы проливалъ 

И кь намъ горяч!я объятья, 

Какъ другь вселенной, простиралъ. 


УТЬЮнЕн Е, 


Блаженъ, кому судьба вложила 
Въ уста высоюй даръ рфчей, 
Кому она сердца людей 
Волшебной силой покорила; 

Какъ Промиеей похитилъ онъ 
Творящей лучь, небесный пламень, 
И вкругъ себя, какъ Пигмальонъ, 
Одушевляетъ хладный камень. 

Не многе сей дивный даръ 

Въ удЪлъ счастливый получаютъ, 
И рЪдко, рЪдко сердца жаръ 

Уста послушно выражаютъ. 

Но если въ душу вложена 

Хоть искра страсти благородной, — 
ПовЪрь, не даромъ въ ней она; 


Не теплится она безплодно; 

Не съ тфмъ судьба ее зажгла, 
Чтобъ смерти хладная зола 

Ее на вЪки потушила: 

НЪтъ! — что въ душевной глубинЪ, 
Того не унесетъ могила: 

Оно останется по мнЪ. 


Души пророчества правдивы. 

Я звалъ сердечные порывы, 

Я былъ ихъ жертвой, я страдалъ 
И на страданья не ропталъ; 

МнЪ было въ жизни утЪшенье, 
МнЪ тайный голосъ обЪфщалъ, 
Что не напрасное мученье 

До срока растерзало грудь. 

Онъ говорил: «когда нибудь 
«СозрЪетъ плодъ сей муки тайной, 
«И слово сильное случайно 

«Изъ груди вырвется твоей. 
«Уронишь ты его не даромъ; 
«Оно чужую грудь зажжетъ, 

«Въ нее какъ искра упадетъ, 

«А въ ней пробудится пожаромъ.» 


О 


вЕртвошргинюшЕнЕк. 


°О жизнь, коварная Сирена, 

Какъ сильно ты къ себЪ влечешь! 
Ты изъ ивЪфтовъ блестящихъ вьешь 
Оковы гибельнаго плЪна. 

Ты кубокъ счастья подаешь, 

Ть: пиъснй радости поешь; 

До въ кубкЪ счастья — лишь измЪна, 
И въ пфсеняхъ радости — все ложь. 
Не музь напраснымъ искушеньемъ 
Груди истерзанной моей 

И не лови моихъ очей 

Какимъ-то свЪтлымъ привидфньемъ. 
ТебЪ мои скупыя длани 

Не принесутъ покорной дани, . 

И не тебЪ я обреченъ. 

Твоей плЪнительной изм$ной 

Ты можешь въ сердце поселить 
Минутный огнь, раздоръ мгновенный, 
Ланить: блфдностью покрыть, 
Отнять покой, безпечность, радость 
И осЪнить печалью младость; 

Но не отымешь ть, повЪрь, 

Любви, надеждьт вдохновен! 

НЪть! ихъ снасетъь мой добрый генйй, 
И не мои они теперь. 

Я посвящаю ихъ отнынЪ 
„На в5къь Поэзи святой 


Ве 


И съ страшной клятвой и мольбой 
Кладу на жертвенник богини. 


ВБ ИЗОБРАЖЕНИЮ УРАШЕИ. 


(ВЪ АЛЬБУМЪ\. 


Пять звЪздъ увфнчали чело вдохновенной: 

Поэзии дивной звЪзда, 

Звзда благодатная милой надежды, 
ЗвЪзда беззакатной любви, 

ЗвЪзда лучезарная искренней дружбы, 
Что пятая будетъ звЪзда? 

Да будетъ она, благотворные боги, 
Душевнаго счастья здЪздой. 


ИА ШоВыЫйЙ 4823 ГОД. 


Такъ скова годъ какъ тфнь мелькнулъ, 
Сокрыдся въ сумрачную вЪфчность 

И быстрымъ бЪгомъ упрекнулъ 

Мою лБнивую безпечность. 

О еслибъ онъ меня спросилъ: 


. 01 — 


«ГдЪ плодъ горячихъ обЪщанй? 
«ЧЪмъ ты меня остановилъ?» 

Я не нашель бы оправдан 

Въ мечтахъ разс$янныхъ моихтъ. 
МнЪ нечЪмъ заглушить упрека! 
Но слушай ты, бфглець жестокой! 
Клянусь тебЪ въ прощальный мигъ: 
Ть: не умчался безъ возврату; 

Я за тобою полечу 

Й наступающему брату 

Весь тяжюй долгъ свой доплачу. 


ВР ИЗ ВизЗиИи. 


На легкихъ крыльникахъ 
Летаютъ ласточки; 
Но легче крылышки 
У жизни вфтреной. 
Не знаетъ въ юности 
Она усталости 
И радость рЪзвую 
Беретъ довЪфрчиво 
Къ себЪ на крылия. 
Летитъ, любуется 
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Прекрасной ношею. ... 
Но скоро тягостна 

Ей гостья милая, 
Устали крыльпики, 

И радость рЪзвую 

Она стрехаетъ съ нихъ. 
Печаль ей кажется 

Не столь тяжелою, 

И прихотливая 

Печаль туманную 
Беретъ на крылия 

И вдаль пускается 

Съ подругой новою. 

Но крылья легкя 

Все болЪ, болЪе 

Подъ ношей клонятся, 
И вскорЪ падаетъ 

Съ нихъ гостья новая, 
И жизнь усталая 

Одна, безъ бремени, 
Летитъ свободнЪе; 
Лишь только въ крымяхъ 
Едва замфтные 

Отъ ношей брошенныхъ 
СлЪды осталися — 

И отпечатались 

На легкихъ перьишкахъ 
Два цвЪта блЪдные: 

Не много свЪтлаго 
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Оть рЪзвой радости, 
Не много темнаго 
Отъ гостьи сумрачной. 


ИТАЛЕЯ. 


Итамя, отчизна вдохновенья! 
Придетъ мой часъ, когда удастся мнЪ 
Любить тебя съ восторгомъ наслажденья, 
Какъ я любилъ твой образъ въ сзЪтломъ снЪф. 
Безъ горя я съ мечтами распрощаюсь, 
И на яву, въ кругу твоихъ чудесъ, 
Подъ яхонтомъ сверкающихъ небесъ, 
Младой душой по волЪ разыграюсь. 
Тамъ радостно я буду иЪть зарю 
И поздравлать Царя: свЪтилъ съ восходомъ: 
Тамъ гордо я душою воспарю 
Подъ пламеннымъ необозримымъ сводомъ. 
Какъ весело въ немъ утро золотое 
И сладостна серебряная ночь! 
О мръ суетъ! тогда отъ мыслей прочь! 
Въ объятьяхъ нЪгъ и въ творческомъ покоЪ, 
Я булу жить въ минувшемъ средь пфвцовъ, 
Я вызову ихъ тЪни изъ ‘тробовъ! 


>= 6№ — 


Тогда, о Тассъ, твой мирный сонъ нарушу, 
И твой восторгъ, полуденный твой жаръ 
_Прольетъ и жизнь и пфсней сладкихъ даръ 
Въ холодный умъ и въ сЪверную душу. 


эяЕКГЕКЕЯ. 


Волшебница! Какъ сладко пла ты 
Про дивную страну очарованвья, 
Про жаркую отчизну красоты! 
Какъ я любилъ твои воспоминанья, 
Какъ жадно я внималъ словамъ твоймъ 
И какъ мечталъ о краф неизвЪстномъ! 
Ты упилась симъ воздухомъ чудеснымъ, 
И р5зь твоя такъ страстно дышетъ имъ! 
На цвфтъ небесъ ть долго наглядфлась 


И цвЪтъ небесъ въ очахъ намъ принесла. 
Душа твоя такъ ясно разгорЪлась 


И новый огнь въ груди моей зажгла. 

Но этотъ огнь томительный, мятежной, 
Онъ не горитъ любовью тихой, нЪжной, — 
НЪты онъ и жжетъ, и мучить, и мертвитъ, 
Волнуется изм5нчивымъ желаньемъ, 

То стихнетъ вдругъ, то бурно зикипитъ, 

И сердце вновь пробудится страданьемъ. 


се 


За чЪмъ, за чЪмъ такъ сладко пфла ты? 
За чЪмъ и я внималъ тебЪ такъ жадно, 
И съ усть твоихъ, пфвина красоты, 
Пилъ ядъ мечты и страсти безотрадной ? 


5 моЕй Богине. 


ежичьзкт 


Не думы гордыя вздымаютъ 
Страстей исполненную грудь, 
Не волны Невемя м5фшаютъ 
ДушЪ усталой отдохнуть, — 
Когда я вдоль рЪки широкой 
Скитаюсь мрачный, одинокой, 
И взоръ блуждаетъ по брегамъ, 
Языкъ невнятное лепечетъ, 
И тихо плещущимъ волнамъ 
Слова прерывистыя мечетъ. 
Тогда отъ мыслей далека 
И гордая надежда славы, 
И тихоструйная рЪка, 
И Невский берегъ величавый; 
Тогда не робкая тоска 
Безсильнымъ сердцемъ обладаетъ 
И тайный ропотъ мнф внушаетъ.... 
ТебЪ понятенъ ропотъ сей, 
О Божество души моей! 


и бй— 


Холодной жизнию безстрастья, 

Ты знаешь, мнЪ-ль дьипать и жить? 
Ты знаешь, мнф ль боготворить 
Душой несозданной для счастья, 
Толпы привычныя мечты, 

И дани раболЪпной службы 

Носить кумиру суеты? 

НЪтъ, нЪтъ! и теплые дни дружбы, 
И дни горяче любви 

Къ другому сердце пруучили: 
Другой огонь они въ крови, 

Друмя чувства поселили. 

Что счастье мнЪ? за чфмъ оно? 

Не тыль твердила, что судьбою 
Оно лишь робкимъ здЪсь дано, 

Что счастья съ пламенной душою 
Не льза въ семъ мфЪ сочетать, 
Что для него мнф не дышать... 


О будь благословенна мною! 
Оно священно для меня 
Твое пророчество несчастья, 
И, какъ завЪтъ, его храня, 
Съ какимъ восторгомъ сладострастья 
Я жду губительнаго дня 


И торжества судьбы коварной! 
И еслибъ умъ неблагодарной 


На небо возропталъ въ бЪдахъь: 
Твоебъ явленье, Ангелъ милой, 
Какъ даръ цебесъ, остановило 


а у 


Проклятье на моихъ устахъ. 

Мою бы грудь исполнилъ снова 
Благоговфн1я святаго 

ЦЪлебный взглядъ твоихъ очей, 
И снова бы въ душ моей 
Воскресло сильт наслажденье , 

И счастья гордое презр$нье, 

И сладостная тишина. 

Вотъ , воть что грудь мою вздымаетъ 
И тайный ропотъ мнф внушаетъ | 
Вотъ чфмъ душа моя полна, 
Когда я вдоль Невы широкой 
Скитаюсь мрачный ‚ одинокой. 


жжжи. 


Я чувствую, во мнЪ горитъ 
Святое пламя вдохновенья, 
Но къ темной цЪли духъ паритъ... 
Кто мнЪ укажетъ путь спасенья? 
Я вижу, жизнь передо мной 
Кипитъ какъ Океанъ безбрежной... 
Найду ли я утесъ надежной, 
ГдЪ твердой обопрусь ногой? 
Иль вфчнаго сомнфнья полный, 
Я буду горестно глядЪть 


Е”... ЗИ 


На перемФнчивыя волны, 
Не зная, что любить, что пъть? 


Открой глаза на всю природу, — 
МнЪ тайный голосъ отвЪчалъ, — 
Но дай имъ выборъ и свободу. 
Твой часъ еще не наступалъ: 
Теперь гонись за жизнью дивной 
И каждый мигъ въ ней воскрешай, 
На каждый звукъ ея призывной 
Отзывной пфснью отвЪчай | 
Когдажь минуть: удивленья 
Какъ сонъ туманный пролетятъ, 

И тайны вЪчнаго творенья 

ЯснЪй прочтетъ спокойный взглядъ: — 
Смирится гордое желанье, 

Обнять весь мръ въ единый мигъ, 

И звуки тихихъ струнъ твоихъ 
Сольются въ стройныя созданья. — 


Не лживъ сей голосъ прорицанья, 
И струны вЪфрныя мои 
Съ тЪхъ поръ душ$ не измЪнали. 
Пою то радость, то печали, 
То пылъ страстей, то жаръ любви, 
И бЪглымъ мыслямъ простодушно 
ВвЪряюсь въ пламени стиховъ. 
Такъ соловей въ тфни дубровъ, 
Восторгу краткому послушной, 
Когда на доль: ляжетъ тЪфнь, 
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Уныло вечеръ воспфваетъ, 
Й утромъ весело встрЪчаетъ 
Въ румяномъ небЪ ясный день. 


ШФЭТ п ДРУГУ, 


ДругЪъ. 


Ты въ жизни только разцвЪтаешь, 
И ясенъ мръ передъ тобой, — 

За чЪмъ же ты въ душЪ младой 
Мечту коварную питаешь ? 

Кто близокъ къ двери гробовой, 
Того уста не пламенЪютъ, 

Не такъ душа его пылка , 

Въ привЪфтахъ взоры не свЪтлЪютъ, 
И такъ ли жметъ его рука? 


Поэтъ. 


Мой другъ! слова твои напрасны. 
Не лгутъ мнЪ чувства: ихъ языкъ 
Я понимать давно привыкъ, 

И ихъ пророчества мнЪ ясны. 
Душа сказала мн давно: 


Е 


Ты въ мрЪ молней промчишься ! 
ТебЪ все чувствовать дано, 
Но жизнью ты не насладишься. 


Другъ. 


Не такъ природы строгъ завЪть. 
Не презирай ея дарами: 

Она на радость юныхъ лЬтъ 
Даетъ надежды намъ съ мечтами. 
Ты гордо слышалъ ихъ привЪтъ : 
Она желан!е святое 

Сама зажгла въ твоей крови 

И въ грудь для пламенной любви 
Вложила сердце молодое. 


Поэтъ. 


Природа не для всфхъ очей 

Покровъ свой тайный подымаетть: 
Мы всЪ равно читаемъ въ ней, 

Но кто, читая , понимаетъ ? 

Лишь тотъ, кто съ юношескихъ дней 
Былъ пламеннымъ жрецомъ искусства , 
Кто жизни не щадиль для чувства, 
БЪнецъ мученьями купилъ, 

Надъ суетой воснесся духомъ, | 

И сердца трепетъ жаднымъ слухомъ, 
Какъ въщ голосъ, изловиль| — 
Тому, кто жребй довершиль, 


кк ТТ => 


Потеря жизни не утрата — 

Безъ страха мръ покинетъ онъ. 
Судьба въ дарахъ своихъ богата, 

И не одинъ у ней законъ: 

Тому — процвЪеть съ развитой силой 
Й смертью жизни слЪфдъ стереть, 
Другому — рано умереть, 

Но жить за сумрачной могилой | 


Другъ. 


Мой другъ! за чфмъ обманъ питать ? 
НЪтъ! дваждьт жизнь насъ не лелЪетъ. 
Я то люблю, что сердце грЪетъ, 

Что я своимъ могу назвать, 

Что наслажденье въ полной чашЪ 
Намъ предлагаеть каждый день; 

А что за гробомъ, то не наше: — 
Пусть величаютъ нашу тЪнь, 

Нашъ гольй остовъ отрываютзъ, 

По вол вЪтреной мечты 

Даютъ ему лице, черты, 

И призракъ славой называютъ! 


Поэтъ, 


НЪтъ, другъ мой! славы не брани: 
Душа сроднилась съ мечтою; 

Она надеждою благою р 
Печали озаряли дни. 


д. ке 


МнЪ сладко вЪрить, что со мною 
Не все, не все погибнетъ вдругъ, 
И что уста мой вфщали — 
Веселья мимолЪтный звукъ, 
НапЪвъ задумчивой печали, — 
Еще напомнитъ обо мнЪ, 

И сильный стихъ не разъ встревожитъ 
Умъ пылкШ юноши во снЪ, 

И старец со слезой, быть можеть, 

Труды: не лживые. прочтетъ; — 

Онъ въ нихъ души печать найдетъ 

И молвитъ слово состраданья: 

«Какъ я люблю его созданья! 

«Онъ дышетъ жаромъ красоты, 

«Въ немъ умъ и сердце согласились, 

«И мысли полныя носились 

«На легкихъ крымяхъ мечты. 

«Какъ зналъ онъ жизнь, какъ мало жилъ |» 


% 


Сбылись пророчества Поэта, 

И другъ въ слезахъ съ началомъ лЪта 
Его могилу посЪтилъ. 

Какъ зналъ онъ жизнь, какъ мало жилы 


ме О" 


шослъьдЕниЕ стихи. 


Люби питомца вдохновенья 

И гордый умт, предъ нимъ склоняй; 
Но въ чистой жаждЪ наслажденья 
Не каждой архЪ слухъ ввЪряй. 

Не много истинныхъ пророковъ 

Съ печатью тайны на челЪ, 

Съ дарами выспреннихъ уроковъ, 
Съ глаголомъ неба на земаЪ. 


Соч, Веневитинова. 7 
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ЗЕМНАЯ УЧАСТЬ ХУДОЖНИКА. 


ДЪИСТВЕЕ ПЕРВОЕ, 


Перед в0620д0м5 солнечнымб. 


ХУДОЖНИКЪ, За св0им5 станкоме. 
Он5 только что поставиль на него пор- 
трет5 толстой, дурной собою кокетки. 


( Дотронулся кистью и останавливается. ) 


Что за лице! совсфмъ безъ выраженья ! 
Фолой! нЪтъ болфе терпи$нья. 


(Снимаеть портретэ /. 


НЪтъ! я не отравлю сихъ сладостныхъ мгно- 

веши, 
Пока вы нЪжатесь въ объятьяхъ сна, 
Предметь: милые трудовъ и попеченщ, 
Малютки ‚ добрая жена! 


( Подходит к5 окну.) 
Какъ щедро льешь ты жизнь, прекрасная ден- 
нипа ! 


Какъ юно бьется грудь передъ тобой! 
УГ 


м 


Какою сладкою слезой 

Туманится моя зЪница! 
(Ставитз на станок5 картину, пред- 
ставляющую в0 весь рость Венеру 
Уранлю ). 

Небесная! для сердца образъ твой 

Какъ первая ульлбка счастья. 

Я чувствами, душой могу обнять тебя, 

Какъ радостный женихъ, съ восторгомъ сладо- 

страстья. 

Я твой создатель; ты моя; 

Богиня! ты я самъ, тьт боле чфмъ я; 

Я твой ‚ владычица вселенной! 

И я литусь тебя! я за металль презрЪнной 

Отдамъ тебя глупцу, чтобъ на его стЪнЪ 

Служила ты болтливости надменной, 

Й не напомнила, быть можетъ, обо мнЪ!... 
(Онз смотрить в5 комнату, здть спят 
его дтъти). 

О дЪти!...Будь для нихъ богиней пропитанья ! 

Я понесу тебя къ сосфду-богачу 

И. за тебя, предметъ очарованья, 

На хлБбъ малюткамъ получу.... 

Но онъ не будетъ обладать тобою. 

Природы: радость и душа! 

Ты будешь здЪсь, ты будешь вЪкъ со мною, 

Ты: вся во мнЪ: тобой дьиша, 

Я счастливъ, я живу твоею красотою. 


(Ребенокб кричите в5 комнатиь). 


р ТО 


ХУДОЖНИКЪ. 
О Боже! 


ЖЕНА ХУДОЖНИКА (Просытаетсл). 


РазсвЪло. — Ты всталъ уже, другъ мой! 
Сходижь скорЪе за водой, 
Да разведи огонь, чтобъ воду вскипятить: 
Пора ребенку супъ варить. 


ХУДОЖНИКЪ. 


(останавливается еще на минуту пе- 
заети ред5 своей картиной). 


Небесная ! 
СТАР Й СЫНТЪ ЕГО. 


(вскочиль с5 постели и босой подбт- 
заеть кб нему). 


И я тебЪ ‚ пожалуй ‚ помогу. 
ХУДОЖНИКЪ. 
Кто? — ты! 


СЫТНЪ. 


Да, я. 
ХУДОЖНИКЪ. 
Бъгижь за щенками ! 


сынъ. 
БЪсу. 
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ДЪЙСТВЕ ВТОРОЕ, 


ХУДОЖНИКЪ. 


Ато тамъ стучится у дверей? 
сынъ. 


Вчерашний господинъ съ женою. 
ХУДОЖНИКЪ. 


(ставит5 опять на станок5 отврати- 
тельной портрет). 


Такъ за портретъ возьмуся поскорЪй. 
ЖЕНА. 


Пиши и деньги за тобою. 
ГОСПОДИНЪ И ГОСПОЖА (6500 Я1т5). 


ГОСПОДИНЪ, 
Вотъ кстати мы! 
ЕЯ А. 
А я какъ дурно ночь спала! 
ЖЕНА. 
А какъ свЪжи! нельзя не ПОДИВИТЬСЯ, 
ГОСПОДИНЪ. 


Чтд это за картина близь угла? 


№ То = 


ХУДОЖНИКЪ, 
Смотрите, какъ бы вамъ не запылиться. 
(кэ Госпоокть /. 
Прошу, сударыня, садиться. 
ГОСПОДИНЪ, 


(смотрит5 на портрет5). 


Характеръ-то, характеръ-то не тотъ. 
Портретъ хорошъ, конечно такъ, 
Но все не льзя сказать ни какъ, 

Что это полотно живётъ. 


художникъ (про себл /. 
Чего онъ ищетъ въ этой рожЪ ? 
Господинъ. 
(беретз картину из угла). 
А! вотъ вашъ собственный портретъ 
ХУДОЖНИКЪ. 
Онъ былъ похожъ: ему ужъ десять лЪтЪ. 
господинъ. 
НЪть! можно и теперь узнать. 
ГОСПОЖА. 


(будто бы взалянув5 на незо). 
Похоже. 


ГОСПОДИНЪ, 


Тогда вы были помоложе. 


ЖЕНА, 


(подходит5 с5 корзиной на рукть 
и з060ритё тихонько мужу). 
Иду на рынокъ я: дай рубль. 


ХУДОЖНИКЪ. 
Да нЪтъ его. 
ЖЕНА. 

Безъ денегь, милый другъ, не купишь ничего. 
ХУДОЖНИКЪ, 

Пошаа ! 
ГОСПОДИНЪ. 

Но ваша кисть теперь смЪлЪй, 

ХУДОЖНИКЪ, 

Пишу, какъ пишется: что лучше, что похуже. 
ГОСПОДИнНЪ. 


(подходит кз станку). 


Вотъ браво! ноздри-то поуже, 
Да взглядъ пожалуста живЪИ ! 


ХУДОЖнНИКЪ (70 себя). 
О Боже мой! что за мученье! 
МУЗА. 


(невидимая для друзихь, подхо- 
дитё кб нему). 


Уже, мой сынъ, теряешь ты терифнье ? 


а "У 


Но участь смертныхъ всфхъ равна. 

Ты говоришь: она дурна! 

За то платить она должна. 

Пусть этотъ сумазбродъ болтаетъь — 

Тебя живой восторгъ, художникъ | награждаетъ. 

Твой даръ некупленный, источникъ красоты — 

Онъ счасте твое, имъ утфшайся ты. 

ПовЪрь: лишь тотъ знакомъ съ душевнымъ 
наслажденьемъь, 

Кто прюбрЪлъ его трудами и терифньемъ, 

И небо безъ земли наскучилобъ богамъ. 

За чБмъ же ты взываешь къ небесамъ ? 

ТебЪ любовь вЪфрна, твой сонъ всегда пртатенъ, 

Й честью ты богатъ, хотя ты и не знатенъ, 
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АШОФЕОЗА ХУДОЖНИКА. 


Театр5 представляет великолътную картинную 

заллерею. Картины встъхь школб висят в5 ши- 

роких5 золотых5 рамахв. Мною любопытныхть 

постътиителей. Они ходять взад5 и вперед. На 

одной сторонть сидит ученикъ и списывает 
картину. 


УЧЕНИКЪ. 


(встаетз, кладеть на стуль палитру и 
кисти, а самё становится позади стула). 

По цфльымъ днямъ я здЪсь сижу! 

Я весь горю, я зесь дрожу. 

Пишу, мараю, такъ что самъ 

Не вЪрю собственнымъ глазамъ. 

ВсЪ правила припоминалъ „^^ 

Все вымЪрялъ, все расчиталъ, 

Й жадно взоръ говялся мой 

За каждой краской и чертой. 

То вдругъ кидаю кисть свою; 

Какъ полубЪшенный встаю 

Въ поту, усталый отъ труда, 
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Гляжу туда, гляжу сюда, 

Съ картины не спускаю глазт, 

Стою за стуломъ битый часъ— 

И чтоже? для бЪды моей 

Ниакакъ я коши своей 

Не превращу въ оригиналъ. 

Тамъ жизнь холсту художникъ далъ, 
Свободой дышетъ кисть его, — 
ЗдЪсь все и сухо и мертво. 

Тамъ страстью все оживлено — 
ЗдЪсь принуждеше одно; 

Что тамъ горитъ, прозрачнЪй дня, 
То вяло, грязно у меня. — 

Я вижу, даромъ я тружусь 

И съ жаромъ вновь за кисть берусь! 
Но что ужаснЪе всего, 

Что верхъ мученья моего: 

Ошибки ясны мнЪ какъ свЪфтъ, 

А ихъ поправить сильт нЪтъ. 


МАСТЕРЪ (700х0дит5). 


Мой другъ! за это похвалю: 
Твое старанье я люблю. 

Не даромъ я твержу всегда, 
Что нЪтъ успфха безъ труда. 
Трудись! запомни мой урокъ — 
Ты самъ увидишь въ этомъ прокъ. 
Я это знаю по себЪ: 

Что нынЪ кажется тебЪ 


Непостижимо, высоко, 
Соч. Веневитинова. $ 
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То нечувствительно, легко 
Рождаться будетъ подъ рукой, 

И наконецъ, любезный мой, 
Искусство, весь науки плодъ, 
ТебЪ въ пять пальцовъ перейдётъ. 


УЧЕНИК. 


Увы! какъ много здЪсь дурнаго, 
А объ ошибкахь вы ни слова. 


МАСТЕРЪ. 


Кому же все дается вдругъ? 
Я вижу съ радостью, мой другъ, 
Что съ каждымъ днемъ твой даръ растетъ. 
Ты самъ собой пойдешь впередъ. 
Кой-что со временемъ поправимъ, 
Но это мы теперь оставимъ. 
( Уходит5). 


УЧЕНИКЪ 
ь (смотря на картину). 


НЪтъ, нЪтъ покоя для меня, 
Пока не все постигнулъ я! 


ЛЮБИТЕЛЬ. 
(подходить кз нему). 


МнЪ жалко видЪфть, сударь мой, 
Что вы такъ трудитесь напрасно, 
Идете темною тропой 

И позабыли путь прамой: 


ыы В 


Натура—вотъ источникъ ясный, 
Откуда черпать вы должны, 
Въ ней тайньт всЪ обнажены: 
И жизнь тфлесъ, и жизнь духовъ. 
Натура школа мастеровъ. 
Примитежь искренн!й совфтъ: 
ЗачЪмъ топтать избитый слЪдъ?— 
Чтобъ быть копистомъ наконепъ ? 
Натура вотъ вамъ образецъ! 
Одна натура, сударь мой, 
Наставитъ васъ на путь прямой, 


УЧЕНИКЪ. 


Все это часто сльипалъ я, 

Все испытала кисть моя. 

Я за природою гонялся, 

Случайно успфваль кой въ чемъ, 

Но большей частью возвращался 

Съ укоромъ, мукой и стыдомъ. 

НЪтъ! это трудъ несовершимый! 
Природа книга не по насъ: 

Ея листы не обозримы, 

И м5локъ шрифхтъ для нашихъ глазъ. 


ЛЮБИТЕЛЬ, 


(отворачивается }. 
Теперь я вижу, въ чемь секретъ: 
Въ немъ генйя ни мало нЪтъ. 
УЧЕНИКЪ. 
(опять садитея). 


г. ЭВА ы 


Совсфмъ не то! хочу опять 
Картину всю перемарать. 


ДРУГОЙ МАСТЕРЪ. 


(подходить кз нему, смот- 
рилтз на работи и отворами- 
вается, не сказав ни слова). 


УЧЕНИКЪ. 


НЪты! вы не съ тфмъ пришли, чтобъ молча за- 
глянуть. 

Я васъ прошу, скажите что нибудь. 

Вы можете одни понять мои мученья. 

Хотя мой трудъ не стоитъ словъ, 

Но трудолюбе достойно снисхожденья; 

Я вЪрить вамъ во всемъ готовъ. 


МАСТЕРЪТ, 


Я, признаюсь, гляжу на вс твои страданья 

И съ чувствомъ радости и съ чувствомъ состра- 
данья, 

Я вижу: ть, любезный мой, 

Природой созданъ для искусства; 

Тебъ открыть! тайны: чувства; 

Ть ловишь взоромъ и душой 

Въ прекрасномъ мрЪ впечатлЪнья; 

Ты бы хотфль обнять въ немъ красоту 

И кистью приковать къ холсту 

Его минутныя явленья; 

Тьг прилежанемъ талантъ возвысилъ свой 

И быстро ловкою рукой 
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За мыслью слЪдовать умфешь: 
Во многомъ ты успфлъ и болфе усп5ешь — 
О. 


УЧЕНИКЪ. 


Не скрывайте ничего. 
МАСТЕРЪ. 


Ты упражнялъ и глазъ и руку, 

Но ть: не упражнялъ разсудка своего. 

Чтобъ быть художникомъ, обдумывай науку: 
Безъ мыслей ген не творитъ, 

И самый р$фдый умъ съ однимъ природным 


чувствомъ 
Къ высокому едва ли воспаритъ. 
Искусство навсегда останется искусствомъ; 
ЗдЪеь ощулью не льзя идти впередъ, 


И только знане къ успЪху приведетъ. 


УЧЕНИКЪ. 


Я знаю, къ красотамъ природы и картинъЪ 
Не трудно приучить и глазъ и руку: 

Не то съ наукою; ученый лишь одинъ 

Намъ можетъ передать науку. 

Кто можетъ знашемъ полезенъ быть другим» 
Не долженъ бы одинъ имъ наслаждаться. 

За чБмъ же вамъ отъ всЪхъ скрываться 

И съ многими не подЪфлиться имъ? 


МАСТЕРЪ. 
НЪтъ! въ наши времена всЪ любятъ путь широ- 
КИ, 
3* 


ОТ ° | ОА 


Не трудную стезю, не строе уроки. 
Я завсегда одно и тожь пою, 
Но всякой ли полюбитъ пень мою? 


УЧЕНИКЪ. 


Скажите только мнЪ, ошибся ли я въ томъ, 
Что передъ прочими я выбраль образцомъ 
Сего художника? 
(Указывая на картину, которую списывасте). 
Что весь живу я въ немъ? 
Что я люблю его, люблю, какъ бы живаго, 
Надъ нимъ всегда тружусь и не хочу другаго. 


МАСТЕРЪ, 


Его чудесный даръ и молодость твоя— 
Воть что твой выборъ извиняетъ. 


Всегда охотно вижу я, 
Какъ смБльШ юноша свободно разсуждаетъ, 


Безъ мЪры хвалитъ, порицаетъ. 

Твой идеалъ, твой образець — 

Велики умъ, разнообразный ген: 

Учисл красотамъ его произведений, 

Трудись надъ ними— наконец 

Познай ошибки, и умЪи 

Любить въ творешяхъ искусство, не людей. 
УЧЕНИКЪ, 


Его картинами давно ужь я плЪфнилея. 
ПовЪрьте, не проходитъ дня, 

Чтобъ я надъ ними не трудился, 

И съ каждымъ днемъ онЪ все новы для меня. 
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МАСТЕРЪ. 


Ть: разсмотри съ разсудкомъ, безпристрастно, 

И чБмъ онъ былъ, и чЪмъ хотфлъ онъ быть; 

Люби его, но самъ учись его судить. 

Тогда твой трудъ не будетъ трудъ напрасной: 

Обнявъ науку красоты, 

Не все предъ нимъ забудешь ты. 

Для добродЪтели тфлесной груди мало; 

Ужиться ей не льзя въ душЪ одной: 

Съ искусствомъ точно тожь, и никогда, другъ 
мой, 

Одна душа его. не поглощала, 


УЧЕНИКУЪ. 
Такъ я быль слфиъ до этихъ поръ. 


МАСТЕР Ъ. 


Теперь оставимъ разговоръ. 
‚СМОТРИТЕЛЬ ГАЛЛЕРЕИ. 


(Подходит к5 нимб). 

Какой счастливый день для настъ! 
Картину къ намъ внесутъ тотчаесъ — 
Давно на свфтЪ я живу, 
Но ни во снЪ, ни на яву 
Другой подобной не видалъ. 

МАСТЕРЪ. 
А чья? | 


УЧЕНИКЪ, 


Его же? 


сы ЗВ 


( Указывает5 на картину, с которой списываль). 


СМОТРИТЕЛЬ. 
Угадальъ. 


УЧЕНИКЪ. 


Я угадалъ! мнЪ это 

Шепнула тайная любовь. 

Какой восторгъ волнуетъ кровь! 
Какимъ огнемъ душа согрЪта ! 
Куда бЪжать мнЪ къ ней? куда? 


СМОТРИТЕЛЬ. 


Ее сей часъ внесутъ сюда. 
Не льзя взглянуть не подивясь : 
За то не дешево купилъ ее наптъ Князь. 


ПРОДАВЕЦЬЪ (6500115). 


Ну, Господа! теперь я смЪю 

Поздравить вашу галлерею. 

Теперь узнаетъ цфльй свЪтъ, 

Какъ Князь искусства ободряетъ: 

Онъ вамъ картину покупает, 

Какой ни гдЪ, ручаюсь, нЪтъ. 

Ее несутъ ужъ въ галлерею: 

МнЪ право жаль разстаться съ нею. 

Я не обманываю васъ — 

ЦЪна конечно дорогая, 

Но рЪдкость, господа, такая 

Дороже стоитъ во сто разъ. 
(Туто вносят изображене Венеры 
Уранши и ставятё на станокб). 
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Теперь взгляните: вотъ она! 
Безъ рамки, вся запьзлена. 
Я продаю, какъ получилъ, 
И даже лакомъ не покрылъ. 


(Всть собираются перед5 картиной). 
ПЕРВЫЙ МАСТЕРЪ. 
Какое мастерство во всемъ! 
ВТОРЫЙ МАСТЕРЪ. 
Вотъ зрфлый умъ! какой объемъ! 
УЧЕНИКЪ. 
Какою силою чудесной. 
Бунтуетъ страсть въ груди моей! 
ЛЮБИТЕЛЬ. 
Какъ натурально! какъ небесно! 
ПРОДАВЕП.Ъ. 


Я словомъ всфмъ плфвился въ ней, 
И самой мыслью и работой. 


СМОТРИТЕЛЬ. 


Вотъ къ ней и рама съ позолотой! 
— Скорфй — Князь скоро будетъ самъ — 
Вбивайте гвозди по угламъ. 
(Картину вставляюто в5 раму и втъъшают5). 
КНЯЗЬ. 
(Входит в; залу и разсматриваеть картину). 
Картина точно превосходна, 
И не торгуюсь я въ цфнЪ. 


ее. О 





КАЗНАЧЕЙ. 


(Кладет5 кошелеко сб червонцами на 
стол5 и вздыхает). 


ПРОДАВЕЦЪ, 
Нельзя ли взвЪсить ? 


КАЗНАЧЕЙ (считал деньзи). 


Какъ угодно, 
Но лишнй трудъ, повфрьте мнЪ. _ 


(Князь стоит перед картиною. Про- 
че в5 иъкотором5 отдалеши. Пото-” 
лок5 открывается. Муза, держа ху- 
дожника за руку, является на облакъь.) 


ХУДОЖНИКЪ. 
Куда летимъ? въ какой далек!й край? 
МУЗА, 


Взгляни, мой другъ, и самъ себя узнай! 
Упейся счастьемъ въ полной мЪрЪ. 


ХУДОЖНИКЪ, 
МнЪ душно здЪсь, въ тяжелой атмосферЪ. 
МУЗА. 


Твое созданье предъ тобой! 

Оно всЪ прочя затмило красотой 

И здЪсь какъ Сирусъ межь ясными звЪздами 
Блеститъ безсмертными лучами. 
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Взгляни, мой другъ! Сей плодъ свободы и тру- 
довъ — 
Онъ твой! онъ плодъ твоихъ счастливЪйшихъ 
часовъ. 
Твоя душа въ себЪ его носила 
Въ минуты тихихъ, чистыхъ думъ: 
Его зачалъ твой зр$лый умъ, 
А трудолюбле спокойно довершиао. 
Взгляни, ученый передъ нимъ 
Стоить и скромно наблюдаетъ. 
ЗдЪсь покровитель Музь твой даръ благослов- 
ляетъ, 
Онъ восхищенъ творенемъ твоимъ. 
А этотъ юноша! взгляни, какъ онъ пылает ! 
Какая страсть въ душЪ его младой! 
Прочти въ очахъ его желанье, 
ВполнЪ испить твое вмянье 
И жажду утолить тобой ! 
Такъ человЪкъ съ возвышенной душой 
Преходитъ въ поздне вЪка и поколЪФнья. 
Ему не льзя свое предназначенье 
Въ предЪлахъ жизни совершить: 
Онъ доживаетъ за могилой 
И мертвый дышеть прежней силой. 
Свершивъ конечный свой удЪлъ, 
Онъ въ жизни словъ своихъ и дЪлъ 
Путь начинаетъ безконечной ! 
Такъ будешь жить и ты въ безсмертьЪ, въ сла- 
въ вфчной! 
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ХУДОЖНИКЪ. 


Й чувствую все что мнЪ даль Зевесъ: 

И радость жизни быстротечной, 

И радость в$чную обители небесъ. 

Но онъ проститъ мнЪ ропотъ мой печальной. 

Спроси любовника: стастливъ ли онъ, 

Когда онъ съ милою подругой разлучёнъ, 

Когда она въ странЪ тоскуетъ дальной ? 

Скажи, что онъ лишился не всего, 

Что тотъ же свЪтъ ихъ озаряетъ, 

Что то же солнце согрфваетъ — 

И эта мысль утфшитъ ли его ? 

Пусть славятъ всЪ мои творенья! 

Но въ жизни славу зналъ ли я? 

Скажи, небесная моя, 

Что мнЪ теперь за утфшенье, 

Что златомъ платятъ за меня? 

О, еслибъ иногда имЪфлъ я самъ 

Такъ много золота, какъ тамъ, 

Вокругъ картинъ моихъ, блеститъ для украшены я 

Когда я въ бЪдности съ семействомъ хлЪфбъ дЪ- 
: лилъ | 

Я счастливъ, я доволенъ быль 

И не имЪлъ другаго наслажденья. 

Увь:! судьба мнЪ не дала 

Ни друга, чтобъ дЪфлить съ нимъ чувства, 

Ни покровителя искусства. 

До дна я выпилъ чашу зла. 

Лишь ирЪздка хвальг невЪъж ды 
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ГремЪли мнЪ въ глуши монастьрей. ° 
Такъ я трудился безъ судей 
И мръ покинулъ безъ надежды. 


(Указывая на ученика). 


О, если ты для юноши сего 

Во мзду заслугъ готовишь славу рая, 
Молю тебя, подруга неземная, 

ЗдЪеь на землЪ не забывай его. 

Пока уста дрожатъ еще лобзаньемъ, 
Пока душа волнуется желаньемъ, 

До вкуситъ онъ вполнЪ твою любовь! 
ВЪнокъ ему на небЪ уготовь, 

Но здЪеь подай сосудъ очарованья, 

Безъ яда слезъ, безъ примфси страданья! 


Соч. Веневитинова. 
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ФТРЫВкКИиИ ИЗЪ ФАУСКЖА, 


Т 


ФАУСТЪ И ВАГНЕРЪ. 


‚ (34 зюродом5) 


ФАУСТЪ. 


Блаженъ, кто не отвергь надеждьт 
Раздрать покровъ душевной тьмы! 
Но нфтъ! печальными р$чами 
Не отравляй даровъ небесъ. 
Смотри, какъ кровли межь древесъ 
Горятъ вечерними лучами. ... 
СвЪтило къ западу течетъ, 
И новый день мы схоронила — 
Къ другимъ странамъ оно придетъ 
И тамъ жизнь новую прольетъ. 
Что нфтъ у насъ могучихъ крыл? 
За нимъ, за нимъ помчалсябъ я; 
Зареюбъ вЪчною блистали 
Передо мной земли края, 
Холмы въ пожарЪ бы пылали, 
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Дремали доль въ мирномъ сн%, 
И волны золотомъ играли, 
Переливаяся въ огнЪ. 
Тогда, утесы и вершаньи! 
Вы мнЪ бы не были предЪлъ: 
Богоподобный, ябъ летЪфлъь 
Черезъ эфирныя равнины, 
И скоробъ зрЪлъ смущенный взглядъь, 
Какъ моря жарюя пучины 
Въ заливахъ зеркаломъ лежатъ. ... 
Но солнце къ западу скатилось, — 
И вновь желанье пробудилось, 
И я стремлю ему во слБдъ, 

Межь нопию и днемъ, межь небомъ и морями, 
Неутомимый свой полетъ 

И упиваюся безсмертными лучами. 


Мой другь! прекрасны эти сньь 

А солнце скрылось за горою: 

Увь!! летаемъ мы мечтою, 

Но крылья тфлу не даны. 

И у кого душа въ груди не бьется 
И, жадная, не рвется отъ земли, 
Когда надъ нимъ, невидимый, вдали 
Весельзй жаворонокъ вьется 

И тонетъ въ зыбяхъ голубых, 

По вЪтру пЪсни разсьшая! 
Когда паритъ орелъ надъ высью скалъ круть:хуь, 

Широюя вЪтрила разстилая, 
Й черезъ степь, чрезъ бездны водъ 
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Станица журавлей на родину плывётъ 
Къ веснЪ полуденнаго края! 


ВАГНЕРЪ. 


Признаться, и во мнЪ подъ часъ 
ЗатЪйливо шалитъ воображенье: 
Но непонятно мнЪ твое стремленье. 
На поле, на лЪса насмотришься какъ разъ; 
МнЪ не завидньы крылья птицы, 
И толь веселье для души — 
Перелетать листы, страницы 
Зимой, въ полуночной тиши! 
Тогда и ночь какъ будто бы свЪтаЪе, 
По жиламъ жизнь бЪжитъ тепл5е— 
Не даромъ иногда пороешься въ пыли, 
И право отрывать случалось 
Такой столбепъ, что самъ ты на земли, 
А будто небо открывалось. 


ФАУСТЪ. 


Мой другъ! изъ сильныхъ двухъ страстей 
Одна лишь властвуетъ тобою: 
О, не знакомься ты съ другою! 
Но двЪ душа живутъ въ груди моей, 
Всегда враждуя межь собою. 
Одна обнявши прахъ земной, 
Сковалась съ нимъ любовно земною; 
Другая прочь отъ персти хладной 
Летитъ въ эфхиръ къ обители родной. — 
Когда межь небомъ и землёю 
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Витаешь ты, веселый рой духовъ, 
Изъ нЪдра тучь, изъ радужныхъ паровъ, 
Спустись ко мнЪ! за жизнью молодою 
Неси меня къ другой странЪ! 
О, дайте плащь волшебный мнЪ! 
Когдабъ меня къ другому мфу 
Онъ дивной силою помчалъ: 
Я бы его не промфнялъ 
На блескъ вЪнца, на царскую порфиру. 


ВАГНЕРЪ,. 


Не призывай извЪланныхъ враговъ: 
Ихъ сонмъ въ изгибахъ облаковъ 
ВездЪ разлился по вселенной 
И смертному въ враждЪ неутомленной 
БЪлу несетъ со всъхъ сторонъ. 
Подуетъ съ (СЪвера — и острыми зубами 
Какъ иглами тебя пронзаетъ онъ; 
Съ Востока налетитъь — и подт, его крылами 
Изсохнетъ жизнь въ груди твоей. 
То съ Юга, сь пламенныхъ степей, 
Онъ зной и огнь скопляетъ надъ тобою, 
То съ Запада мгновенно освЪжитъ 
И вдругъ губительной волною 
Поля, луга опустошитъ. 
Опъ внемлеть намъ, но обольститель жадной 
Покорствуя, онъ манитъ насъ къ бЪдамъ, 
И словно Ангелъ, такъ отрадно 
Онъ ложь нашептываеть намъ, 


;. 


—=>_— 
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ШЪСНь МАРГАРИТЫ. 


П. 


Прости ‚ мой покой | 
Какъ камень, въ груди 
Печаль залегла. 

Покой мой ‚ прости! 


* 


ГдЪ н$фтъ его, 
Тамъ все мертво! 
МнЪ день не милъ 
И мръ постылъ. 


* 


О б$дная дЪвица! 

Что сбылось съ тобой ? 
О бЪдная дЪвица! 

ГдЪ разсудокъ твой? 


* 


Прости ‚ мой покой! 
Какъ камень, въ груди 
Печаль залегла. 

Покой мой, прости! 


х 


Въ окно ли гляжу я — 
Его я ищу. 

Изъ дома ль иду я — 
За нимъ я иду. 


х 
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Высокъ онъ и ловокъ; 
Величественъ взглядъ; 
Какая ульзбка! 

Какъ очи горятъ ! 


* 


И рЪзь, какъ звонъ 
Волшебных струй! 
И жаръ руки! 

И что за попфлуй ! 


х 


Прости, мой покой ! 
Какъ камень, въ груди 
Печаль залегла. 

Покой мой, прости ! 


Хх 


Все тянетъ меня, 
Все таветъ къ нему. 
И душво и грустно. 
Ахъ, что не могу. 


х 


Обнять его, держать его, 
Лобзать его, лобзать 

И, умирая, съ устъ его 
Еще лобзанья рвать! 
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Ш. 


МОНОЛОГЪ ФАУСТА. 


(Ночь. Пещера.) 


Всевыше!й духъ! ты все, ты все мнЪ далъ, 

О чемъ тебя я умолялъ; 

Не даромъ зрЪлся мнЪ 

Твой ликъ, чяюпай въ огнЪ. 

Ты далъ природу мнЪ, какъ царство, во владЪнье; 

Ты далъ душЪ моей 
Даръ чувствовать ее, далъ силу наслажденья. 

Иной едва скользитъ по нёй 

Холоднымъ взглядомъ удивленья; 

Но я могу въ ея таинственную грудь, 
Какъ въ сердце друга, заглянуть. 
Ты протянулъ передо мною 
Создан цфнь — я узнаю 
Въ водахъ, въ лфсахъ, подъ твердью голубою 
Одну благую мать, одну ея семью. 
Когда завоетъ вЪтръ въ дубравЪ тёмной 
И лБеъ качается, и рухнетъ лубъ огромной, 
И ели ближея ломаются, трещать, 
И стукъ, и грохотъ заунывный 
Въ долинЪ будитъ гулъ отзывный: 
Ты путь въ пещеру кажешь мнЪ, 
Й тамъ, среди уединенья, 

Я вижу новый мръ, и новыя явленья, 
И созерцаю въ тишинЪ 
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Души чудесныя, но тайньтя видЪнья. 
Когда же вЪтры замолчать 
И тихо на поляхъ эеира 

Всплыветъ луна, какъ свЪтлый вЪстникъ мира, 

Тогда подъемлется передо мной 
ВЪковъ туманная завЪса, 

И съ грозвыхъ скалъ, изъ дремлящаго лЪса 
Встаютъ блестящею толпой 

Минувшаго серебряныя тЪни | 

И свфтятъ въ сумрак суровыхъ размьиилен. 

Но ахъ! теперь я испыталъ, 
Что нфтъ для смертныхъ совершенства ! 

Напрасно я, въ мечтахъ душевнаго блаженства, 

Себя съ безсмертными равнялъ! 

Ты къ страшному врагу меня здЪеь приковалть: 
Какъ тЪнь моя, сопутникъ неотлучный, 

Холодной злобою, насмфшкою докучной 

Онъ отравилъ дарьт небесъ. 

Дыханье словъ его сильнЪй твоихъ чудесъ! 
Онъ въ прахъ меня низринулъ предо мною, 
Разрушилъь въ мигъ мръ созданный тобою, 

Въ груди моей зажегъ онъ пламень роковой, 
Вдохнулъ любовь къ несчастному созданью, 
И я стремлюсь несытою душой 

Въ желаньи къ счастио и въ счастшкъ желанью. 


ПРОЗА. 


Соч. Веневитинова. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


КЪ ПЕРВОМУ ИЗДАНПО СОЧИНЕНШ ВЪ 
ПРОЗЪ ВЕНЕВИТИНОВА. 





Н$которыя обстоятельства замедлили печа- 
тане сей второй части сочиневй Д. В. Вене- 
витинова , состоящей изъ оригинальных и не- 
реводныхъ его упражнеши въ прозЪ. Статьи 
сш большею частно отрывочны: нфкоторыя` 
изъ нихъ даже не были писаны авторомъ для 
печати; но не смотря на то мы не усомнились. 
ихъ помфстить въ семъ собравш: ибо онф бо- 
лфе ознакомятъ публику съ родомъ занятий 
сего юнаго писателя, съ его мнЪнями, зрЪло- 
стно его суждевй и съ его душою пламенною, 
благородною. Впрочемъ мы здфсь не будемъ 
распространяться о нравственныхъ достоин- 
ствахъ покойнаго Веневитинова. Какъевящен- 


— 112 — 


ный кладъ сохраняемъ мы память сего незаб- 
веннаго друга и предоставляемъ читателямъ 
судить объ его произведеняхъ. 


Съ цю вышеобъясненною неизключили 
мы изъ сего собравя двухъ критикъ, писан- 
ныхъ авторомъ еще въ 1825 году и бывшихъ 
первыми его печатанными сочиненями. Въ 
нихь находятся нЪфкоторые намеки на новый 
въ то время образъ сужденя, на систему мы- 
‚пленя, коея начала отчасти уже съ боль- 
ею ясност!ю ‘и отчетливостию развиты въ 
письмЪ ГрахинЪ №. №. о Философи. Авторъ, 
согласимпись на просьбу одного приятеля, хо- 
тфль такимъ образомъ предложить въ пись- 
махъ цфлую систему, пфлый курсъ Филосо- 
Фш. — Онъ не успЪлъ довершить своего пред- 
пр1яя, а нфсколько отрывковъ о семъ же 
предметЪ затеряны. Но точка зря его уже 
была опредЪлена, и во вефхъ послфдующихъь 
своихъ сочиненяхъ, равно какъ и въ откро- 
венныхъ бесфдахъ съ друзьями онъ слЪдовалъь 
всегда одной постоянной нити суждения. 

Проч!я статьи, здфсь помфщенныя, были 
большею часто читавны авторомъ въ кругу 
друзей и собесфднииковъ и долженствовали 
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войти въ составъ журнала, коего планъ, какъ 
читатели здЪфсь увидятъ, былъ предначертанъ 
ЛД. Веневитиновымъ. Разборъ одной сцены 
изъ Бориса Годунова, писанный на Француз- 
скомъ языкЪ, еще въ то время когда она поя- 
вилась въ Московскомъ ВЪстникЪ въ 1827 
году, былъ опредЪленъ сочинителемъ для по- 
мфщения въ Фопгпа! 4е 51.-РеегБомто; но по 
нфкоторымъ обстоятельствамъ статья ая не 
была тогда напечатана. 


Отрывокъ подъ заглавемъ: Три эпохи люб- 
ви, принадлежалъ къ неоконченному роману, 
коего нфкоторыя главы отчасти вабросаны; 
но здЪеь не помфщены, потому что, внЪ свя- 
зи съ цфлымъ, онЪ теряютъ свое достоинство 
и показались бы неумфстными. Въ замфну мы 
по возможности сообщимъ изъ сего романа то, 
что авторъ намъ изустно передалъ объ его 
планЪ никогда ненаписанномъ, но коего обиия 
чертьт были опредфлены въ его умЪ: ибо ро- 
манъ сей былъ главнымъ предметомъ мыслей 
Д. Веневитинова въ послЪдне мЪсяцы его 
кратковременной жизни. 


Владим!ръ Паренсюй, единственный сынъ 


богатаго Пана ПШольскаго., извфетнаго голо- 
10` 
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сомъ своимъ на Сеймахъ, былъ порученъ от- 
цемъ, передъ его смертио, подъ опеку и на. 
воспитане старому его другу, доктору Фри- 
денгейму, который жилъ вблизи одного изъ 
знаменитЪйшахъ Университетовь Германш и 
содфлался въ послфдетвш начальникомъ Ме- 
дицинской Академш. Въ дом опекуна своего 
провелъ Владимръ счастливые года младости. 
Часы ребяческаго досуга раздфлялъ онъ съ 
дочерью своего воспитателя, Бентою, и съ 
раннихъ лфтъ зачалась между сими младенца- 
ми тфеная, неразрывная дружба, заронилось 
неясное предчувств!е страсти болфе пламен- 
ной, болфе гибельной. Настало для Паренска- 
го время посфщешя публичныхъ курсовъ въ 
Университетв. Вскорф удивилъ онъ своихъ 
наставниковъ успфхами неожиданными. СЪ 
равною легкостно и жаромъ слЪдовалъ онъ за 
различными отраслями наукъ, и, хотя не при- 
надлежалъь къ Мединпинскому отдфленио, но 
по собственному желанию не пропускалъ ни 
одной изъ Анатомическихъ лекшй своего ва- 
ставника и получилъ со временемъ весьма ос- 
новательныя поняття о сей наук. Онъ лю- 


билъ погружаться въ глубовя размышления 
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о начал жизни въ человЪческомъ т$л$. Онъ 
удивлялся стройности, расположеню, безко- 
нечности частей его составляющихъ. Онъ 
старался разгадать этотъ малый м!ръ, вник- 
нуть въ сокровенное, узнать тфсную, но тай- 
ную связь души и тфла. Мысли его етреми- 
лись далЪе и далЪфе. — Въ немъ родились со- 
мнЪн1я. — Съ тайною радостио, можетъ быть 
съ тайною ‘надеждою взирала Бента на бы- 
стрые успфхи Паренскаго, на первенство, ко- 
торое онъ возъимфлъь надъ товаршцами, на 
удивлеше и любовь его наставниковъ, на это 
видимое предназначение въ немъ человфка не- 
обыкновеннаго, выспренияго. — Она не пони- 
мала какъ дорого онъ искупилъ с преиму- 
щества! — 

Пробывши нфеколько лфтъ въ Универеи- 
тетф, Паренсюй вздумаль путетествовать. 
Гонимый сомнфиями, тревожимый мучитель- 
ною жаждою познанмя, онъ надфялея что 
жизнь дфятельная, другое направлеше душев- 
ныхъ способностей, разсфятъ въ немъ веукро- 
тимые порывы мечты; что усизхи свЪтеке, 
честолюбе, слава, илфняющая людей, возна- 
градятъ его нравственныя мучешя и даруютъ 
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ему успокоеше, блаженство. Со внимашемъ и 
любопытетвомъ проЪхалъ онъ мног{я страны, 
и наконецъ прибылъ въ Россо, гдф его свя- 
зи и дарованя вскорЪ доставили ему значи- 
тельное и блестящее мфсто по службЪ. Здфсь 
познакомился онъ съ одною молодою дфвуш- 
кою, которая уже была сговорена за другаго. 
Паренскй почувствовалъ къ ней тайное вле- 
чеше. Не стараясь побфдить сего чувства, онъ 
сталъ часто посфшать ея домъ, но вскорЪ за= 
мфтилъ что, не о на ласковое съ нимъ 
обхождеше, та искренняя дружба, которую 
ему оказывали, не отв$чала его усилившейся 
пламенной любви. Гордость его была обиже- 
на. Въ немъ родилась ревность. Предавшись 
съ отчаямемъ сему пагубному чувству, онъ 
дерзнуль на злодфяше. Онъ болфе сблизился 
съ своимъ соперникомъ, бывшемъ товарищемъ 
его въ Университет, не смфя очернить его 
предъ своею возлюбленной. Въ притворной 
дружбЪ съ нимъ онъ подарилъ ему образъ, 
въ которомъ сокрытъ былъ ядъ и чрезъ нф- 
сколько времени избавился отъ него. Онъ ва- 
дЪялея что отчаяе молодой дфвушки укро- 
тится, что учасме которое онъ по видамому 


— 117 — 


принималъ въ ея положени, мнимая скорбь 
объ умершемъ другЪ, наконецъ самая друж- 
ба съ нимъь и собственныя преимущества 
предъ вимъ мало-по-малу вытфенять его па- 
мать изъ ея сердца, и что она невольно пре- 
дастся въ раставленныя имъ сфти. Но здо- 
ровъе ея примЪфтно стало слабЪть, сильный не- 
дугъ обуялъ её, и Владимръ, однажды по 
утру войдя въ ея домъ, видитъ ея холодный 
трупъ, лежаший на стол$ средь комнаты. Съ 
отчаяньемъ узнаетъ онъ образъ наея груди. — 
Что это? векрикиваетъ онъ. — Ему отвфча- 
ютъ, что этотъ образъ былъ снятъ передъ 
смерт1ю покойнымъ ея яенихомъ съ собет- 
венной его груди, и ей завфщанъ съ тфмъ, 
чтобы она его всегда носила на себЪ въ знакъ 
памяти. Для Паренскаго все открыто. Онъ 
самъ убйца своей возлюбленной! — Онъ 
спфшитъ оставить край, гдф двЪ грозныя тф- 
ни всюду за вимъ влачатся. 

Снова объфзжаетъ онъ мномя страны, но 
нигдЪ не встрфчаетъ успокоемя души, укро- 
щентя совЪсти. Разочарованный, онъ въ Гер- 
мани опять хочетъ приняться за любимую. 
свою науку, Анатомно. Въ первый разъ какъ 
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онъ послф многихъ лЪтъ входить въ анато- 
мическую залу, она еще была пуста, слуша- 
тели не собирались, профессоръ еще не при- 
ходилъ. На столЪ лежало покрытое тфло, при- 
готовленное для лекши. Паренсюй безъ пфли, 
въ раздумьи, подходить ко столу, и разефян- 
но поднимаетъ покрывало. Предъ нимъ трупъ 
прекрасной женщины и возлф нея лежатъ 
инструменты для вскрыт1я тфла. Съ судорож- 
нымъ движешемъ онъ отворачивается. — Это 
зрфлище взволновало въ немъ воспоминавя, 
сожалЪше, страхъ, совесть. Въ огромной за- 
1% онъ одинъ предъ обнаженным, мертвымъ 
тфломъ.— Для него и все въ мрЪ мертво. Онъ 
клянется никогда не возвращаться въ ‹е мъсто. 

Онъ прЕбзжаетъ въ домъ доктора Фриден- 
гейма, гдЪ вее ему знакомо, и ничто не мо- 
жетъ возбудить прежнихъ чуветвъ. Бента не 
понимаетъ его перемфны. Онъ бЪфжитъ отъ 
людей, онъ страшится и ея бесфды. Однажды 
вечеромъ проходитъ онъ безъ цфли, по обы- 
кновению своему, по дорожкамъ сада, и, отяг- 
чепный думами, усталый бросается на скамью. 
Все тихо, одна луна плыветъ на небосклонЪ, 
и изрфдка зв$зды мелькаютъ въ синевЪ. — 
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Владим!ръ чувствуетъ что кто-то сзади под- 
ходитъ къ нему; онъ оборачивается и узнаеть 
Бенту. Она тихо слфдовала за нимъ по тро- 
пинкамъ, собираясь уже давно извфдать отъ 
него причины его мрачности и равнодуш1я къ 
ней. — Съ робостю, въ первый разъ произ- 
носитъ она слово любви, и пламенныя уста 
Наренскаго горятъ на груди дочери его бла- 
годфтеля. Оть сей минуты утратилось не- 
винное счастие Бенты! Владимръ, ея демонъ 
соблазнитель, оторвалъ отъ сердца ея покой, 
и вскор$ стыдъ и скорбь низводятъ ее въ мо- 
гилу. 

Такимъ образомъ влекомый отъ преступле- 
ня къ преступлению, мучимый прежнею со- 
вфетно, новыми страстями, Владимръ Парен- 
сюй, одаренный отъ природы качествами не- 
обыкновенными, проводитъ молодые свои го- 
да. — Чтожь стало съ нимъ въ послфдетви? 
Со временемъ всЪ страсти въ немъ перегор$ли, 
душевныя силы истощались; всЪ дЪйствя его 
были безъ намфрешя; онъ содфлался человЪ- 
комъ обыкновеннымъ; люди простые почита- 
ли его даже добродфтельнымъ, потому что 
онъ не творилъ зла. — Но онъ живой, уже 
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былъ убитъ, и ничЪмъ не могъ наполнить пу- 
стоту души. 

Романъ сей долженствовалъ составить до- 
вольно пространное сочинеше.” Предоставля- 
емъ другимъ судить объ его цфли и оконча- 
ни; но мы передали здЪеь только то, что сль- 
шали отъ самаго сочинителя, когда онъ съ 
пламеннымъ краснорфчемъ о немъ разсказы- 
вадъ. 


*) Прим. Нужно-ли прибавить, что промежутки, зам чае- 
мыя между сими отрывочными сценами, были бы пополнены 
Авторомъ? — Къ сожалЪн!ю онъ несообщихлъ намъ или мы 
не упомнили болЪе сего. 


письмо въ ГРАФИНЪ №. №. 


Могъ ли я полагать, любезнЪйшая Графиня, 
что бес$дь наши завлекутъ насъ такъ далеко ? 
Начали съ простаго разбора НЪмецкихь стихот- 
ворцевъ, потомъ стали разсуждать о самой Поэ- 
зш, а теперь уже пишу къ Вамъ о Философли. 
Не пугайтесь этого имени; Вы сами требовали 
отъ меня развит1я Философскихъ понят, хотя 
выражались другими словами. Не Вы ли сами за- 
мЪфтили мнф, что одно чувство наслажден!я, при 
взглядЪ на какое нибудь изящное произведене, 
для Васъ неудовлетворительно, что какое-то лю- 
бопытство заставляло Васъ требовать отъ себя 
отчета въ этомъ чувствЪ, — спросить, какою си- 
лою оно возбуждается, въ какой связи находится 
съ прочими способностями человЪка? Такимъ 
образомъ сдЪлали Вы сами собою первый шагъ 
ко храму Богини, которая болЪе всфхъ прочихъ 
таится отъ взоровъ смертныхъ. Радуясь блиста- 
тельнымъ Вашимь успъхамъ я обЪщалъ пред- 
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ставить Вамтъ, въ краткомъ и простомъ изложе- 
нш, такую науку, которая совершенно удовлетво- 
рить Вашему любопытству, и это обЪщаше рЪ- 
шился я исполнить въ настоящихъ письмахъ о 
Философии. Впрочемъ объ имени спорить не бу- 
демъ. Если оно заслужило негодоваше многихъ, 
если большой свфтъ не различаеть Философш 
отъ педантизма, то я согласевъ дать бесфдамъ 
нашимъ другое назване: мы будемъ не хилосох- 
ствовать, будемъ просто думать, разсуждать.... 
Но къ чему такое замфчаше? Я знаю Васъ, Гра- 
ФИНя, И ПОТОМу буду смЪфло говорить Вамъ имен- 
но о Филосочи. Вы слишкомъ умфете цпЪнить 
наслаждения умственныя, чтобы останавливаться 
на пустыхъ звукахъ и не свергнуть оковъ нелЪ- 
паго предубЪжденя. Вы знаете, Вы всякой день 
слышите, что ФилосоФИо называютъ бредомъ, 
пустой игрою ума; но въ этомъ случаБ вЪфрно 
никому не повЪрите, кромЪ собственнаго опыта. 
И такъ испытывайте. Если собственный разсу- 
докъ Вашъ оправдаетъ сш укоризны, не вЪрьте 
ФилосоФш, или, лучше сказать, не вЪрьте 
тому, кто Вамъ представилъ ее въ такомъ видЪ. 
Я самъ, начиная письма мои, прошу Васъ не за- 
бывать одного условя, и вотъ оно: Если я на 
одну минуту перестану быть яенымъ, то изорви- 
те мои письма, запретите мнЪ писать объ этомъ 
предметЪ. Между тЪмъ, пусть суетные безумцьт 
смЪются надъ нашими занятями ; — мы надЪем- 
ся стать на такую высоту, съ Которой не сльшенъ 
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будетъ презрительный ихъ хохотъ, аони, несчаст- 
ные, и такъ уже довольно наказаны: судьбою, кото- 
рая лишила ихъ способа наслаждаться, подобно 
Намъ, благороднЪйшими наклонностями челов$ка. 

Прежде нежели посвятите себя таинствамъ 
Елевзинскимъ, Вы конечно спросите: для чего 
учрежень онЪ и въ чемъ заключаются; но не 
даромъ онЪ таинства, и этого вопроса не дЪла- 
ютъ при входЪ. Лишь нЪеколько жрецовъ, посф- 
дфльхъ въ служенш и гаданияхъ, могли бы от- 
вЪчать на него. Они хранатъ глубокое молчаше, 
и вопрошающий получаетъ только одинъ отвЪтъ: 
«Иди впередъ, и узнаешь.» Тоже съ Филосочалей. 
Вы: хотите знать ея опредЪлене, ея предметъ, и 
на это я не могу дать Вамъ рЪшительнаго отвф- 
та. Но мы вмЪстЪ будемъ искать его въ самой 
наукЪ, и потому сдЪлаемъ другой вопросъ: Мо- 
жетъ ли быть наука, называемая Филосочлей, и 
какъ родилась она? 

Положимъ себЪ за правило: на всЪмъ останав- 
ливать наше внимаше и не пропускать ни одного 
понятя безъ точнаго опредфлешя. И потому, 
чтобь: безошибочно отвЪчать на предложенный 
нами вопросъ, спросимъ себя напередъ : Что по- 
нимаемъ мы подъ словомъ Наука? — Если бы 
кто нибудь спросилъ Васъ: что такое История? 
Вы бы вЪрно отвЪчали: Наука произшествй, 
относящихся до бьия народовъ. — Что такое 


Ариеметика ? — наука чисель и т. д. СлЪдова- 
тельно История и Ариеметика составляютъ двЪ 
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науки; но въ опред$леши каждой изъ нихъ за- 
ключается ли опредЪлене науки вообще? Раз- 
смотримъ отвЪть! подробнЪе. Ариеметика наука 
чиселъ. Что это значить? Конечно то, что Арие- 
метика открываетъ законы, по которымъ можно 
разрЪшать всЪ численныя задачи, или другими 
словами, что Ариометика представляеть обпия 
правила для всЪхъ частныхъ случаевъ, выражае- 
мыхъ числами; такъ напримЪръ, даетъ она об- 
щее правило сложешя для всЪхъ возможнныхъ 
сложен, Если мы такимъ же образомъ разсмот- 
римъ и другой отвфтъ, то увидимъ, что История 
стремится связать случайныя события въ одно 
для ума объятное цЪлое; для этого Исторш сво- 
дитъ дЪйствя на причины и обратно выводитъ 
изъ причинъ дЪйств!я. Въ обЪфихъ сихъ наукахъ 
(въ Ариеметик5 и въ Исторш) замЪчаемъ мы 
два условя: 1) Каждая изъ нихъ стремится при- 
вести частные случаи въ теор!ю. 2) Каждая имЪ- 
етъ отдфльньый, ей только собственный предметъ. 
ПримЪнимъ это къ прочимъ, намъ извъетнымъ, 
наукамъ, и мы увидимъ, что вообще Наука есть 
стремлеше приводить частныя явленя въ общую 
теор!ю или въ систему познаня. СвЪловательно 
необходимьтл условгя всякой науки суть: общее 
это стремлеше и частный предметъ; другими 
словами: Формаи содержане. Вы позволите мнЪ, 
любезнЪйшая Графиня, иногда употреблять си 
выраженшя, принятьзя всЪми занимающимися на- 
шимъ предметомъ, и потому прошу Васъ не те- 
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рять изъ виду ихъ значеня. Впрочемъ объясним- 
ся еще подробнЪе. Если всякая наука, чтобъ 
быть наукою, должна быть основана на какихъ 
нибудь частныхъ явленяхуь (т. е. имфть содер- 
жан!е), и приводить всЪ эти явленя въ систему 
(т. е. имфть Форму), то Форма всЪхъ наукъ дол- 
жна быть одна и таже; напротивъ того, содер- 
жан1я должны различествовать въ наукахъь, ванр. 
содержаше Ариометики — числа, а Исторш — 
событя. Вы теперь видите, что слово форма, 
выражаетъ не нпаружность науки, но обпий за- 
конъ, которому она неебходимо слЪдуетъ. 

Съ этими мыслями возвратимся къ Филосочли, 
и заключимъ: Если Филосочлтя — Наука, то она 
необходимо должна имЪть и Формуи содержание; 
но какъ доказать, что Филосоаля имфетъ содер- 
жан!е или предметъ особенный, если мы еще не 
знаемъ, что такое Филосовля? — Постараемся 
побЪфдить это затруднене, и примемся за вопросъ: 
Какъ родилась Филосоаля ? 

Вс науки начались съ того, что челов къ на- 
блюдалъ частные случаи и всегда старался под- 
чинять ихъь общимъ законамъ, т. е. приводить 
въ систему познаня. Разсмотрите ходъ собетвен- 
ныхъ Вашихъ занатШ, и это покажется Вамъ 
еще яснЪе. Вы начали читать Н$мецкихъ Поэ- 
товъ. Умъ Вашъ, соединивъ всЪ впечатлЪня, 
которыя получилъ отъ нихъ, составилъ понят!е 
о литтературь НЪмецкой и отличилъ ее отъ 
всякой другой, привязавъ къ ней идею особен- 
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наго характера. Этого мало; изъ понят о част- 
ныхъ характерахъь Поэтовъ. Вы составили себЪ 
общее поняте о Поэзши, въ ней заключили Вы 
идею гармонш ‚ прекраснаго разнообразия; сло- 
вомъ, Вы окружили ее такими совершенствами, 
которыхъ мы напрасно бьг стали искать у одно- 
го какого-либо Поэта. Ибо Поэзтя для насль Бо- 
гиня невидимая; лишь отдЪльно разсЪяньы по 
вселенной прекрасныя черты ея. Чувство, при- 
выкшее узнавать печать Божественнаго, различи- 
ло разбросанньзя черты сш на лицахъ нЪсколь- 
кихъ любимцевъ неба; изъ нихъ сотворило оно 
идеалъ свой, назвало его Поэзей и возлвигло 
ему жертвенникъ. Въ послЪднемъ письм% своемъ 
ко мнЪ, не довольствуясь одною идеей Поэзи и 
безотчетнымъ наслаждешемъ ею, Вы обратили 
вниман!е на самое чувство, на дЪйствье самаго 
ума. Выписьлваю собственныя слова Ваши: ... 
«Не тоже ли я чувствую, удивляясь превосход- 
«ной МадоннЪ Рафаэля и слушая музыку Бетго- 
«вена? Не такъ же ли наслаждаюсь прелестною 
«статуей древности и глубокою Поэзей Гёте? 
«Это заставило меня спросить: какъ могли бы 
«различные предметы: породить одно и тоже чув- 
«ство, если это чувство, эта искра изящнаго не 
«таилась въ душЪ моей прежде нежели пробуди- 
«ли ее предметьг изящные. Я по сихь поръ не 
«нахожу отвЪта и т. д» Мы найдемъ его, любез- 
нЪъйшая Грахиня, Вьт сами его найдете; но не 
здфсь ему мЪсто, и мы зазвратимся теперь къ 
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предмету, чтобь не выпустить изъ рукъ Арлад- 
Ниной нити. 


Какъ развились собственныя Ваши понятия, 
такъ постепенно развивались и вауки. Въ семъ 
развит!и ‚ какь Вь! сами можете замЪтить, вахо- 
дятся различньыя степени, опредЪляюнция степе- 
ни образованя. ЧЪмъ болфе наука привела част- 
ные случаи въ общую систему, тЪмъ ближе она 
къ совершенству. СлЪФдовательно совершениЪй- 
шая изъ всЪхъ наукъ будетъ та, которая приве- 
детъ всЪ случаи пли всЪ частныя познаня че- 
ловфка къ одному началу. Такая наука будетъ 
не Математика, ибо Математика ограничила се- 
бя однЪми измзренаями; она будетъ не Физика, 
которая занимается только законами тфль, сло- 
вомъ , она не можетъ быть такою наукою ‚ кото- 
рая имфетъ въ виду одинъ отдЪльный предметъ; 
напротивъ. того всф науки (какъ частныя позна- 
н!я) будуть сведены: ею къ одному началу, слЪ- 
довательно будутъ въ ней заключаться, и она по 
справедливости назовется наукою наукъ. Но мы 
выше замфтили , что всякая наука должна имЪть 
содержаше п Форму; посмотримъ, удовлетво- 
ряетъ ли симъ усломаямъ наука, которую мы! те- 


перь нашли и которую, по примфру многихъ 
столфтш, назовемъ Филосочлею. 


Если Филосочля должна свести всЪ науки къ 
одному началу, то предметомъ Философ долж- 
но быть нфчто , общее всфмъ наукамъ. Мы до- 
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казали вьппе, что всЪ науки имфютъ одну об- 
щую Форму, т. е. приведен1е явленй въ позна- 
н!е; слфдовательно Филосочля будетъ наукою 
Формы всфхъ наукъ или наукою познаня вооб- 
ще. И такъ содержанте ея будетъ познане, не 
устремленное на какой нибудь особенный пред- 
метъ; но познаше какъ простое дЪйстве ума, 
свойственное всЪмъ наукамъ, какъ простая по- 
знавательная способность. Формою же Филосо- 
Фи будетъ тоже самое стремлеше къ общей те- 
орш, къ познанию, которое составляетъ Форму 
всякой науки. Заключимъ: Филосоауя есть наука; 
ибо она есть познане самаго познашя, и потому 
имЪеть и Форму и предметъ. 


Въ послФдетви мы увидимъ, какъ всЪ вауки 
сводятся на ФилософФИо и изъ ней обратно вы- 
водятся: но для примфра припомнимъ опять то; 
что Вы сами чувствовали. Вы видЪли Мадонну— 
и она привела Васъ въ восторгъ; Вы спросили: 
отъ чего эта Мадонна прекрасна? и на это отвЪ- 
чала Вамъ наука прекраснаго или Естетика; но 
Вы спросили: отъ чего чуветвую я красоты сей 
Мадонны ? Какая связь между ею и мною ? — и 
не могли найти отвфта. Онъ принадлежитуъ, какЪъ 
‚ мы увидимъ въ посл5детвьи, къ Философи; ибо 
тутъ дфло идегъ не о законахь прекрасваго, но 
о началЪ всЪхъ законовъ, объ ум познающемтъ, 
принимающемъ впечатлЪ ния. 


Я не скрою отъ Васъ, что Филосочя претер- 


пфла удивительныя перемфньы и долго была ис- 
точникомъ самыхъ несообразныхъ протяворЪчий, 
Какая наука не подлежала той же участи? ЗамЪ- 
чательно однакожъ, что она всегда почиталась 
наукою важнЪйшею, наукою наукъ, и не смотря 
на то, что обыкновенно была достоянемъ не- 
большаго числа избранныхъ ‚, всегда имфла рЪ- 
шительное вляше на цфльте народьг. Въ посл$д- 
сти мы замфтимъ это вмяше, особенно у Гре- 
ковъ. Мь: увидимъ какъ Филосочтя развилась въ 
ихъ Поэзш, въ ихъ самой жизни и стремилась 
свободно къ своей цЪли. Ученые спорила между 
собою, противор$ чили другъ другу, опровергали 
системы и на развалинахъ ихъ воздвигали но- 
выя; и при всемъ томъ наука шла постояннымъ 
ходомъ, не изм$ная общаго своего направлевя. 
— Божественному Платону предназначено было 
представить въ древнемъ мрЪ самое полное раз- 
вите Философш, и положить твердое основаше, 
на которомъ въ сш послфдшя времева воздвиг- 
нули непоколебимый , великолЪпный храмъ Бо- 
гини. Чрезъ нЪсколько лЪтъ я буду совЪтовать 
Вамъ читать Платона. Въ немъ найдете Вы: столь- 
ко же Поэзш , сколько глубокомысмя , столько 
же пищи для чувства, сколько для мысли. 


Мы не будемъ разбирать различньхъ опредЪ- 
лен Филосочш , изложенныхъ въ отдФльныхь 
системахъ. Иные называли ее наукою человЪка, 
друме наукою природы и т. д. Мы доказали се- 
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вольно; и съ этой точки будемъ мы смотрЪть 
на нее въ будущихъ нашихъ бесфдахъ. | 


АНШАКСАГОРУ. 


БЕСЪДА ПЛАТОНА, 


АНАКСАГОРЪ. 


Давно, Платонъ, давно уроки божественнаго” 


Сократа не повторялись въ нашихъ бесЪдахъ, и 
я по сихъ поръ напрасно искалъ случая предло- 
жить тебф нЪсколько вопросовь о любимыхъ 
нашихъ наукахъ. 


ПЛАТОНЪ. 


Готовъ удовлетворить твоимъ воп осамъ, лю- 
) 


безный Анаксагоръ , если силы! мои мн это по- 
зволятъ. 


АНАКСАГОРЪ. 


Ты всегда рфшалъ мои сомнзшя, Платонъ, и 


я не помню, чтобы ты когда-нибудь оставилъ. 


хоть одинъ изъ нашихъ вопросовъ безъ удовле- 
творительнаго отвЪта. 
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ПЛАТОНЪ. 


Если и такъ, Анаксагоръ, то не я произво- 
дилъ так!я чудеса, но наука, божественная наука, 
которая внушала рЪчи Сократа и которой я рЪ- 
шился посвятить всю жизнь свою. 


АНАКСАГОРЪ, 


Недавно читалъ я въ одномъ изъ нашихъ по- 
этовъ описаше золотаго вЪка, и, признаюсь те- 
бЪ, Платонъ, въ моей слабости: эта картина вос- 
хитила меня. Но когда я на нфсколько времени 
перенесся въ этоть мръ совершеннаго блажен- 
ства и потомъ снова обратился къ нашимъ вре- 
менамъ , тогда очарован!е прекратилось, и у ме- 
ня невольно вырвался горестный вопросъ: для 
чего дано человЪку поняте о такомъ счастш, 
котораго онъ достигнуть не можеть? для чего 
имфеть онъ несчастную способность мучить се- 
бя игрою воображешя, прекрасными вымыслами? 


ПЛАТОНТ. 


Какъ ? неужели ты представляешь себЪ золо- 
той вЪкъ вымысломъ поэта, игрою воображения? 
— неужели ты полагаешь, что поэтъ можетъ что 
либо вымьшшплять? 


АНАКСАГОРЪ. 


Безъ сомнЪн!я; и я думалъ въ этомъ случаЪ 
быть съ тобою согласнымъ. 
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ПЛАТОНЪ. 


Ты ошибаешься, Анаксагоръ. — Поэтъ выра- 
жаетъ свои чувства, а всЪ чувства не въ вообра- 
жени его, но въ самой его природ%. 


АНАКСАГОРЪ. 


Если такъ, то дая чегоже изгоняешь ты поэ- 
товъ изъ твоей Республики? 


ПЛАТОНЪ. 


Я не изгоняю истинных поэтовъ, но увЪн- 
чавъ ихъ цвЪтами, прошу оставить наши пре- 
ДЪлыт. 


АНАКСАГОРТЪ, 


Конечно, Платонъ; кто изъ поэтовъ не согла- 
сился бы постить твою республику, чтобъ под- 
вергнуться такому изгнаню ? но не менЪе того 
это не доказываетъ ли, что тьз почитаешь поэ- 
зю вредною для общества и слЬдственно для че- 
ловЪка? 


ПЛАТОНЪ. 


Не вредною, но безполезною. Моя республика 
должна быть составлена изъ людей мыслящихъ, 
и потому дЪйствующихъ. Къ такому обществу 
можетъ ли принадлежать поэтъ, который насла- 
ждается въ собственномъ своемъ мрЪ, котораго 
мысль внф себя ничего не ищетъ и слЪБдственно 
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уклоняется отъ цфли всеобщаго усовершенство- 
ваня?—ПовЪфрь мнЪ, Анаксагоръ: Филосочля есть 
высшая поэзия. 


АНАКСАГОРЪ. 


Я охотно соглашусь съ твоею мыслю, Паа- 
тонъ, когда ты покажешь мнЪ, какъ Филосочя 
можетъ объяснить, что такое золотой вЪкъ. 


$ ПЛАТОНЪ. 


Помнишь ли ты, Анаксагоръ, слова Сократа 10) 
человькЪ ? — Вакъ называл он человЪка? 


АНАКСАГОРЪ. 


Мальзмъ мромъ. 


ПЛАТОНЪ. 


Такъ точно, и эти слова должны объяснить 
твоей вопросъ. — Что понимаешь ты подъ вы- 
раженемъ: малый мръ? 


АНАКСАГОРЪ, 
ВЪрное изображеше вселенной. 


ПЛАТОНЪ. 


Вообще эмблему всякаго цЪлаго и слЪдственно 
всего челов чества. — Теперь разсмотримъ че- 
ловЪфка въ отдЪльности*и примфнимъ мысль о 
человЪкБ ко всему человЪчеству. Случалось ли 
тебЪ звать старца, свершившаго въ добродЪтели 

Соч. Веневитинова. 12 
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путь, предназначенный ему природою, и прибли- 
жающагоса къ концу съ богатыми плодами мудрой 
жизаи 


АНАКСАГОРЪ. 


Кто изъ насъ, Платонъ, забудетъ добродЪтель- 
наго Форбаса, который, посвятивъ почти цълый 
вЪкъ любомудрио, на старости лфтъ, казалось 
возвратился къ счастливому возрасту младенче- 
ства ? 


ПЛАТОНЪ 


Ты самъ, Анаксагоръ, развиваешь мысль мою. 
Такъ! всякШ человфкъ рожденъ счастливымъ, 
но чтобы познать свое счасте, душа его осужде- 
на къ бореншю съ противурЪч1ями ма. — Взгла- 
ни на младенца — душа его въ совершенномъ 
согласи съ природою; но онъ не ульбается при- 
родЪ, ибо ему не достаетъ еще одного чувства— 
совершеннаго самопознашя. Это музыка, но му- 
зыка еще скрытая въ чувствЪ, не проявившаяся 
въ разнообразш звуковъ. — Взгляни на юношу 
и на человЪка возмужалаго. Что значитъ жела- 
не опытности ? гдЪ причина веъхъ его покуше- 
нй, всфхъ его дЪйствй, какъ не въ идеЪ счастия, 
какъ не въ надеждЪь достигнуть той степени, на 
которой человЪкъ познаётъ самаго себя?—Взгля- 
ни наконецъ на старца: онъ, кажется, вдохно- 
веннымъ взоромъ окидьтваеть минувшее попри- 
ще, и видитъ, что всЪ бури м!ра дая него утих- 
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ли, что путь трудовъ привелъ его къ желанной 
цфли — къ независимости и самодовольству. 
Вотъ жизнь человЪка! она снова возвращается 
къ своему началу. — Разсмотримъ теперь ходъ 


человфчества, и тогда загадка совершенно для 
насъ разрЪшится. Въ какомъ видЪ представляет- 


ся тебЪ золотой вЪкЪъ ? 
АНАКСАГОРЪ 


Древне наши поэтьт посвятили все свое ис- 
кусство описано какого-то утраченнаго блажен- 
ства, и слова мои не могутъ выразить моего чув- 
ства. 


ПЛАТОНТ. 


Не требую отъ тебя картины; но скажи мнЪ, 
какъ представляешь тьт себЪ первобытнаго чело- 
вЪка въ отношенш къ самой природЪ. 


АНАКСАГОРЪ. 


Онъ былъ, какъ ув$ряютъ, царемъ природы. 


ПЛАТОНЪ. 


Царемъ природьг можетъ назваться только 
тотъ, кто покорилъ природу; и слфдственно, что- 
бы познать свою силу, человЪкъ принужденъ 
испытать ее въ противорЪч1яхъ — оттуда раскоть 
между мыслю и чувствомъ. Объясню тебЪ эти 
слова примфромъ. — Представимъ себЪ Фидласа, 
пораженнаго идеею Аполлона. Въ душ его со- 
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вершенное спокойствте, совершенная тишина. Но 
доволенъ ли онъ этимъ чувствомъ? Еслибъ на- 
слаждене его было полное, для чего бы. онъ 
взялъ рЪзецъ? Еслибъ идеалъ его быль ясенъ, 
для чего старался бы онъ его выразить? НЪгъ, 
Анаксагоръ! эта тишина предвЪстница бури. Но 
когда вдохновенный художникъ, побфдивъ всЪ 
трудности своего искусства, передалъ мысль свою 
безчувственному мрамору, тогда только истинное 
спокойстые водворяется въ душу его — онъ поз- 
налъ свою силу, и наслаждается въ мрЪ, ему 
уже знакомомъ. 


АНАКСАГОРЪ. 


Конечно, Платонъ, это можно сказать о худож- 
никЪ, потому что онъ творитъ и для того свое- 
вольно борется съ трудностями искусства. 


ПЛАТОНЪ. | 


Не только о художникЪ, но и о всякомъ че- 
ловЪкЪ, о всемъ человъчествЪ. — Жить ничто 
иное какъ творить — будущее намъ идеалъ. Но 
будущее есть произведенле настоящаго, то есть 
нашей собственной мысли. 


АНАКСАГОРТ, 


И такъ, Платонъ, если я понялъ твою мысль, 
то золотой вЪфкъ точно существовалъь и снова’ 
ожидаетъ смертныхь. 
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ПЛАТОНЪ. 


ВЪрь мнЪ, Анаксагоръ, вЪрь: она снова будетъ, 
эта эпоха счастя, о которой мечтаютъ смерт- 
ные. — Нравственная свобода будетъ общим, 
уд$ломъ — всЪ познаня человЪфка сольются в 
одну идею о человфк$—всЪ отрасли наукъ соль 
ются въ одну науку самопознан!я. Что до време- 
ни? Насъ давно не станетъ,—но меня утфшает», 
эта мысль. Умъ мой гордится тЪмъ, что ее пре- 
дузнавалъ, и, можетъ быть, ускорилъ будущее.— 
Тогда пусть сбудется древнее Египетское проро- 
чество! пусть солнце поглотитъ нашу планету, 
пусть враждебныя стих!и расхитятъ разнород- 
ныя части, ее составляюния |... Она исчезнетч,. 
но, совершивъ свое предназначене, исчезнет ь 
какъ ясный звукъ въ гармонш вселенной. 


нисколько мыслей | 
® 


ВЪ ПЛАНЪ ЖУРНАЛА. 


Всякому челов$ку, одаренному энтузазмомт, 
знакомому съ наслажденями высокими, представ- 
лялся естественный вопросъ: лля чего поселенг 


въ немъ страсть къ познан1ю и къ чему влечет” 
15^ 
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его непреоборимое желаше дЪйствовать? Къ са- 
мопознан!ю ‚, отвЪчаетъ намъ книга природы. — 
Самопознан!е — вотъ идея, одна только могущая 
одушевить вселенную; вотъ пфль и вфнецъ че- 
ловЪка. Науки и искусства, в$чные памятники 
усимй ума, единственные признаки его суше- 
ствовашя, представляютъ ничто иное, какъ раз- 
вите сей начальной и слЪдственно неограни- 
ченной мысли. Художникъ одушевляетъ холстъ 
и мраморъ для того только, чтобъ осуществить 
свое чувство, чтобъ убЪдиться въ его силЪ ;‘по- 
этъ искусственнымъ образомъ переноситъ себя 
въ борьбу съ природою, съ судьбою, чтобъ въ 
семъ противурЪчш испытать духъ свой и гордо 
провозгласить. торжество ума. История убЪждаетъ 
насъ, что с1я цфль человЪка есть цъль всего че- 
ловЪчества; а любомудр!е ясно открываеть въ 
ней законъ всей природьу. 

Съ сей точки зрфшя должны мы взирать на 
каждый народъ, какъ на лаце отдЪльное, кото- 
рое къ самопознанио направляетъ всЪ свои прав- 
ственныя усимя, ознаменованныя печатно осо- 
беннаго характера. Развите сихъ усилй состав- 
ллетъ просвфщене; цфль просвфщешя или‘само- 
познан!я народа есть та степень, на которой онъ 
отдаетъ себЪ отчетъ въ своихъ дЪлахъ и опре- 
дЪляетъ сферу своего дЪйствя : такъ напр. ис- 
кусство древней Греши, скажу болЪе, весь духу 
ея отразился въ творешяхъ Паатона и Аристо- 
теля: такимъ образомъ новфйшая Философ! я въ 
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Германш есть зрфлый плодъ того же энтузазма, 
который одушевлялъ истинныхъ ея поэтовъ, то- 
го же стремлен!я къ высокой цЪли , которое на- 
правляло полеть Шиллера и Гёте. 

Съ этой мыслю обратимся къ Россш и спро- 
симъ: какимп силами подвигается она къ цфли 
просвЪщен!я? Какой степени достигла она въ 
сравнени съ другими народами на семъ попри- 
шф , общемъ для всЪхъ? Вопросы, на которые 
едвали можно ожидать отвЪта, ибо безпечная 
толпа нашихъ Литераторовъ, кажется, не подо- 
зрЪфваетъь ихъ необходимости. У всЪхъ народовъ 
самостоятельныхъ просвЪщен!е развивалось изъ 
начала, такъ сказать, отечественнаго; ихъ произ- 
веденя, достигая даже нЪфкоторой степени со- 
вершенства и входя слЪдственно въ составъ все- 
мрныхъ пробрЪтенй ума, не теряли отличи- 
‘тельнаго характера. Росс!я все получила извнЪ; 
оттуда это чувство подражательности, которое 
самому таланту приноситъ въ давь не удивленте, 
но раболФиство; оттуда совершенное отсутстые 
всякой свободы! и истинной дЪфятельности, 

Началомъ и причиной медленности нашихъ 
усиЪховъ въ просвъщенш, была та самая быст- 
рота, съ которою Росе1я приняла наружную Фор- 
му образованности и воздвигла мнимое зданле 
Литературь: безъ всякаго основашя, безъ всяка- 
го напряжешя внутренней сильт. Уму человЪче- 
скому сродно дЪйствовать, и еслибъ онъ у насъ 
слЬдовалъ естбёственному ходу, то характеръ на- 


рода развился бьт собственной своей силою и 
принялъ бы направлевше самобытное, ему свой- 
ственное; но мы, какъ будто предназначенные 
противурЪчить Истори Словесности, мы полу- 
чили Форму Литературы прежде самой ея су- 
щественности. У насъ прежде учебныхъ книгъ 
появляются журналь, которые обыкновенно бы- 
ваютъ плодомъ учености и признакомъ общей 
образованности, и эти журналы по сихъ поръ 
служатъ пищею нашему невЪжеству, занимая 
умъ игрою ума, увБряя насъ, нЪкоторымъ обра- 
зомъ, что мы сравнялись просвъщевемъ съ дру- 
гими народами Европы, и можемъ безъ усиль- 
наго вниманя слфдовать за усиЪфхами наукъ, 
столь быстро подвигающихся въ нашемъ вЪкЪ, 
тогда какъ мьг еще пе вникли въ сущность по- 
знашя и не можемъ похвалиться ни однимъ па- 
мятникомъ, который бы носилъ печать свобод- 
наго энтузлазма и истинной страсти къ наукЪ.— 
Вотъ положеше наше въ Литературномь мр— 
положеше совершенно отрицательное. 

Легче дЪиствовать на умъ, когда онъ пристра- 
стился къ заблужденю, нежели когда онъ 
равнодушенъ къ истинф. Ложныя мнЪы1я ве мо- 
гутъ всегда состояться; овЪ порождаютъ друя; 
такимъ образомт» вкрадьзвается несогласе и са- 
мое противурЪче производить нЪкотораго рода 
движенте, изъ котораго наконец возникаетъ ис- 
тива. Мы видимъ тому яспый примЪръ въ са- 
мой Россш. Давно ли сбивчивыя суждешя Фран- 
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цузовъ о Филосочи и искусствахъ почитались 
въ ней законами? И гдЪ же слБды ихъ? Они въ 
прошедшем, или разс$яны въ немногихъ тво- 
реняхъ, которыя съ безсильною упорност!юо 
стараются представить прошедшее настоящимъ. 
Такое освобождене Росси отъ условныхъ оковъЪ 
и отъ невЪжественной самоув$ренности Францу- 
зовъ было бы торжествомъ ея, если бы оно было 
дфломъ свободнаго разсудка; но къ несчаст!ю оно 
не произвело значительной пользы: ибо причина 
нашей слабости въ Литературномъ отношен: 
заключалась не столько въ образБ мысдлен. 
сколько въ бездЪйствш мысли. Мь отбросили 
Французскя правила, не отъ того, что бы мь: 
могли ихъ опровергнуть какою либо положи- 
тельною системою; но потому только, что не 
могли примЪнить ихъ къ нЪкоторымъ произвс- 
дешямъ новЪйшихъ писателей, которыми не- 
вольно наслаждаемся. Такимъ образомъ прави.за 
невЪрныя замфнились у насъ отсутствемъ вса- 
кихъ правилъ. Однимъ изъ пагубныхъ посл”. 
стый сего недостатка нравственной дЪятельво- 
сти была всеобщая страсть выражаться въ сти- 
хахъ. Многочисленность  стихотворщевъ во- 
всякомъ пнародЪ есть вЪрнфйпий призвакъ его 
легкомысля; самыя шШитическя эпохи Ието- 
р!и всегда представляютъ намъ самое малое чи- 
сло Поэтовъ. Не трудно, кажется, объяснить 
причину сего явлешя естественными законами 
ума; надобно только вникнуть въ начало всфх”ь 
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искусствъ. Первое чувство никогда не творитъ, 
и не можеть творить; потому что оно всегда 
представляетъь согласе. Чувство только по- 
рождаетъ мысль, которая развивается въ 6о0- 
рьбЪ, и тогда, уже снова обратившись въ 
чувство, является въ произведени. И пото- 
му истинные Поэты всЪхъ вародовъ, вефхъ 
вЪковъ, были. глубокими мыслителями, были 
Философами и, такъ сказать, вЪнцемъ просвЪ- 
щешя. У насъ лзыкъ Поэзш превращается въ 
механизмъ; онъ дЪлается орумлемъ безсимя, ко- 
торое не можетъ себЪ дать отчета въ свойхъ 
чувствахъ и потому чуждается опредЪълительна- 
го языка разсудка. Скажу болЪе: у нась чувство 
нЪкоторымъ образомъ освобождаеть отъ обя- 
занности мыслить, и прельщая легкостпо безот- 
четнаго наслаждешя, отвлекаетъь отъ высокой 
пли усовершенствованя. При семъ нравствен- 
номъ положенш Россш, одно только средство 
представляется тому, кто пользу ея изберетъ цЪ- 
лю своихъ дЪйствй. Надобно бы совершенно 
остановить нынЪши ходъ ея словестности, и 
заставить ее боле думать, нежели произволить. 
Нельзя скрыть отъ себя трудности такого пред- 
прият, Оно требуетъ тфмъ боле твердости въ 
исполнени, что отъ самой Росси не должно ожи- 
дать никакого участия; но трудность можетъ-ли 
остановить сильное нам5реше, основанное на пра- 
вилахъ вЪрныхт и устремленное къ истинЪ? Для 
сей цфли надлежало бы нфкоторымъ образомъ 
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устранить Россо отъ нывЪшняго движения дру- 
гихъ народовъ, закрыть отъ взоровъ ея всЪ ма- 
ловажныя произшествя въ литературномъ мрЪ, 
безполезно развлекаюпия ея внимане, и опира- 
ясь на твердья начала Философ, представить 
ей полную картину развит!я ума челов ческаго, 
картину, въ которой бы она видЪла свое соб- 
ственное предназначене. Сей цЪли кажется впол- 
н$ бы удовлетворило такое сочиненте, въ коемъ 
разнообраз!е предметовъ не мфшало бы единству 
цфлаго и представляло бы '`различныя примЪне- 
ня одной постоянной системы. Такое сочинеше 
будетъ журналъ, иего вообще можно будетъ раз- 
дЪлить на двЪ части: одна должна представлять те- 
оретичеекмя изслЪ дования самаго ума и свойствъ 
его; другую можно будетъ посвятить прим$неню 
сихъ же изслЪдовашй къ Исторм наукъ и ис- 
кусствъ. Не безполезно бы было обратить осо- 
бенное внимане Росеш на древнй мръ и его 
произведеня, Мьг слишкомъ близки, хотя пови- 
димому къ просвъщеню новЪйшихъ народовъ, и 
слЪдственноне должны! бояться отстать отъ новЪй- 
шихъ открыт, если мыбудемъ вникать въ причи- 
ны породивиия современную намъ образованность, 
и перенесемся на нЪкотороевремя въ эпохи ей пре- 
шествовавпия. (ле временное устранешеотъ насто- 
ящаго произведетъ еще важнЪйшую пользу. Нахо- 
дясь въ мрЪ совершенно для насъ новомъ, котораго 
всЪ отношения для наст загадки, мы невольно пру- 
нуждень будемъ дЪйствовать собственнымъ умомъ 
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для разрЪшевя всЪхъ противур$чй, которья 
намъ въ ономъ представятся. Такимъ образомъ, 
мы сами сдфлаемся преимущественнымъ предме- 
томъ нашихъ разыскавшй. Древняя пластика или 
зообще духъ древняго искусства представляетъ 
намъ обильную жатву мыслей, безъ коихъ'но- 
зъишее искусство терлетъ большую часть своей 
пфны и не имЪетъ полнаго значения въ отноше- 
и _къ иде о человЪкЪ. И такъ Филосоеля и 
эрим$неше оной ко всфмъ эпохамъ наукъ и ис- 
кусствъ — вотъ предметы, заслуживающие осо- 
бенное наше вниман!е, предметьт тфмъ болфе 
необходимые для Россш, что она еще нуждается 
зъ твердомъ основан изящныхъ наукъ, и най- 
детъ се основанйе, сей залогъ своей самобытно- 
сти. и слЪфдетвенно своей нравственной свободы 
въ ЛиттературЪ, въ одной Философш, которая 
заставитъ ее развить свои силь: и образовать си- 
стему мышления. 

Вотъ подвигь ожидающий тфхъ, которые воз- 
горятъ благороднымъ желавшемъ въ пользу Рос- 
сш, и сл5детвенно человфчества, осуществить 
силу врожденной дфятельности и воздвигнуть 
торжественный памятникъ любомудр!ю, если не 
въ лБтописяхъ цфлаго народа, то по крайней м$- 
рз въ нЪсколькихъ благодарныхъ сердцахъ, въ 
коихъ пробудится свобода мысли изящнагои от- 
разится лучъ истиннаго познан{я. 
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УТРО. ПОЛДЕНЬ. ВЕЧЕРУ И НОЗЬ. 


Кто изъ насъ, друзья мои, не погружался въ 
море минувшихъ стольтШ? Вто изъ насъ не ус- 
корялъ полета времени и не мечталь о буду- 
щемъ? Эти два чувства, вЪрные сопутники чело- 
вЪка въ жизни, составляютъ источникъ и вмЪетЪ 
предметъ всЪхъ его мыслей. Что намъ настоящее? 
Оно ежеминутно предъ нами изчезаетъ, разру- 
шая всЪ надеждьт, на немъ основанныя. Между 
т$мъ мысль о разрушенш, объ уничтожен, 
такъ противур5читъ вс$мъ нашимъ чувствамъ, 
такъ убтйственна для врожденной въ насъ любви 
къ существованию, къ устройству, что мы хоть 
памятью стараемся оживлять былое, вызываемъ 
изъ гроба тъхъ героевъ человфчества, въ коихъ 
болЪе отразилось чувство жизни и силы, и съ 
горестио собирая прахъ ихъ ‚, разсБянный кры- 
лами времени, образуемъ новый мфъ, и обфща- 
емъ ему—безсмерте. Съ этимъ мромъ ‘безсмер- 
ття , съ этимъ лучшимъ изъ напихъ упованй, 
сливаемъ мы всЪф поняття о будущемъ. Этой мы- 
сли посвящаемъ всю жизнь, въ ней видимъ свою 
цЪфль и награду. Что можетъ быть ут$шительнЪе 
для Поэта, который къ ней направляетъ безпре- 
дЪльный полетъ свой? Что назидательнфе для 
мыслителя, который въ ней открываетъ жела- 
не безконечнаго , всеобщей Гармонии. Не пзго- 
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няйте, друзья мои, изъ области разсудка Фанта- 
зш, этой волшебницьг которой мы обязаньт пре- 
лестнфйшими минутами въ жизни, и которая, 
облекая высокое въ свою радужную одежду, не 
искажаетъ свЪтлаго луча истины, но дробитъ его 
на всевозможные ивЪтьт. Не тоже ли самое дЪ- 
лаеть природа? Но ежели въ ней всЪ явлентя, 
всЪ причины и дЪйствя сливаются въ одно цЪ- 
лое, въ одинъ законъ неизмнный, — не для то- 
го ли созданы всЪ чувства человЪка, чтобъ на 
богатомъ древЪ жизни породить мысль, сей бо- 
жественньый плодъ, прлуготовляемый цвЪтами 
Фантазтш? 


Прятно съ вЪрнымъ понятемъ о природЪ 
обратиться къ самой же природЪ, въ ней самой 
искать выграженя для того, что она же намъ вну- 
шила. — Все для него поясняется; всякое явле- 
н1е — эмблема; всякая эмблема — самое пЪлое.... 
Такъ думалъ я, пробЪгая однажды тЪ священные 
памятники , которые вЪкъ передаетъ другому, и 
которые, свидЪтельствуя о жизни и усимяхъ 
человфчества, возрастаютъ съ каждьмъ столЪ- 
т1емъ, и всегда завЪщанные потомству, всегда 
представляютъ новое развит!е. — Такъ думаль я, 
пробЪгая эту цфпь превратностей и разнообра- 
з1я, въ которой каждое звЪно необходимо, кото- 
рой направлене неизмЪнно. — И чтожь предста- 
вилось разгоряченной Фантази ? — Простите ли 
вы, друзья мои, сонъ воображешя, быть можетъ, 
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слишкомъ любопытнаго, и потому, быть можетъ 
обманутаго? 


———щ—щ— 


Врата востока открываются передъ нами — 
все въ природЪ съ ульзбкою встрЪчаетъ первое 
утро; лучь денниць: отражается свЪтомтъ, и оза- 
ряетъ одно — безпредЪльное — вселенную. Какъ 
паБнителенъ въ эту минуту юный житель юной 
земли; — первое его чувство — созерцаше, чув- 
ство младенческое, всЪмъ довольное, ничего не 
исключающее. Послушаемъ первую пЪфень его, 
пфень восторга безотчетнаго ; она также проста, 
также очаровательна, какъ первый лучь свЪта, 
какъ первое чувство любви. — Но онъ прости- 
раетъ руку къ свЪтилу, его поразившему, и оно 
для него не достигаемо. Онъ подымаеть взоръ 
къ небу, душа его горитъ желашемъ погрузить- 
ся въ это ясное море; но оно безпредЪльнымъ 
сводомъ простирается высоко, высоко надъ его 
главою. Очароване прекратилось; онъ изгнанъ 
изъ этого рая, — два Серафима, памать и жела- 
ше, съ пламенными мечами воздвигаются у за- 
вътныхъ вратъ, и тайный голосъ произноситъ 
неизбЪжный приговоръ: «саму» создай мръ свой». 
И все оживилось въ Фантазм раздраженнаго 
человЪка. — Чувства гордости и желаше дЪйст- 
вовать въ одно время пробудились въ душ его. 
Онъ отдЪфляется отъ природы: и вездЪ ищетъ 
самаго себя. Всяюй предметъ дЪФлается выраже- 
нтемъ его особенной мысли. Горь, лфса, воды, 
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все населяется произведентями его воображения, 
и обманутое усиме выразиться совершенно — 
вездЪ открываетъ строй законъ необходимо- 
сти, слЪпо управляющий мромъ. 

Настаетъ полдень. — Чувствуя въ себЪ силу, 
чувствуя волю, человЪкъ покидаетъ кользбель 
свою; обманутый надеждой поработить себЪ при- 
роду, — онъ хочетъ властвовать на землЬ и обо- 
готворить силу. Стихи для него не страшны, 
Оксанъ не граница: онъ любитъ испытывать 
себл и ищетъ противоборника въ природЪ. Каж- 
дой страсти воздвигнуть олтарь, но и въ бурю 
страстей человЪкъ не забываетъ своего высока- 
го предназначешя. Небо утромъ безмятежное 
покрылось въ полдень тучами, но природа не 
узнала тьмы; ибо молшя въ замфну солнца, хотя 
минутньгиъ блескомъ, разсфвала густой мракъ. 

Все утихаетъ подъ вечеръ дня: страсти гас- 
нуть вь серди,Б, какъ слфды солнца на небоскло- 
нЪф. Одинъ лучь яркимъ цвфтомъ брежжетъ на 
западЪ ; одно чувство, но сильнЪйшее, воспламе- 
няетъ человЪка. Вечеромъ соловей воспфваетъь 
любовь въ тни дубравъ и пЪснь любви повто- 
рлется во всей природЪ. Любви жертвуетъ спла 
своими подвигами. Небо говорить человЪку го- 
лосомъ любви; а на землБ ивфтокъ изъ рукъ 
прекрасной подруги — вЪнецъ для героя. 

Но долго взоры смертнаго перебЪгали веЪ 
предметы... Наконець устальзя вЪжды сокрыли 
отъ него всЪ явлен!я; тишина ночи склонила его 


— 149 — 


ко сну — къ воззрЪ ню на самаго себя. Только 
теперь душа его свободна. Предметы, пробудив- 
пие ее къ существованию ‚ не останавливаютъ ея 
болЪе; они быстро исчезаютъ передъ нею и она 
созидаетъ свой собственный мфъ, независимый 
отъ того мра, гдЪ все ей казалось разнор $ иемъ. 
Только теперь познаетъ человЪкъ истинную гар- 
монию. — Уста его открываются и онъ шепчетъ 
таме звуки, которые привели бы въ трепеть 
младенца, но которые мысляпий старецъ запи- 
салъ бы: въ книгу премудрости. — О, съ какимъ 
восторгомъ пробудится онъ, когда новый лучь 
денницьг воззоветъ его къ новой жизни, — когда 
довольный тЪмъ, что онъ нашелъ въ самомъ се- 


бЪ, онъ перенесетъ чувство изъ мра желанй въ 
мръ наслажденля! 


СВУ лЛьЬШтТУРА. ВИвВОоШИСЬ и МУЗЫКА, 


Откуда слетфли вы къ намъ, божественныя 
дфвы? не небо ли было вашей колыбелью? и для 
чего промфняли вы жилище красоты и наслаж- 
дешя на долину желашй и усили? Ваши пламен- 
ные взоры горятъ огнемъ неземнымъ. Вы рас- 
точаете ласки свои смертнымъ; но черты ваше- 
го лица, какъ бы предназначеннаго вЪчной юно- 
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сти, сохранили всю прелесть красоты дЪвствен- 
ной. Кто вь1, небесныя, откройтесь. Вы мнЪ уже 
знакомы; не ваши-ли волшебные образы летали 
предо мною въ т$ счастливые часы, въ которые 
я мечталъ о лучшемъ мрЪ? Не васъ-ли вездЪ 
ищетъ мое воображеше ? 

Мы сестры, отвфчала первая Богиня, и всЪ 
трое царствуемъ во вселенной; но не намъ при- 
надлежитъ вЪнецуь безсмертной славы, онъ бу- 
детъ вЪчно стать на глав нашей матери. О 
смертный | тьз часто восхищался этимъ мромъ, 
съ восторгомъ взиратъ на всё тебя окружающее; 
мы! всё видимое тобою украсили. Я старшая изъ 
сестеръ и меня первую послала мать для того, 
чтобъ оживить вселенную въ очахъ твоихъ; я 
указала тебф этотъ круглый шаръ, который илы- 
ветъ въ воздухЪ; я вознесла взоры твои на се 
небо, которое какъ сводъ его обнимаетъ; я раз- 
сфяла эти горы съ утесами, которыя какъ вели- 
кань: возвьипаются надъ долинами; мой искус- 
ный рЪфзецъ образоваль каждое дерево, каждый 
листъ, каждую жемчужину, сокровенную на глу- 
бинЪ раковины. 

Прелестно, воскликнула вторая Богиня, преле- 
стно было произведеше сестры моей, когда я 
слетфла съ неба; но взоръ папрасно искалъ раз- 
пообразия на зема$ безцвЪтной. Все было хладно, 
безжизненно, какъ тБ образы, которые предста- 
вляютъ сЪрые тучи въ день пасмурный. Я взмах- 
нула поясимъ и радуги со всЪхъ сторонъ пось1- 
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пались на землю, ясное свЪтило загорфлось въ 
воздухЪ, по небу разлилась чистая лазурь и мо- 
ре отразило небо; — долины и лфса одЪлись зе- 
ленымъ пвЪтомъ, и я, довольная новымъ мромъ, 
возвратилась къ престолу нашей матери. 


Тогда и я слетфла на землю, сказала третья 
Богиня; прелестны были произведения сестеръ 
моихъ: но я напрасно искала въ нихъ жизни; 
ничто не ульбалось мн въ природЪ, мертвая 
тишина царствовала на землБ и стЪфеняла мой 
чувства; я вздохнула, и вздохъ мой повторился 
во вселенной; чувство жизни разлилось повсюду; 
всё огласилось звуками радости и всЪ эти звуки 
слились въ общую, волшебную гармонию. 

Съ тБхъ поръ, продолжала первая Богпия, съ 
тЪхъ поръ воздвигнулись три алтаря на землЪ; 
я первая встрЪтила смертнаго и мнЪ первой при- 
несъ онть дары: свои. Онъ былъ еще страннякомъ. 
на новой землЪ; всё поражало его удивленемъ; 
всё питало въ немъ то чувство гордости, кото- 
рое невольно пробуждаетъ первая встрЪча съ не- 
знакомымъ. ГдЪ найду я, говорилъ онъ, удовлет- 
воревге безконечнымъ моимъ желантямъ, гдЪ най- 
ду предметъ достойный моихъ усилш? Я услы- 
шала сфтован!я смертнаго, и, первая, внушиалаему 
смфлую мысль похитить у безсмертныхъ огонь 
дающий жизнь. Я вручила ему рЪзецъ, и вскорЪ 
мраморъ оживился подъ его. руками, и человЪкъ 
окружиль себя собственнымъ мромъ. Они еще 
живь: ‚ свашенные памятники его усилй — его 
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славы. Ихъ не коснулась всё истребляющая ко-. 
са времени. О смертный! стремись туда, гдЪ на 
развалинахъ столицьг ма, Ген! минувшаго ос- 
новаль свое владычество, и вызывая изъ праха 
протекиия столфт!я, кажется, посмфевается надъ 
настоящимъ. Вступи въ сей храмъ безсмертный, 
гдЪ герои древности, бл$дные какъ произведенйя 
сна, въ краснор$чивомъ безмолыьши, возвьпнаются 
около стЪнъ; вступи въ сей храмъ, когда утрен- 
н1Й лучь солнца озаритъ с1е величественное сон- 
мище и будетъ скользить на бЪФломъ мраморЪ; 
тогда ты познаешь мое владычество и присут- 
стые тайнаго божества поразитъ тебя благоговЪ- 
шемъ. 

И мн$ повиновалея смертный, воскликнула 
вторая Богиня, и я была его сопутницей. Когда 
любовь пролила въ сердцЪ его свою очарователь- 
ную влагу, напрасно силился онъ рфзцемъ сест- 
ры моей изобразить предметъ своихъ желаний. 
Взоръ его напрасно искалъ въ очахъ изображе- 
ня тогоже неба. которое таилось подъ рфеница- 
ми прекрасной его подруги; напрасно искалъ кра- 
ски стыдливости на мертвыхъ ланитахъ мрамо- 
ра; напрасно хотфлъ онъ окружить образъ воз- 
любленной очаровашемъ безконечнаго, къ кото- 
рому стремилась душа его, и въ которомъ авлял- 
ся ему идеалъ прекрасной, И чтожь? я дала ему 
кисть, и чувства его вполнЪ вылились на мерт- 
вый холстъ, и мысль о безконечномъ сдфлалась 
для него понятною. О смертный! хочешь-ли ви- 
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дфть небо на землЪ? Взгляни на спо картину, — 
взгляни когда яркй лучь полдня прольетъ на нее 
свЪтъ свой, — ты невольно падешь на колфна и 
тогда познаешь мое владычество. 

Настало и мое царствоване, примолвила по- 
слЪдняя Богиня. Случалось-ли тебЪ въ безмолвш 
ночи сльшшать волшебные звуки, которые тай- 
ною силой увлекаютъ душу, тфшатъ ее надеждою 
и заставляютъ забывать всё окружающее? Это 
торжество мое. Ты переносишся тогда въ новый 
мръ, ты думаешь быть далеко отъ земли и ты 
въ самомъ себЪ. Въ тебя вложила я таинствен- 
ную арху, которой струны дрожатъ при каждомъ 
впечатл5нш, и служатъ какъ бы дополнешемъ 
всего, что ты чувствуешь въ природЪ. Не пала- 
менная радость, не ульзбка гордости выражаютъ 
мое владычество; нЪтъ! слезы тихаго восторга 
напоминаютъ смертному, что мн покорено его 
сердце. 

Мой слухъ прикованъ къ устамъ вашимъ, без- 
смертныя Богини; но гдЪ та, которой вы: уготов- 
ляете вЪнецъ славы — гдЪ храмъ, въ которомъ 
возвьишается престолъ ея, изъ котораго она пред- 
письзваетъ законы свои вселенной ? 

О смертный | весь маръ престолъ нашей мате- 
ри. Ее изображалъ и мраморъ, и холстъ на зем- 
лЪ; ее прославляли лиры: пфснопфвцевъ; но она 
останется недосягаемою для чувствъ смертнаго; 
наша мать — Поэзля; в$чность — ея слава; все- 
ленная — ея изображеше. 


—<—- 


—А Фа = 


тра эмшохи любви. 


(Отрывок5). 


Три эпохи любви переживаетъ гердце, для люб- 
ви рожденное. Первая любовь чиста, какъ пла- 
мень; она, какъ пламень, на все равно свЪтитъ, 
все равно согрЪфваетъ ; сердце нетериЪливо рвет- 
ся изъ тЪеной груди; душа просится наружу; 
руки все обнимаютъ, и юноша, въ первомъ рос- 
кошномъ убранствЪ весны своей, въ первомъ раз- 
витш способностей, плЪнителенъ какъ младое 
древо въ раннихъ листьяхъ и цвфтахъ. Какъ бы 
ни являлась ему красота, она для него равно прек- 
расна. Взоръ его не ищетъ Венеры Медицейской, 
когда онъ изумляется важному зрфлищу издыха- 
ющаго Лаокоона. Холодныя слова строгаго Оми- 
ра и теплые напЪвьы чувствительнаго Петрарки 
равно звучны въ устахъ его, и любовница его— 
одна вселенная. Это эпоха восторговъ. 

Настастъ другая. Душа упилась; взоры: устали 
разбЪгаться; имъ надобно успокоиться на одномъ 
предметЪ. Возмется-ли юноша за кисть: не древ- 
нш Тосифъ, не Ангелъ благовЪститель рождает- 
ся подъ нею, но образъ чистой дЪвьт одушевля- 
етъ полотно. Счастлива первая дЪва, которую 
онь встрЪтитъ! Какая душа посвящаетъ ей свои 
восторги! Какою прелестью облекаетъ ее моло- 
дое воображене! Какъ пламенны о ней пъсни! 


— 155 — 


Какъ нфжно юноша плачетъ! Эта эпоха одинъ 
мигъ, но лучш! магъ въ жизни. 

Что разочаровываетъ отрока, когда онъ раз- 
биваетъ имъ созданную игрушку? Что разочаро- 
вываетъ Поэта, когда онъ предаетъ огню первые, 
быть можетъ, самые горяче стихи свой? Что 
заставляетъ юношу забыть первый идеалъ свой, 
забыть тотъ образъ, въ который онъ выливалъ 
всю душу? Мы не долго любимъ свои создатшя, 
и природа приковьтваетъ насъ къ дЪйствительно- 
сти. Дорого платитъ юноша за восторги второй 
любви своей. ЧЪмъ боле предполагалъ онъ въ 
людяхъ, тфмъ мучительнЪй для него теперь ихъ 
встрЪча. Онъ молчаливъ и задумчивъ. О, если 
тогда на другомъ челЪ, въ другихъ очахъ проч- 
теть онъ слБды тЪхъ же чувствъ, если онъ под- 
слушаетъ сердце, бтющееся согласно съ его серд- 


цемъ —- ‘съ какою радостшо подаетъ онъ руку 
существу родному! И какъ ясно понимаютъ они 
другъ друга! — Вотъ третья эпоха любви: это 
эпоха думъ. 
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РАЗБОР” СТАТЬИ с ЕВГЕН Е онъгинх. 


помъщенной въ 5-мъ ./Ю МОСКОВСКАГО ТЕЛЕГРАФА 
НА 1895 годъ. 


Если талантъ всегда находитъ въ себЪ самомъ 
мЪфрило своихъ чувствованй, своихъ впечатлЪн!й, 
если удЪлъ его—попирать обыкновенные предраз- 
судки толпьт, односторонней въ суждешяхуь, и чув- 
ствовать живЪе другаго творческую силу тЪхъ 
р$®дкихъ сыновъ природы, на коихъ гешй поло- 
жилъ свою печать, то какою бы мыслю пораженъ 
былъ Пушкинъ, прочитавъ въ ТелеграфЪ статью о 
новой ПоэмЪ своей, гдЪ онъ представленъ не въ 
сравнен!и съ самимъ собою, не въ отношен къ 
своей цфли, но в$рнымъ товарищемъ Бейрона 
на поприщф всемрной Словесности, стоя съ 
нимъ на одной точкЪ? 

Московскюй Телеграхъ имЪфетъ такое число 
читателей, и въ немъ встрфчаются статьи столь 
любопытныя, что всякое не справедливое мн\- 
не, въ немъ провозглашаемое, должно необхо- 
димо имфть вмяше на суждене, если не всЪхъ, 
то по крайней мЬрЪ многихъ. Въ такомъ случаъ, 
обязанность всякаго благонамфреннаго — замЪ- 
тить погрфшности Издателя, и противиться, 
сколько возможно, потоку заблуждений. Я увЪ- 
ренъ, что Г. Полевой не оскорбится критикою, 
написанною съ такою пфлию: онъ въ душЪ со- 
знается, что, при разборЪ Онфгина, перомъ его, 
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можетъ быть, управляло отчасти а желаше обо- 
гатить свой Журналъ произведенями Чушкина, 
(желане впрочемъ похвальное и раздЪляемое, 
безъ сомнфн1я, всЪми читателями Телеграха). 

И можно ли бороться съ духомъ времени? Онъ 
всегда остается непобЪдимымъ, торжествуя надъ 
всЪми усимями, отягощая своими оковами мысли 
даже тфхъ, которые, не задолго передъ симъ, 
клялись быть вЪрными поборниками безпристра- 
ста! 

Первая ошибка Г. Полеваго состоитъ, мнЪ 
кажется, въ томъ, что онъ полагаетъ возвысить 
достоинство Пушкина, унижая до чрезмЪрности 
Критиковъ нашей Словесности. Это ошибка про- 
тивъ разсчетливости самой обыкновенной, про- 
тивъ политики общежит!я, которая предписы- 
ваетъ всегда предполагать въ другихъ сколько 
можно. болБе ума. Трудно ли бороться съ такими 
противниками, которыхъ заставляешь говорить 
безъ смысла? Признаюсь, торжество незавидное. 
Послушаемъ Критиковъ, вымьипленныхь въ 
Телеграф. 

«Что такое Онтьыии5?» спрашивають они: 
«что за Поэма, в5 которой есть злавы, како в5 
книать и проч?» 

Никто, кажется не дЪлалъ и вЪфроятно не дЪ- 
лаетъ такого вопроса; и до сихъ поръ, кромЪ 
Издателя Телеграфа, никакой Литтераторъ еще 
не догадался замфтить различе между Поэмою и 
книлою. 


Соч. Веневитинова. 1% 


— 158 — 


Отвфтъ стоитъ вопроса. 


«Онплин» отвЪчаетъ защитникъ Пушкина: 
«Романо в5 стихах, слъдовательно в5 Ромаить 
позволяется употребить раздтьлене на злавы и 
проч.» 

Если Г. Полевой позволяетъ себЪ такого рода 
заключеше, то не въ правЪ ли я буду такимъ же 
образомъ заключить въ противность, и сказать: 

«Онфгинъ Романъ въ стихахъ; сльдовательно 
въ стихахъ не позволительно употребить раздЪ- 
лене на главьь» но наши смфлые силлогизмы 
ничего не доказываютъ ви въ пользу ОнЪгина, 
ни противъ него, и лучше предоставить Г. Пуш- 
кину оправдать самимъ сочиненемъ употреблен- 
ное имъ раздЪлене. 

Оставимъ мелочной разборъ каждаго пертода. 
Въ статьЪ, въ которой Авторъ не предположилъ 
себЪ одной пали, въ которой онъ разсуждалъ, 
не опираясь на одну основную мысль, какъ не 
встрЪчать погрЪшностей такого рода? Мы бу- 
демъ говорить о тЪхъ только ошибкахъ, кото- 
рыя могутъ распростанять ложныя понят!я о 
ПушкинЪ и вообще о Поэзии. 

Кто отказываеть Пушкину въ истиином5 та- 
лантъ? Кто не восхищался его стихами? Кто не 
сознается, что онъ подарилъ нашу Словесность 
прелестными произведентями? Но для чего же 
всегда сравнивать его съ Бейрономъ, съ поэтомъ 
который, духомъ принадлежа не одной Англ, а 
нашему времени, въ пламенной душф своей со- 
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средоточиалъ стремлеше пЪлаго вЪка, и, еслибъ 
могъ изгладиться въ История частнаго рода По- 
эзш, то вфчно остался бы въ лфтописяхъ ума 
человЪческаго? 

ВсЪ произведеня Бейрона носятъ отпечатокъ 
одной глубокой мысли, — мысли о человЪкЪ, въ 
отношенш къ окружающей его природЪ, въ борь- 
бЪ съ самимъ собою, съ предразсудками, врЪзав- 
шимися въ его сердцЪ, въ противорЪ чи съ сво- 
ими чувствами. Говорятъ: въ его Поэмахъ мало 
дъйствя. Правда — его цЪфль не разсказз; ха- 
рактерб ез0 зероевб не связь описан; онъ опи- 
_@ываетъ предметы: не для предметовъ самихъ, 
не для того, чтобы представить ря05 картинз, 
но съ намфренемъ выразить впечатль я ихъ 
на лице, выставленное имъ на сцену. — Мысль 
истинно шитическая, творческая. 

Теперь, Г. Издатель Телеграха, повторю вамъ 
вопросъ: что такое Онфгинъ? Онъ вамъ знако.м5, 
вы его любите. Такъ! но этотъ герой. Поэмы 
Пушкина, по собственнымъ словамъ вашимъ, 
шалуно сб у.момз, вътренникб с5 сердиемь, и ни- 
чего болЪе. Я сужу также, какъ вы, т. е. по од- 
ной первой главЪ; мы, можетъ быть, оба ошибем- 
ся, и оправдаемъ осторожность опытнаго Крити- 
ка, который, опасаясь попасть въ кривотолки, 
не захотЪлъ произнесть преждевременно своего 
суждения. | 

Теперь, Милостивый Государь, позвольте спро- 
сить; что вы называете новыми пробрътеил.ми 
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Бейронов5 и Шушкиныхь? Бейрономъ гордится 
новфйшая Поэзия и я въ нЪсколькихъ строчкахъ 
уже старался замЪтить вамъ, что характеръ его 
произведений истинно новый. Не будемъ оспори- 
вать у него славы изобрЪтателя. Пфвецъ Русла- 
на и Людмиль:, Кавказскаго плЪнника и проч. 
иметь неоспоримыя права на благодарность 
своихъ соотечественниковъ, обогативъ Русскую 
Словесность красотами, доселЪ ей неизвЪетны- 
ми, —но, признаюсь вамъ и самому нашему По 
эту, что я не вижу въ его творешяхъ прюбрЪ- 
тей, подобныхъ Бейроновымъ, дълающихть 
честь втъку. Лира Альб1лона познакомила насъ со 
звуками, для насъ совсЪмъ новыми. Конечно, въ 
вЪкъ Людовика ХГУ, никто бы не написалъ и 
Поэмъ Пушкина; но это доказываеть не то, что 
онъ подвинулъ вЪкъ, а только то, что онъ отъ 
него не отсталъ. Мноме Критики, говоритъ Г. 
Полевой, увфряютъ, что Кавказеюй пафнникъ, 
Бахчисарайскй хонтанъ вообще взяты изъ Бей- 
рона. Мы не утверждаемъ такъ опредЪфлительно, 
чтобъ нашу стихотворецл» заимствовалъь изъ 
Бейрона планы Поэмъ, характерь! лицъ, описа- 
н1я; но скажемъ только, что Бейронъ оставляетъ 
въ его сердцЪ глубомя впечатлЪня, которыя от- 
ражаются во всЪхъ его творешяхъ. Я говорю 
смыло о Г-н ПушкинЪ: ибо онъ стоитъ между 
нашими Стихотворцами на такой степени, гдЪ 
правда уже не колетъ глазъ. 

И Г. Полевой платить дань нынфшней модЪ. 
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Въ статьЪ о Словесности, какль не задфть Баттё? 
Но великодушно ли пользоваться превосходствомъ 
вЪка своего для унижения старыхъ Аристарховъ? 
Не лучше ли не нарушать покоя усопшихъ? Мы 
всЪ знаемъ, что они имфютъ достоинство только 
относительное; но если вооружаться противъ пред- 
разсудковъ, тоне полезнЪе ли преслЪдовать ихъ въ 
живыхъ ? И кто отъ нихъ свободенъ? Въ наше 
время не судятъ о СтихотворцЪ по ШитикЪ, не 
имфютъ условнаго числа правилъ, по которымъ 
опредфляютъ степени изящныхъ произведений. — 
Правда. Но отстутстве правилъ въ суждеши не 
есть ли также предрасудокъ? Не забываемъ ли 
мь, что въ критикЪ должно быть основаше по- 
ложительное, что всякая Наука положительная 
заимствуеть свою силу изъ Философш, что и 
Поэзия неразлучна съ Филосочлей ? 

Если мы съ такой точки зрфн!я, беспристра- 
стнымъ вгзлядомъ, окинемъ ходъ просвъщешя у 
всЪхъ народовъ (оцфняя Словесность каждаго 
въ цфломъ: степенью Философи времени; а въ 
частяхъ: по отношешямъ мыслей каждаго Писа- 
теля къ современнымъ понятямъ о Философ); 
то все, мнЪ кажется, пояснится. Аристотель не 
потеряетъ правъ своихъ на глубокомысле, и мы 
не будемъ удивляться, что Французы, подчинив- 
шеся его правиламъ, не имфютъ Литтературы 
самостоятельной. Тогда мьг будемъ судить по пра- 
виламъ вфрнымъ о Словесности и новфйшихъ 


временъ; тогда причина Романтической Поэзия 
14 
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не будетъ заключаться въ неопредтьленном5 состо- 
яни сердца. 

Мь видЪфли, какъ Издатель Телеграха судитъ 
о Поэзии: послушаемъ его, когда онъ говоритъ 
о Жвописи и МузькЪ, сравнивая Художника съ 
Поэтомъ. | 

«Вз очерках Рафаэля видъиь художник, спо- 
собный кз великому: его воля приняться за кисть— 
и великое изумитв ваиии взоры; не хочеть онё — 
и никамя угрозы Критика не заставят ео пи- 
сать, что тотяте друие.» ДалЪе: 

«Бо музык есть особый р0д5 произведений, на- 
зываесмыхь сарт1ссю — и в5 Поэзии есть они. Та- 
ков5 Онтьгино.» | 

Какъ! въ очеркахо Рафаэля вы видите одну 
только способность къ великому? Надобно ему 
приняться за кисть и окончить картину — для 
того, чтобъ васъ изумить? Теперь не удивляюсь, 
что Опфгинъ вамъ нравится, какъ рлд5 картин; 
а мнЪ кажется, что первое достоинство всякаго 
художника есть сила мысли, сила чувствъ; и эта 
сила обнаруживается во всЪхъ очеркахъ Раха- 
эля, въ которыхъ уже видфиъ идеаль художни- 
ка и объемъ предмета. Конечно и колоритъ, не- 
обходимый для подробнаго выражешя чувствъ, 
содЪйствуетъ красотЪ, гармонш цЪлаго; но онъ 
только распростравяетъь мысль главную, всегда 
отражающуюся въ характерЪ лицъ и въ ихъ 
расположенш. И что за сравнеше Поэмы эпиче- 
ской — съ картиною, и ОнЪгина — съ очеркомъ. 
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Не хочетб он5ё, и никакмя уфозы критика не 
заставят его писать, что хотятё друие. 


Уже ли Рафаэль съ Г. Пушкинымъ исключи- 
тельно пользуются правомъ не подчиняться волЪ 
и угрозамъ Критиковъ своихъ? Вы сами, Г. Ц., 
отъ этого права не откажетесь, и напримЪръ, 
если не захотите согласиться со мною на счеть 
замфченныхъ мною ошибокъ, то вЪрно угрозы 
васъ къ тому не привудятъ. 


Въ особомъ родф музыкальныхъ сочиненш, 
называемомъ сарртасс:о, есть также постоянное 
правило. Въ саррг1сс10, какъ и во всякомь про- 
изведени музыкальномъ, должна заключаться 
полная мысль, безъ чего и искусства существо- 
вать не могутъ. — Таков5 Онтьин5? Не знаю — 
и повторяю вамъ: мы не имфемъ права судить о 
немъ, не прочитавши всего Романа. 


ПослЪ всЪхъ громкихъ похвалъ, которыми 
Издатель Телеграфа осьшаетъ Пушкина, и кото- 
рыя, впрочемъ, для самаго Поэта едва ли не опас- 
нфе безмолвныхб 1ромов5, кто ожидалъ бы найти 
въ той же статьЪ: 


«В5 таком же положении, какъ Бейрон5 кб 
Попе, Пушкин находится кб прежнимо сочини- 
телям5 илуточных5 Русских Поэмз» 


Не надобно забывать, что на предъидущей 
страницЪ Г. Полевой говоритъ, что у насъ в5 
сем5 род не было ни чего сколько нибудь сносно- 
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20.") Мы напомнимъ ему о Модной Женъ И. И. 
Дмитриева и о ДушенькЪ Богдановича. 

НЪсколько словъ о народности, которую изда- 
тель Телеграха находитъ въ первой главЪ Онф- 
гина; «№ видимо» говоритъ онъ: «сльициме ро- 
дные позоворки, смотриме на свои причуды, ко- 
торых5 встъ мы не чужды были нъкогда» Я не 
зваю, что тутъ народнаго, кромф именъ Петер- 
бургскихъ улицъ и ресторащй. — Иво Франщи, 
и въ Ангми, пробки хлонаютъ въ потолокъ, 
охотники Фздятъ въ театры и на баль1. — НЪтъ, 
Г. Издатель Телеграха! Приписывать Пушкину 
лишнее, — значитъ отнимать у него то, что ис. 
тинно ему принадлежитъ. Въ РусланЪ и Людми- 
ТБ онъ доказаль намъ, что можеть быть Поэ- 
томъ нацлональнымуь. 

До сихъ поръ Г. Полевой говориль рЪши- 
тельно; безъ всякаго затрудненя опредЪлилъ сте- 
пень достоинства будущего Романа ОнЪгина. Его 
реценз!я сама собою, и, кажется, безъ вЪдома 





) Г. Издатель Телеграфа! Позвольте мн$, лая ясности, 
нривести уравнеше двухъ предполагаемыхъ вами отношенй 
въ принятую Форму. Мы назовемъ буквою х сумму воъхъ 
неизвЪстныхъ, по мнфн!о вашему, Русскихъ Писателей шу- 
точныхъ Поэмъ — и скажемъ : 

Бейропъ : Попе = Нушкинъ : т. 

ЗамЪтимъ, что. здЪсь х не искомый, что даже трудно его 
выразить въ Математикф, потому что, если лучше совсЪмъ 
не писать, нежели писать дурно, то х будетъ менфе нуля. — 


Теперь, какъ нравится вамъ второе отношевше нашей про- 
порщи? 
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Автора, лилась изъ пера его, — но вотъ камень 
преткновен!я. Порывъ его остановился: — Для 
Рецензента стихотворений Пушкина, здть взять 
ошибок? Милостивый Государы ЦЪлое произве- 
_ деше. можетъ иногда быть одною ошибкою; я не 
_ говорю этого на счетъ ОнЪфгина, но для того 
только, чтобы увЪрить васъ, что и ошибки опре- 
дЪляются только въ отношен къ цЪлому. Впро- 
чемъ, будемъ справедливьми: и въ напечатанной 
главЪ Онфгина, стромй вкусъ замЪтитъ, можетъ 
быть, нфсколько стиховъ и отступленш, не сов- 
ги соотвфтствующехъ изящности Поэзи, 
всегда благородной даже и въ шуткЪ; касательно 
же выражен, названных вами не точными, я 
не во всемъ согласенъ съ вашимъ мнЪшемъ: 
‘вздыхает лира, въ Поэзш прекрасно; возбуж- 
дать улыбку, хорошо и правильно, едвали можно 
выразить: мысль свою яснЪе. 


_МнЪ остается замфтить Г. Полевому, что вмЪ- 


ое сто того, чтобы съ такою рЪшимост1ю заклю- 





_ чать о РоманЪ по первой главЪ, которая имъетъ 

_ иъято цфлое, полное въ одномъ только отноше- 
Виш, т. е. какъ картина Петербургской жизни, 
лучше бы было распространиться о разговор 
Поэта съ книгопродавцемъ. — Въ словахъ По- 
эта видна душа, свободная, пылкая, способная къ 
сильнымъ порывамъ; — признаюсь, я нахожу въ 
этомъ разговорЪ болБе истиннаго пштизма, не- 
жели въ самомъ ОнЪгинЪ. 
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Я старался замфтить, что Поэты не летають 
безъ пЪли, и какъ будто единственно на 3.10 
Шитвкамъ; что Поэзя не есть неопредЪ ленная 
горячка ума; но, подобно предметамъ сВоимъ, 
природЪ и сердцу человЪческому, имфеть въ, 


себЪ самой постоянныя свой правила. Внимаше 


® 
Зы 





ых 


наше обращалось то на Разборъ Издателя Теле- 
графа, то на самаго ОнЪгвна, Теперь, что ска- 
жемъ въ заключен!е? 

О статьЪ Г. Полеваго — что я желалъ бы най- 
ти въ ней критику, болфе основанную на прави- 
лахъ положительныхъ, безъ коихъ всЪ сужденшя 
шатки и сбивчивьт. ы 

О новомъ Роман% Г. Пушкина, — что онъ есть 
новый прелестный цвЪтокъ на полЪ нашей Сло- 
зестности, что въ немъ вфтъ описан я, въ кото 
ромъ бы не видна была искусная кисть, упра- 
вляемая живымъ, рфзвымъ воображешемъ; почти 
нфть стиха, который бы не носилъ отпечатка 
или игриваго остроум!я, или очаровательнаго та- 


ланта въ красотЪ выражения. т 





Въ ней уже совсфмъ изчезли слЪды впечатлн! 1, 
оставленныхь Бейрономъ; въ СЪверной Пчель 
напрасно сравниваютъ ОнЪгина съ Чайльдъ-Га- 
рольдомъ, характеръ Онфгина принадлежитъ на- 
шему Поэту и развитъ оригинально. Мы ВИДИМЪ, 
что Онфгинъ уже испытанъ жизнйо; но опытъ 
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поселилъ въ немъ не страсть мучительную, не 
Ъдкую, дфятельную досаду, а скуку, наружное 
безстраст!е, свойственное Русской холодности, 
(мы не говоримъ Русской лЪни); для такого ха- 


‚рактера все рьшаютъ обстоятельства. Если онЪ 


пробудятъ въ ОнфгинЪ сильныя чувства, мы не- 
увидимся; — онъ способенъ быть минутнымъ 
энтузастомъ и повиноваться порывамъ души. 
Если жизнь его будетъ безъ приключеня, онъ 


проживетъ спокойно, разсуждая умно, а дЪйствуя 
лъниво. 
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РАЗБОР РАЗСУЕДЕНИЕЯ Г. МЕРЗЛЯКОВА: 


О НАЧАЛЬ И ДУХЬ ДРЕВНЕЙ ТРАГЕДИИ И ПРОЧ., НАПЕ-> 

ЧАТАННАСО ПРИ ИЗДАНИЙ ЕГО ПОДРАЖАНИЙ И ПЕРЕВО- 

ДОВЪ ИЗЪ ГРЕЧЕСКИХЪ И ЛАТИНСКИХЪ СТИХОТВОР- 
ЦЕВЪ. 


Аписиз Р4а0, тадз аписа ъетиаз. 


Прискорбно для любителя отечественной слове- 
сности возставать на мнЪн!я вЪрнаго ея жрецавъто 
самое время, когда онъ приноситъ ей въ даръ но- 
вый плодъ своихъ труловъ, и въ живыхъ перево- 
дахъ передавая намъ духъ и красоть! древней Поэ- 
зи, воздвигаетъ памятникъ изащному вкусуи чис- 
тому Русскому языку; но ч$мъ отличнЪфе заслу- 
ги Г. Мерзлякова на поприщЪ словесности, тЬмъ 
опаснфе его ошибки по обширности ихъ вл!я- 
ня, — и любовь къ истинЪ принуждаетъ нару- 
шить молчан!е, повел$ваемое уважешемъ къ до- 
стойному Литтератору. 

Разсуждеше Г. Мерзлякова о началь и дут 
древней ТразеФи оправдываетъ истину, давно из- 
въстную ‚ что тотъ, кто чувствуетъ, не всегда 
можетъ отдать себЪ и другимъ вфрный отчетъ 
въ своихъ чувствахъ. Красотьт Поэзша близки 
сердцу человЪческому, и слЪдетвенно, легко ему 
понятны; но чтобы: произнесть общее суждеше 
о Поэзш, чтобы опредфлить достоинства Поэта, 
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надобно основать свой приговоръ на мысли опре- 
дЪленной , и эта мысль не господствуетъ въ Те- 
орш Г. Мерзлякова, въ которой главная ошибка 
есть, можетъ быть, недостатокъ Теорш: ибо не 
льзя назвать симъ именемъ искры чувствъ, раз- 
бросанныя понят!я о Поэзш, часто облеченныя 
прелестью живописнаго слова, но не связанныя 
между собою ‚ не озаренныя общимъ взглядомъ 
и перебитьля явными противурЪч1ями. Ёто изъ 
сего не замфтитъ, что Рецензенту предстоитъ 
двойный трудъ? Говоря о такомъ разсужденти, 
въ которомъ н$тъ систематическаго порядка, 
онъ находится въ необходимости, не только 
опровергать ошибочньыя мнЪн!я , но и упоминать 
часто о томъ, что должно бьу заключаться въ со- 
чиненш объ отрасли изящныхъ искусствъ. Въ 
несчастпо мьтвстрЪфтимъ довольно доказательств 
къ подтверждению всего вьшесказаннаго. При- 
ступимъ къ дЪлу. Г. Мерзляковъ останавливаетъ 
насъ на первомъ шагу. Вотъ слова его: 
«Граледля и Комедая, такз како и всъизящныя 
искусства ‚ обязаны своим5 началомь болтъе слу- 
чаю и обстоятельствамь, нежели изобртьтентю 
человтьческому.» Нужно ли доказывать неоснова- 
тельность сего сохизма, когда самъ Авторъ опро- 
вергаетъ его на слфдующей страниц? «Втъроят- 
но, говоритъ онъ, что Траледая не принадлежит 
одним5 Грекам5 , одному какому-либо народу; но 
встьм5 народамз и встьмё въкаме.» Оно болЪе не- 


жели вЪроятно ; оно неоспоримо, если мы здЪсь 
15 


Соц. Венеитинова* 
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подъ словомъ Трагедя понимаемъ Драмматичес- 
кую Поэзтю ; но вфроятно-ли, чтобы эти два пе- 
рода были писаны однимъ перомъ, въ разстоя- 
ни одной страницы. То что принадлежитъ 
встъмх народам, встъмб въкамз, не принадлежитъ 
ли, однимъ словомъ, человЪку, его природЪ, и 
можетъ-ли быть обязано своимъ началамъ слу- 
чаю? Обстоятельства-ли породили въ человЪкЪ 
мысль и чувства? И что значитъ здесь человть- 
ческое изобрътеме? Кто изобрЪлъ языкъ? Кто 
первый открылъ движен!я тфла, вызражающия со- 
стояшя сердца и духа? Но Г. Мерзляковъ, не 
подтверждая перваго своего предложения, тот- 
часъ бросаетъ эту мысль, ни съ чфмъ не свя- 
занную, какъ неудачно избранный эпиграчъ, и 
продолжаетъ: «Мудрая учительница наша Приро- 
да явила себя намо во всемз своем великолтьтли, 
красотть и бмиахб неизметныхе ‚ возбудила под- 
ражательность и передала милое чадо свое на 
воспитане нашему размышленю , наблюденям5 
и опыту п пр» Положимъ, что такъ; но чита- 
тель едвали постигаетъ сскрытое отношеше сей 
мысли къ Трагели и Комеди. Поэтъ безъ со- 
мнфшя заимствуетъ изъ природы Форму искус- 
ства; ибо нфтъ Формы внф природьт; но и лодра- 
экательность не могла породить искусства, кото- 


рыя проистекаютъ отъ избытка чувствъ и мы- 
слей въ человЪкЪ, и отъ нравственной его дЪя- 


тельности. Тайна сей загадки не разрфшается, п 
немедленно посл сего слФдустъ истор1я козла, 


убитаго Икаромъ и Греческихъ праздниковъ въ 
честь Вакха. Въ семъ разсказЪ не заключается 
ничего особеннаго. Онъ находится во всЪхъ Те- 
ортяхъ, которыя, не объясняя постепенности су- 
щественнаго развит!я искусствъ, облекаютъ въ 
забавныя сказочки Историю ихъ происхождения. 
И такъ мы не будемъ саЪдовать за Г. Мерзляко- 
вым ‚ когда онъ самъ не слфдуетъ своей соб- 
ственной нити въ разыскан1яхъ и воспоминаетъ 
давно извЪстное и пересказанное. Замтимь толь 
ко, что при нынфшнихъ успфхахъ Эстетики, мы 
ожидали въ Истор Трагедш боле заниматель- 
ности. Для чего не показать намъ ея развит!я 
изъ соединешя Лирической Поэзш и эпопеи? Для 
чего не намекнуть на общую колыбель сихъ ро- 
довъ Поэзш? Изъ подобныхъ замфчанШ внима- 
тельный читатель заключилъ бы, что они не- 
отъемлемо принадлежатъ человЪку, какъ необхо- 
димыя Формы, въ которыя выливаются его чув- 
ства. Мы: бы: объяснили себЪ, отъ чего находимъ 
слфды ихъ у всфхъ народовъ; увидЪли бы, что 
не стремленше къ подражаншо правитъ умомъ че- 
ловфческимъ, что онъ не есть въ природЪ суще- 
ство, единственно страдательное. Во здЪсь не 
кстати распространяться о понят1яхъ такого ро- 
да, и воздвигать новую систему на место мною 
разбираемой Теорш; тфмъ болфе, что Г. Мерзля- 
ковъ, кажется ‚ отвергаетъ всЪ новфйпия откры- 
т1я и, вЪроятно, не уважитъ доказательствъ, на 
нихъ основанныхъ. Онъ говорить рЪшительно, 


№ 
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что: «соблазняемые къ несчастшю затЪйлавьмъ 
воображешемъ нашихъ романтиковъ, мы теперь 
увлекаемся быстрымъ потокомъ весьма сомни- 
тельныхъ временныхъ маЪн!й» и видить тутъ: 
«судьбу изящныхъ искусствъ, склоняющихся 
уже къ унижевю.» Я осмфлюсь вступиться за 
честь нашего вЪка. Новфипия произведеня безъ 
сомнфшя ‘не могутъ сравниться съ древними, 
вразсужденш полноты и подробнаго совершен- 
ства. Въ нихъ еще не опредфлень отношеня 
частей ктуцлому. Я съ этимъ согласенъ. Но 
законы частей не опредфляются-ли сами собою, 
когда пЪлое направлено къ извЪстной цЪфли. На- 
шу Поэзпо можно сравнить съ сильнымъ голо- 
сомъ, который съ высоты: взывая къ небу, про- 
буждаетъ со всЪхъ сторонъ отголоски и усили- 
вается въ своемъ порывЪ.”) Поэзя древних. 
плфнябтъ насъ какъ гармоническое соединене 
многихъ голосовъ. Она превосходитъ новЪйшую 
въ совершенствЪ соразмфрностей; но уступаетъ 


*) Замтимъ ‚ что мы здЪсь говоримъ о тфхъ только про- 
изведешяхъ, которыя опредфляютъ общее направлеше мы- 
слей въ нашемъ вЪкф. Ехеша собио. Весь мръ состав- 
ленъ изъ противуположностей, и нашъ Литтературный м!ръ 
ими богатъ. Но для чего судить по каррикатурамъ? Без- 
лушныя Поэмы ‚ въ которыхъ н$фтъ ни начала ни конца, 
безхарактерные романы и повЪсти, бравчивыя критики, пи- 
санныя единственно во зло врожденнымъ законамъ Логики 
и условнымъ правиламъ прилич!я, еще менфе принадлежать 
къ числу Романтическихъ сочиненй, нежели Поэмы Шапе- 
лена къ Поэз1и Классической. 
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ей въ силЪ стремленя и въ общирности объема. 
Поэз!я Гёте Бейрона есть плодъ глубокой мы- 
сли, раздробившейся на всЪ возможныхя чувства. 
Поэзя Гомера есть вЪрная картина разнообраз- 
ныхъ чувствъ, сливающихся какъ бы невольно 
въ мысль полную. Первая, какъ бы потокъ, рвет- 
ся къ безконечному; вторая, какъ ясное озеро, 
отражаетъ небо, эмблему безконечнаго. Каждый 
вЪкъ имфетъ свой отличительный характеръ, 
выражающися во всЪхъ умственныхъ произве- 
деняхъ: на всЪ равно распространяется наблю- 
деше истиннаго Филолога, и замфтимъ, что нау- 
ки и искусства еще не близки къ своему паде- 
но , когда умы находятся въ сильномъ броже- 
нш, стремятся къ цфли опредЪфленной, и дЪист- 
вуютъ по врожденному побужденю къ дЪиствию. 
ГдЪ видны усимя, тамъ жизнь и надежда. Но 
тогда имъ угрожаетъ немивуемая опасность , ко- 
гда всЪ порывы прекращаются; настоящее тя- 
нется раболЪпно по сл$дамъ минувшаго, когда 
холодное безстрастие возсЪдаеть на памятниках 
сильныхъ чувствъ и самостоятельности, и цЪ- 
льй вЪкъ представляетъ зрфлище безнадежнаго 
однообразая. Вотъ что намъ доказываетъ Исто- 
р1я Филосовли, исторля Литтературь:. — Но воз- 
вратимся къ Господиву Мерзаякову. 

Онъ переноситъ насъ въ первыя времена Гре- 
щи и живописуетъ намъ начальные успЪфхи граж- 
данственной ея образованности. Въ этой части 


разсуждентя ‚ какъ и во многихъ другихъ, видно 
15* 
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клеймо истиннаго таланта. Ясное воображеше ав- 
тора не рЪдко увлекаетъ читателя; жаль что мысли 
его не выходятъ изъ сферы очерченной, кажет- 
ся, предубЪждешемъ. Въ литтературЪ право дав- 
ности не должно бы существовать, а Г. Мерзляковъ 
жертвуетъ ему часто собственнымъ суждешемъ ; 
потому и порывы: чувствъ его бываютъ подобны 
блуждающимъ огнямъ, которые принимаютъ пут- 
ника, но сбиваютъ его съ дороги. Кто ожидалъ бы, 
чтобъ въ нашемъ вЪкЪ взирали на поэзию, как на 
оруб4е Политики; чтобъ мы были обязаны Траге- 
дю мудрым правителям5 первобытиньыхв общест- 
65? Накъ Поэзйя, получившая свое существоване 
отё случая, должна сверхъ того влачить оковы! ра- 
бства отъ самой колыбели ? Безполезно опровер- 
гать эту мысль. — Тотъ, кто питаетъ въ сердиЪ 
страсть къ искусствамъ, страсть къ просвфще- 
нию, самъ ее отброситъ. Въ первобытномъ со- 
стоянш Грещш, безъ сомнЪвя, политика умЪла 
‚извлекать пользу изъ произведен велакихъ По- 
этовъ. Мы видимъ, что Солонъ, Пизистратъ и 
Пизиетратидь распространяли рапсодия Гомера и 
дъйствовали тфмъ надухъ цфлаго народа; но оно 
не доказываетъ ли, что Политика, имфвшая одну 
только пфль въ виду, любовь къ отечеству, сво- 
бод и славЪ, не уклонялась отъ духа вЪка, ко- 
торый былъ вечернею зарею Героической Эпохи, 
воспфтой Гомеромъ? Можно ли изъ сего заклю- 
чить, что Поэзя была орудемъ правителей? 
НЪть! она была принаровлена къ современнымъ 
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правамъ и узаконен!ямъ—безъ сомнЪн!я; но пото- 
му только, что и сама Филосочя, во время рожден! я 
Трагедш въ Грецш, была болЪе нравоучительною, 
нежели умозрительною. Понятия одвухъ началахъ, 
перешедиия въ Грецио, вфроятно изъ Египта, гдЪ 
онЪ были господствующими, начинали уже искоре- 
няться; аллегорш Гомера, въ которыхъ заключа- 
лась вся Филосоеля ихъ времени, теряли уже вы- 
соктя свой значения, когда язился Есхилъ , облекъ 
ВЪ Форму своихъ Трагедй народныя предан!я п 
воскресилъ на сценЪ забытыя мысли древней Фи- 
лософФш. Мноме укоряли его въ томъ, что онъобна- 
руживалъ въ своихъ творешяхъ сокровенныя ис- 
таны Елевзинскихъ таинствъ, въ которыхъ хра- 
нился ключъ къ загадкамъ древней Миеологи. 
Этотъ укоръ не доказываетъ ли, что сей писатель 
стремился соединить Поэз!ю съ любомудремъ? Ав. 
Шлегель съ большею основательностйо предпола- 
гаетъ, чтоаллегорическое его произведеше, Проми- 
оей, принадлежитъ къ трилогу, коего двЪ части для 
насъ потеряны. Эта Форма, заключающая въ себЪ 
развит{е полной ФилосоФхической мысли, кажется 
принадлежностно Трагед Есхила, который въ 
АгамемнонЪ, КоеФорахъ и Умоляющихъ, оста- 
вилъ намъ примЪръ полнаго трилога. Теперь мы 
легко объяснимъ себЪ, отъ чего Гомеръь быль 
обильнымъ источникомъ для Греческихъ Поэ- 
товъ. И подлинно, гдЪ имъ было черпать, какъ 
не въ творешяхъ такого Гемя, который былъ 
зеркаломъ минувшаго, являлся имъ въ атмосфер $ 
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высокихъ, ясныхъ понятШ, дъипалъ свободнымъ 
чувствомъ красоты, въ пфеняхъ своихъ откры- 
валъ передъ ними великолфиный мръ со всфми 
его отношен!ями къ мысли человЪка. ПослЪ сихъ 
замфчан! естественно представляется вопростъ: 
былъ-ли Гомеръ Философомъ? Стремился-ли 
онъ сосредоточить и развить разсфянныя поня- 
тя Религи? Вопросъ тЪмъ боле любопытный, 
что не разрЪшивъ его, нельзя опредЪлить до- 
стоинства Поэтовъ, послфдователей Гомера, не 
льзя даже судить объ успЪхахъ самаго искусства. 

Этого вопроса не сдЪлалъ себЪ Г. Мерзляковъ: 
отъ-того, можетъ быть, и ошибается онъ въ 
своемъ мнфнш о началЪ Трагедм и вообще о до- 
стоинствЪ Поэзш. Вся Филосочля Гомера заклю- 
чается, кажется, въ ясной простотф его разска- 
зовъ и въ совершенной искренности его чувствъ. 
Въ немъ, какъ въ безоблачномъ возраст мла- 
денчества, нфтъ усимй ума, нЪтъ опредЪленнаго 
стремления; но вездЪ видно вЪрное созерпане 
окружающаго мпра, вездЪ слабыя, но пророчеекя 
предчувствя высокихъ истинъ. Вотъ характеръ 
Гомеровыхъ Поэмъ; онЪ духомъ близки къ счат- 
ливому времени, въ которомъ мысли и чувства 
соединялись въ одной очаровательной области, 
заключающей въ себЪ вселенную; къ тому време- 
ни, въ которомъ Филосочя и всЪ искусства, тЪ- 
сно связанныя между собою, изъ общаго источ- 
ника разливали дары свои на смертныхъ, и вол- 
шебная сила гармонш, воздвигая стЪньы и обра- 
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зуя общества, въ мфрныхъ тонахъ преподавала 
человЪчеству простыя, но безсмертные законы. 

Слабость доводовъ Г. Мерзлякова обнаруживает- 
ся еще болЪе, когда онъ принаравливаетъ свою 
Теорлю къ характеру трехъ Трагиковъ. Тутъ 
тщетно играетъ его воображеше; онъ теряется 
въ лабиринтЪ мелочныхъ мыслей, и часто про- 
тивурЪчитъ даже доказательствамъ Истори и не- 
оспоримой очевидности. Предложимъ хотя одинъ 
примЪръ. Г. Мерзляковъ говоря объ ЕврипидЪ, 
объясняется слфлующимъ образомъ: «инозда на 
сценть ею являлись Государи, униженные судьбою 
д0 послтъьдней крайности, покрытые рубищами и 
просящие подаямя на стогнах5 зрада. Саи карти- 
ны, чуждыя Есхилу и Софоклу, сначала вскру- 
жили умы.» Но это положеше совершенно при- 
надлежитъ Эдипу Колонейскому, и слЪдетвенно 
не могло быть чуждымъ СоФоклу и составить 
отличительную черту въ характерЪ Еврипида. Г. 
Мерзляковъ говоритъ далЪе, что онъ имЪлъ мно- 
го почитателей, какъ Философъ. МнЪ кажется, 
что тутъ смЪшана схоластика съ Филосочею. 
ОнЪ имфли совсфмъ различный ходъ и разное 
вмяне. Конечно схоластика всегда влачилась по 
стопамъ Философии, но никогда не досягала воз- 
выипенныхъ ея понятШ и терялась обыкновенно 
въ случайныхъ примфненяхъ, располажаясь въ 
сентенщяхъ и притчахъ, Уливительно ли, что мно- 
ия частныя сектыг были защитниками Еврипи- 
довыхъ трагедй, когда онЪф всЪ носятъ печать 
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школь1; но въ глазах» Литератора-Философа это 
не достоинство. Твореня Еврипида не отража- 
ютъ души его; въ нихъ внЪфтъ этаго совершенна- 
го согласмя между идеаломъ и Формою, которое 
такъ пафнлетъ Воображеше въ ЭдинЪ Колоней- 
скомъ и вообще въ Трагедляхъ Софокла. Въ са- 
мыхъ пламенныхъ измашяхъ его чувствъ не- 
вольно подозрЪваетъ его искренность. 

Не булу далфе распространяться, чтобы не 
утомить читателей излишними подробностями. 
Отдавая имъ на судъ мои замфчаня на главныя 
предложен1я Г. Мерзлякова, предоставляю имъ 
рЪшить, справедливы-ли онЪ, или нЪтъ. Во вся- 
комъ случаЪ любопытные могутъ примЪнить тЪ 
мнЪфшя, которыя имъ покажутся боле опредф- 
ленными, къ характеру каждаго изъ Трагиковъ, 
п такимъ образомъ оцфнить статью Г. Мерзляко- 
ва во всхъ ея частяхъ. Мноше замфтатъ, мо- 
жетъ быть, что я часто не высказываль свойхъ 
мыслей и въ самымъ любопытныхъ вопросахъ 
налагалъ на нихъ оковы. Я это дЪлалъ потому, 
что поняття, мною кое гдЪ изложенныя, требу- 
ютъ подробнаго развит!я и постоянной нити въ 
разсуждени, чего не позволяетъ форма критиче- 
ской статьи, въ которой рецензентъ дЪлается 
во многихъ отношешяхъ рабомъ разбираемаго 
имъ сочиневя. 

Въ дополневши рецензш моей на разсуждеше 
Г. Мерзлякова скажу, что еслибъ оно появилось 
за нЪскольло лфтъ передъ симъ, то безспорно 
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бы имфло успфшное влян!е; но теперь уже мож- 
но требовать отъ литтератора бол5е самостоя- 
тельности. СлЪдь1 Французскахъ сужденй исче- 
заютъ въ нашихъ теорляхъ, и Росся можетъ 
назвать нЪсколько сочиненй въ семъ родЪ, по 
всему праву ей принадлежащихъ. Между ними 
заслуживаеть особеннаго внимашя Амалтея Г. 
Кронеберга, Харьковскаго Профессора. Въ сей 
книг5 не должно искать теоретической полно- 
ты и порядка; но въ ней заключаются ясныя 
понят!я о Поэзш, и она доказьтваетъ, что авторъ 
искренно посвятилъ себя изящнымъ наукамъ и 
слфдуетъ за ихъ успЪхами. 

Скажемъ нЪФеколько словъ о переводахъ Г. 
Мерзляхова. Они представляютъ обильную жатву 
для того, кто бы захотфлъ разсмотрЪть подроб- 
но ихъ красотьт. Мы съ особеннымъ удовольст- 
вемъ прочли послфднюю рЪфчь Алцесть, раз- 
говоръ Ихигевш съ Орестомъ, пророчество Кас- 
сандрь! и превосходный отрывокъ изъ Одиссеи. 
ВездЪ видны духъ пламенный и языкъ вырази- 
тельный. Хоры Г. Мерзлякова исполнены лири- 
ческаго огня. Но вообще въ слог его можно бы 
желать болЪе гибкости и легкости, въ стихахъ 
боле отдЪлки; напрамбръ: Тезей говоритъ къ 
АнтигонЪ и ИсменЪ: 

Утьшьтесь н.жньы дщери, 

Страдальцу наконепъ въ покой отверсты двери. 

ЗдЪсь слово покой представляетъ явное дву- 
смысле. Еще можно замфтить, что Г. Мерзля- 
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ковъ, вопреки тирану — употреблению, часто въ 
стихахъ своихъ вызываетъ изъ пыльной стари- 
НБ] выраженя, обреченныя, кажется, забвен!ю ; 
конечно чрезъ такое приращение языкъ его не 
бъдн\етъ, не теряетъь своей силы; но онъ не 
имфетъ, совершенной плавности, необходимой въ 
нашемъ вЪкЪ, какъ счастлив.йшей приманки 
для читателей. Этого не льзя сказать о его про- 
зЪ, которая всегда останется увлекательнок. 

Я кончаю такъ, какъ началъ, увЪряя читателей, 
что одна любовь къ наукЪ заставила меня воз- 
стать противъ мнЪш!й Г. Мерзлякова. Я увфренъ, 
что если Критика моя дойдетъ до него, онъ самъ 
оправдаетъ въ ней по крайней мЪрЪ. намЪренге, 
съ которымъ я вооружился противъ собственна- 
го удовольствя, невольно ощущаемаго при чте- 
нш такого разсуждентя, гдЪ кисть искуссная умЪ- 
ла соединить силу выражения со всею прелести 
разнообразия. 


Атисиз Р1оцо, зе4 таз атиса ьегиаз. 
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АМАГУЪЕ 


Р’ОМЕ 5СЁМЕ ОЁТАСНЕЕ РЕ ТА ТВАСЁПЕ ОЕ МВ. 
РООСНКТМ, 1М5ЕВЕЕ РАМ$ ОМ ЗОО0ВМАЕ ШЕ МОБ- 
сот (московсюй въстникъ). 


Юе попуеаих 610565 пе роиггоепе г1еп а]ощег 
а 1а гёршанов 4е Мг. РоисВКи. Верш5 пет 
5ез ргодисйопз, (ат @6с6] 6 1ощез пп 1а[еп{а1581 
уаг16 (фае @сопд, Гоп |е сВагте 4а раЪНс гизве. 
Ма дае!ае БтШаоз фа’а1еоё 66 азди’а се ]оиг 
|е5 5иссё5 4е се роме, фае]дие шсомема ез ‹ае 
зотешё 3е5 4го\з а Па о1оше, 1ез уга!$ апл$ 4е Па 
НИСгаге паНопа!е [е уоуотепё а гестёё эшуге 
ап 1015 565 оцугасеб ипе ппри5оп &тапоёге 
её засгйег |а уосайоп 4е роёе огета[ а 50п ад- 
шигайоп рог 1е Ваг4е Апе]015, дит 5ойгой А 565 
уеих сотше [е оёше робйдие 4е поше яве. Се 
гергосВе, 51 Па Цеиг ропг Мг. РопсВЕта, езё сереп- 
ап ш]а${е 500$ ип гаррогё. П еп её 4е Гё4иса- 
Поп 4и ро&е сошше 4е юиЕ 46уе!орретепё тога!: 
Й и дае Гюйаепсе 4’апе Гогсе 4в]а шаге 
доппе 4’арот4 Та соп5степсе 4е ‘юще$ [е3 ппру] 81015 
дот Й е5ё 5а5сериМе, рог шейге еп шопуетек 
1015 [е5 ге5$0гё5 4е зоп Аше её гвуеШег ашя ва 
ргорге бпеготе. Опе ргепибге ппри!510п пе 4&егит- 
пе раз ‘ощ]опгв [а {епдапсе 4а обще; та1$ с’е5ё а 
ее фа’ 4ой 50п вап, её 5005 се гаррогё Вугоп а 
646 рог РопсВКт се дае 1е5 стсопбапсез 4`’апе 

Соч. Веневитинова. 16 
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уе огасетзе опё 66 роаг Вугоп |и-тёше. Ап- 
ого Геисайою ровидие 4е Мг. РопсВ ют 
ветЫе &хе епибгетеп {егтиее: Гидёрепдачсе 
де зоп 1айепё е5ё ип $йг сага 4е ва шабаеИе, е1 
за Мизе, дат пе 5601 тшогигёе а поп$ фае $0105 
|ез (га епсВашеигз 4ез Сгасез, уепё 4е ргепаге 
1е дочЫе сагасге 4е Меротёпе её 4е СПо. Бе- 
ри!$ юп2{ет$ поз ауоп$ ещеп4п раг[ег @е за дег- 
п{6ге ргодасйоп Вот1з бодоппой, её ап попуеай 
Уопгиа! (Московский ВЪстпикъ) уе 4е поп 
ойги: ппе 5свпе 4е се Огате №мзбюгиае, фаг п’е5 
соппи еп епйег фае 4е дае!дие$ апу5 а Роёе. 
|’бродие, а 1афаеШе И зе гаИасВе, поп а 46а 66 
ргбзепцбе ауес ип {а]епё адпитае раг 1е с@6рте 
Ы15{огтеп, 4оп( а Визяе гесгеЦега 1юопо{ет Па рег- 
{е, поцз пе ропуопз пой$ етрёсВег 4е сготе диае 
Гопугасхе 4е №. Кагашише пай 66 рог Мг. 
Рост ипе 500тсе еп г1сВе 4ез 46415 1е5 раз 
ргёсеих. Оце! езё Гашу 4е 1а НИбгафаге фа уегга 
запз пИбгёё сез децх сбшез, роиг ашя @те аих 
рг1зез, Чбуеоррег 1е шёше {а еач, сВасип 5е0п 
50п роте 4е уше её 4апз ип саёге И ген. То 
се дпе поцб ауопз ри арргевдге 5аг Па ‘гасбдте 4е 
Мг. РопсЬ Е поч$ ашюге а. сготе дае 51 Фап 
сов Гызотеп 5'е5ё веуё, раг 1а Ваг1еззе 4е зов 
соот а [а Башщецг 4е Герорёе, 1е ‘роще а 500% 
иг а бапзрогёб 4апз за ргодасйов Гипробате 
56убгИ6 4е Г5юте. Оп АИ чае ва (табё@е ет 
Бгаззе (още Гёроцае да тбопе 4е Содоппой, пе 
ве (егште до’а Та пог 4е 565 ешап8 её аёгоще 
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\юще [а сВате 4её бубпещепз, (ат оп атепеё Гапе 
4ез сайазторьез 1е5 раз ехгаог4татте$, 4опё |а 
Визе ай фата! 66 |е Шбате. Оп саге апзя 
уа$е апига себашетен о5 её Мг. РопсВ КЮ 4е 
5е 5015(таге а сеЦе гвощагив фа’ипрозепе Те 101$ 
4етусез аа ргшсгре 4ез 17015 ипй65. Томе 1а 
5с6пе, чае поц$ ауопб 5015 |е5 усих, пом$ ргопуе 
5изатеть, {ие 5 а п6о|По6 дап$ 5е5 юогтез фие]- 
фое5 т6фез агЬЦашез, П п’епа 66 дие раз Вабе 
аих [015 иитиаае5 её опдатепаез 4е 1а робяе 
ер а се сагасёёге 4е уга1ззет апсе, фот 40 &хге 
1е гёзаЦаё 4е 1э сопзсепслеизе ЁапсВ15е ауес 1а 
ЧаеЦе ]е ро&е гергоди( 5ез тшёргайоп$. СеЦе 
в сёпе Гарраще 4е эарЬей6 её Ф’6пеголе, реш &те 
р!асбе запз сганце ац гапх 4е 100 се дие |е №6- 
айге де ЭВаКезреаге её 4е бое ё поп ойхге 4е 
р№а$ рагЁай. 1/лпа@ту14иаЩ6 4а ро&е пе 5у шопте 
раз пп шошею!: 00 аррагНеш А Гезрги 4а 1е1$ 
её ап сагасёёге 4е5 регзоппасе5. ЕПе улеш питеб- 
тайетепе аргёз Г6]есйоп 4е Вог15 аа гбпе е 
дой оЙмтг пи сопбгазе угаппеюпе {6абга! ауес [е 
5с6пез ргбеб4ее5 ой [|е ро&е апга гергодаи 1е 
отапа шопуетепь 401 40й ассотраспег аз Па 
сарцае ип бубпешен( ап55 ппрогапЕ ропг [е рауз 
епиег. Ге |есбеиг е5{ Гапзрог6 4апз |а се|е 4е 
Гип 4е себ шошез$, аихае]5 поц$ 4еуопё п0$ ап- 
ра[ез. Ге сайше ппрозап( фи’оп пе заагой з6рагег 
4е Г146е 4е себ ВБоштез, ди, 6010065 да топ- 
4е, 6\гапсегв а 5е5 раб51005, ууатеюе 4апз [е раз56 
ройг 5'еп сопзиег Гогоапе 4апз Гауешх, сагас- 
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гузе [е а1зсопгз ди уеШага. И уеШе & [а 1аепг 4е 5а 
[атре, её ипе тедцанов шуоюощате, пп зопуешт 
4’ап сгное абосе Гагг(еаа шотеш ой 1 уафегиитег 
ва сВгоп ие. П 4ой серепдаиё се гёсИ а 1а роз- 
гб; | тергеп за раше. Юапз се шёше шошен 
Стбёсоше, 4оё Й ‘сие 1ез аппбез 4е поусаь 
звуеШе ргаздаетепь, роигзшу! раг ап з0псе, ди1зе- 
гой аих усих 4е 1а зарегзИйоп 1е дгёзасе Фипе 4е5й- 
обе огасеизе еГ а сеих де]а га1зоп Гехргеззоп уазие 
Фипе атЫбоп епсоге сотшргиове. Га 41а102те, ий 
авс е 463 1ез ргепуегез рагоез Горроз!Ноп 4е сез 
4еих сагас ге, сопсиз ауес Ваг@1езве её ргооп- 
4епг, атёпе ]е гбсй 4е Газзазтай 4а }еипе Эпиим 
её ай 4еутег 46а ГВотше ехгаогатате, ат зе 
зегушга еп фа пош 4е сеё иогапё ропг Боч- 
|еуегзег 1а Визяе. Ее Безот 4’ешгертвез Ваг@1е, 
[ез раззопз оиоие5е$, фай Фотуепе 56 46уеоррег 
раз {аг4 Чапз |е соецг 4е @гббоге Ошёртей, пой$ 
50п{ ргбзеп6ез ауес ипе убгИе а@пита Ме 4апз |е 
415соптз да’Й Не ай у1е| аппай зе: 


Какъь восело провель свою ты младость! 
Ты воевалъ подъ башнами Казани, 

Тьг рать Яитвь: при Шуйскомъ отражалъ, 
Ты видЪлъ дворъ и роскошь Гоанна. 
Счастливъ!.. Ая отъ отроческихъ лЪтъ 
По келямъ скитаюсь, бЪдный инокъ. — 
Зачфмъ и мнЪ не тЪшиться въ бояхъ, 

Не пировать за Царскою трапезой? @) 
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Ош! е3Ё Беаа 1е сопта$е 4е сейе Аше агдеще 
ауес |е сашае ша]езаеах 4а у1еШаг4, поразз е 
&@тош 4е5 уег(аз её 4ез сгипез 4е ве5 сошрайю- 
(5, де се меШага 4опё Гаг парозаш ргодий ипе 
1 уе паргеззоп заг 500 ]еппе ицеосщег ! 


Ни на челЪ высокомъ, ни во взорахъ 

Не льзя прочесть его высокихъ думъ — 
Все тотъ же видъ смиренный, величавый. 
Такъ точно Дьякъ, въ приказахь посЪдфльй. 
Спокойно зритъ на правыхъ и виновныхъ, 
Добру и злу внимая равнодушно, 

Не вЪдая ни жалости, ни гнЪва. — В) 


Ге5 уег5з (ие попз уепоп5 4е гаррожег пе 5011 
раз зирёмеиг$ ап гезе 4е сеё айпигаЪ]6 {гастеки 


&) «О дие 1а ]феипеззе а 616 п1сВе 4е р1а1з1т$! Ти аз сошБаа 
«5005 ]е5 пзигз 4е Сатап, {а аз эму! Своц1зКу а 1а мсюше 
«Чиаапа И героц$$014 1ез аглёез 4е 1а ГАиаше. Ти аз соппи 
«Туап её 5а сойг Газбаеизе! Вотте Веогеих!... Её то! 465 
«тез р!а$ дфеипез аппбез пузбгае гес1аз, ]е {таше тез еп- 
«п1$ 4е се|ще еп се!ще. Роигфио! пе 4еуго!$-]е раз а топ 
«юиг сощег 1а ]01е 4ез сопЪа{5? Ропгфио1 п’1то13-}6е раз пл’аз- 
«зеот аи Бапдиеё 4е поз Ргшсе$ ?» 

8) «М! 501 гегага, пт 50п опё @еуё пе абс@епт{ зе5 зесгё- 
«(е5 репзбез. С’езё 10] оит$ 1е шёше азресё \гапдиШе её та- 
«]езбаеих. Те! 1е Пак, уе 4апз 1е5$ епда@{е5, шассезз е 
«а 1а рШ6, сотте а 1а соеге, гесаг4е 4’ип ое! 4’шаШегепсе 
«ппосепё её 1е сопраШе, етцепа запз з’6тоцуой 1а уойх 4е 
«!а уега её 4и сгиме.» 


16° 
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4гатай ие, ой 1ез Ъеаш{6$ 4ез 4ейаИ8 зе рег4еки 
рог аш ге 4апз а Беашё 4е ГепзетЫе. Оп 
сагас{вге 4е зиарНейе угайпепе апйдие у гбопе А 
с0ё6 4е ГВагтоше её 4е 1а дафезве Фехргезяопв, 
Чат 415@печеюе рагисиНегетеп( 1е5 уегз 4е Мг. 
Рост. Оце!иез 1ес{епг$ у сВегсВегопё реп 
6бге еп уаш сейе газсБеиг 4е $4 уе, гбрапдие заг 
Ч’аигез ргодисйот$ 4а шбше ащеиг; ша [6]6- 
запсе шойегпе, ат а]ош0й аи шёгие 4е роётез 
Чип бепге полз ге!еуб, п’аигой ри дае 4брагег 
ип 4гате, ой [е роёе зе 4вгоЬе а поже а йепйоп, 
роиг 1а рог(ег {01( епй6ге иг [е5 регзовасез фа’ 
те еп зсёпе. С’е5ё 1& дф’езё 1е гюшрВе 4е Гаг, 
её поп$ репз0п$ фае Мг. Рост Га о {епа д’апе 
шап!оге шсощезаЫе. Афощюпз ип уоей А 015 
себ 610565, фе попз 414е ипе ае айпитайоп, её 
воива{опз ае (юще |а (тасё@е гёроп4е ап #хаз- 
шепЕ фае поп$ ауоп$ ей 5005 1е5 уеих! 065 10г5 
а ПИегавге гиззе аига поп зешетеп #а1 ипе 
аси Иоп потогеПе; та: еПе апга епеВ: 1е5 
аппа[ез 4е Ла Мизе таз1ие Фиап свеЁ-Фоепуге, 
Ча! роигга & ге р1асб А сов 4е се де 1юще 1е5 
1ап5ие5 апс1еппез её шойегиез ойгерё 4е роз Ъеаи 
еп се сепге. | 
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ЕВРФША. ` 


(ОтРывокъ изъ ГЕРЕНА.) 


ИзслЪдователь исторш человЪ чества едвали 
встрфчаетъ явлене, которое было бы такъ ясно 
и вмфстЪ такъ затруднительно для объясневя, 
какъ преимущество собственное Европ$ предъ. 
прочими частями свЪфта. При самомъ справедли- 
вомъ, при самомъ безпристрастномъ сужденш о 
достоинствЪ другихъ земель и народовъ, мы уви- 
димъ истину несомнЪфнную: что все благороднЪй- 
шее, все превосходное во всЪхъ родахъ, чфмъ 
только гордится человЪчество, прозябало или по 
крайней мЪрЪ дозрЪвало на почв Европейской. 
Множествомъ, красотою, разнообраземъ естест- 
венныхъ произведений Азя и Африка преиму- 
ществуютъ предъ Европою; но во всемъ, что 
есть произведеве человЪка, народы: Европейсюме 
превосходать жителей другихъ частей свфта. У 
нихъ семейственное общество, освящая союзъ 
одного мужчины съ одною женщиною, получило 
вообще то образоваше, безъ коего облагород- 
ствоваше столь многихъ способностей нашей 
природь! кажется невозможнымъ. У нихъ преи- 
мущественно и почти исключительно образова-. 
лись правленйя въ такомъ видЪ, въ какомъ онЪ 
должны быть у народовъ, достигнувшихъ позна- 
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ня правъ своихъ. Тогда какъ Азия, при всЪхъ 
перемфнахъ великихъ ел Гогусардетвъ, предста- 
ваяеть намъ вЪчное возраждеше деспотизма, на 
почвЪ Европейской развернулось зерно предста- 
вительныхъ правительствъь въ самыхъ разнооб- 
разныхъ Формахъ, которь:я оттуда были пере- 
несеньг и въ другя часта свЪта. Положимъ что 
простЪфипия открытия механическихъ искусствъ 
принадлежатъ частшю востоку; но какъ усовер- 
шенствовали ихъ Европейцы! Какъ далеко отъ 
станка на берегахъ Индуса до паровой прядиль- 
ной машины, отъ указателя часовъ солнечныхъ 
до часовъ Астрономическихъ, которые прово- 
дятъ мореплавателя чрезъ все пространство 
Океана, отъ Китайской барки до Британскаго 
Оркога. Ш если наконецъ обратимъ взорьг на 
благороднЪйция искусства, которыми человЪче- 
ская природа превзошла, такъ сказать, сама себя, 
какая разнида между Юпитеромъ Филаса и Ин- 
дЪискимъ илоломъ, между Преображешемъ Ра- 
Фаэля и творенями Китайскаго живонисца! Вос- 
токъ имЪлъ своихъ лЪтописцевъ, но никогда не 
произвелъь ни Тацита, ни Гиббона; имфаъ ево- 
ихъ пъенопфвцевъ и ни когда ни возвышался до 
критики; имфлъ мудрецовъ, которые не рЪдко 
сильно дЪйствовали поучен!ями на своихъ наро- 
довъ; но Платонъ, Кантъ не могли созрЪть на 
берегахъ Гангеса и Гоанго. 

МенЪе-ли заслуживаетъ удивленя то полити- 
чеекое преимущество, которымъ народы этой 
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малой частицьт земли, едва вышедши изъ состо- 
ян! дикаго, уже немедленно пользуются предъ 
обширными землями большихъ частей свЪта? И 
Востокъ видЪлъ великихъ завоевателей; но толь- 
ко въ ЕвропЪ возникли полководцы, которые 
изобрЪли науку воинскую, по всей справедливо- 
сти заслуживающую имя науки. Македонское цар- 
ство, заключенное въ тЪфсные предЪльт, едва во- 
спрянуло отъ младенчества, какъ уже Македоняне. 
владыычествовали на берегахъ Индуса и Нила. 
НаслЪфдникомъ сего мродержавнаго народа былъ 
мродержавный градъ; Азя и Ахрика пэклони- 
лись Цезарю. Напрасно и въ средше вЪфка, когда 
умственное превосходство Европейцевъ, казалось, 
совершенно прекратилось, напрасно восточные 
народы: старались поработить ее. Монголы про- 
никли до Силезши, только степи Росси повинова- 
лись имъ нЪсколько времени; Арабы покушались 
наводнить Западъ; мечъ Карла Мартела прину- 
дилъ ихъ довольствоваться одною частшо Испа- 
н!и; а вскорЪ Рьшарь Франкскй, подъ знаменемъ 
креста, преслЪдоваль ихъ въ ихъ собственномъ 
отечествЪ. Какъ яено слава Европейцевъ озарила 
мръ съ тфхъ поръ, какь открыт!я Колумба и 
Васки де Гама зажгли для нихъ утро счатливЪй- 
шаго дня! Новый мръ дфлается ихъ добычею; 
болЪе трети Азш покорилось Россйской Держа- 
въ; купцы береговъ Темзьг и Зюйдерзее порабо- 
тили Инд!ю; если по сихъ поръ и удается Осма- 
намъ удержать въ Европ ими похишенное, все- 
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гда-ли, долго-ли оно булетъ находиться въ ихъ 
владфни? Сознаемся, что завоеванйя Европейцевъ 
были сопряжены съ жестокостию; однакоже Ев- 


ропейць: были не только тиранами м!ра: они бь1- 
ли также его наставниками; кажется, съ ихъ ус- 


пЪфхами всегда тЪсно соединяется образоваше на- 
родовъ, и если во времена всеобщихъ превраще- 
н!й еще остается утфшительная надежда для буду- 
щаго, то эта надежда не основана-ли на торжествЪ 
Европейской образованности внф самой Европы? 

Откуда это преимущество, это м'родержаве 
тфсной Европы? Важная истина представляется 
здЪеь, какъь бы сама собою. Не дикая сила, не 
простой Физический перевфеъ массы — умъ по- 
дарилъ ее первенствомъ, и если военное искус- 
ство Европейцевъ и бьмо основашемъ ихъ влады- 
чества, то благоразумная политика сохранила имъ 
оное. Привсемътомъэтоещенеотвфтъ навопросъ, 
насъ занимающий; ибо именно мыхотимтъ знать, от- 
куда произошло умственное превосходство Евро- 
пейцемъ? почему здЪсь именно и здЪсь исключи- 
тельно способностичеловЪ ческой природы достиг- 
ли столь обширнаго и столь прекраснаго развития? 

Ве старашя отвфчать совершенно удовлетво- 
рительно на сей вопросъ, были бы тщетныт; авле- 
ше въ себЪ самомъ слишкомъ богато, слишкомъ 
значительно. ВсЪ охотно допустять, что оно не 
что иное, какъ послЪдстые многахъ содействую- 
щихъ причинъ. Н$которыя изъ сихъ причинъ 
могутъ быть отдФльно исчислены, могутъ елЪдо- 
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вательно доставить нЪсколько доказательствтъ. 
Но исчислить ихъ всЪ, показать, какъ каждая 
дЪйствовала сама собой въ особенности, а всЪ 
совокупно— такой трудъ могъ бы совершить толь- 
ко тотъ умъ, которому бь! дано было съ высшей 
точки, недосягаемой для смертнаго, обозрЪть всю 
ткань истор! нашего рода, изслФдовать ходъ и 
спЪплене всфхъ ея нитей. 

Между тЪмъ важное обстоятельство представ- 
ляется взорамъ, обстоятельство, на которое одна- 
кожь осторожный наблюдатель только съ робо- 
сто обратить свое внимав!е. Мы видимъ, что 
проч!я части свЪта покрыть: народами различна- 
го, почти вездЪ темнаго пвЪта,(и если пвЪтЪ оп- 
редЪляетъ племена, то и различныхъ племенъ) 
жители Европь1 напротивъ того принадлежатъ 
къ одному племени. Она не имфетъ и не имфла дру- 
гихъ природныхъ жителей, кромЪ бЪлыхъ наро- 
довъ.^) Не отличается ли се бЪлое племя уже боль- 
шими враждевными способностями? Не самьзя-ли 
си способности и даютъ емупервенство предъ про- 
чими? Вопросъ, котораго неразрЪшаетъь Физюлогя 
п на который только съ робост1ю отвфчаетъ исто- 
рикъ. Если мы скажемъ, что различе оргавазащй, 
которое мы въ столь многихъ отношентяхъ замЪ- 
чаемъ при различш пвЪтовъ, можетъ ускорить 
пли замедлить развите умственныхъ способно- 





*) Цыганы чуже народы; а къ какому племени, къ бЪло- 
му ди, или къ желтому должны быть причислены Лаплавд -` 
цы, это еще подвержено сомнЪн!ю. 
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стей, кто будетъ утверждать противное? Съ дру- 
гой стороны, кто можетъ доказать это вмян!е ? 
РазвЪ тотъ, кому бы удалось приподнять таин- 
ственный покровъ, скрывающий отъ взоровъ на- 
шихЪъ взаимные узы между тфломъ и духомъ. 
ВЪроятно, однакожъ, мы откроемъ эту тайну: ибо 
какъ усиливается эта вЪроятность, когда мы вопро- 
шаемъ отомъ Исторю! Значительное превосход 
ство, которымъ во всЪ вЪка, во вефхъ частяхъ 
свЪта отличались бЪлье народы, есть дъло ртъ- 
шеное, неоспоримое. Можно отвЪчать, что это 
было послЪдетне внЪшнихъ причинъ, которьзя 
имъ благопр!ятствовали; но всегда-ли такъ было, 
и отъ чего всегда такъ было? Почему темные 
народь!, которые на сколько нибудь и выходили 
изъ состояв!я варварства, достигали только имб 
назначенной степени, степени, на которой 
равно остановился и Египтявинт и Монголъ, 
Китаець и ИндЪфецъь? Отъ чего, сл$луя тому 
же закону, и между ними черные вароды 
всегда отстаютъ отъ темныхъ и отъ желтыхъ? 
Если таке опыты заставляютъ насъ вообще 
предположить въ нЪкоторыхъ отрасляхъ чело- 
вфческаго рода большая или менышя способ- 
ности, то они нимало не доказываютъ  совер- 
шеннаго недостатка способностей въ тЪхъ 
изъ нашихъ братьевъ, которые темнЪе насъ, и 
ни какъ не могутъ быть принять за единствен- 
ную причину. Это доказываеть только то, 
что всЪ опыты досель намъ извфстные увЪря- 
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ютъ насъ во вмянш пвЪта на развитте способно- 
стей народовъ; но мы: охотно благословимъ вре- 
мена, которыя опровергнутъ этотъ опытъ, ко- 
торыя представятъ намъ и Эе1оповъ образован- 
ными, 

Какъ бы то ни было, много-ли мало-ли заслу- 
живаетъ внимашя с1е природное первенство жи- 
тилей Европы, не’льзя не признаться въ томъ, 
что и Физическое устройство сей части свфта 
представляетъ собственныя выгодьт, которыя 
не мало содфйствуютъ къ объяснению занимаю- 
щаго насъ явления. 

Почти вся Европа принадлежитъь сЪверному, 
умфренному поясу; значительнфйпия земли ея 
находятся между 10 и 60° С. Ш. Ближе къ с$- 
веру постепенно умираетъ природа. Такимъ об- 
разомъ наша часть свЪта ни гдЪ не представляетъ 
роскошнаго плодонося тропическихъ земель, не 
имЪя также такого неблагодарнаго климата, ко- 
торый бы заставлялъ посвящать всю силу чело- 
вЪфка одной забот$ о пропитан жизни. ВездЪ, 
гдф только не мфшаютъ мЪстныя причины, Ев- 
ропа удобна для хлфбопашества. Она приглашаетъ 
и нфкоторымъ образомъ понуждаетъ своихъ жи- 
телей къ земледЪлю; ибо она столь же мало бла- 
гопр!ятствуетъь жизни звЪролововъ , какъ и пас- 
тушеской. Если народы ‚ ее населяюцие ‚ въ из- 
вЪъстньгя времена и перемфняли свои жилища, то 
они никогда не были собственно номадами. Они 


странствовали съ намфрешемъ дЪлать завоеван!я 
Соч. Веневитинова. 17 
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или поселяться въ другихъ мЪстахъ, куда при- 
влекала ихъ добыча или большее плодоносе. 
Европейс народъ никогда не жилъ подъ шат- 
рами; равнины покрытыя лфсами, позволяли имъ 
строить хижины, необходимыя подъЪ небомъ 6б0- 
лЪе суровьзмъ. Почвф и климату Европьт совер- 
шенно предназначено пртучать къ постоянной 
дЪательности, которая ‘сосТавляеть источникъ 
всякаго благосостояня. Положимъ, что Европа 
могла хвалиться только немногими отличными 
произведенями, что, быть можетъ, и ни одно ей 
исключительно не принадлежало; положим, что 
благороднЪйце ея продукты были перенесены 
на почву ея изъ дальныхъ земель; съ другой 
и _ это самое составляло необходимость 
воспитьТвать сш чужеземные продукты. Такимъ 
образомъ искусство долженствовало соединиться 
съ, природою, и это соединеше есть именно при- 
чина преуси5вающаго образованя рода человЪ- 
ческаго. Безъ напряженя человЪкъ не расши- 
ряетъ круга своихъ понянй; разумЪется, что 
сохранеше жизни не должно также занимать всЪ 
его силы: — Европа по большей части одарена 
плодонос1ем‘ь , достаточно возваграждающимъ за 
труды; въ ней нЪтъ земли значительной, кото- 
рая бы совс5мъ лишена была онаго; въ ней вЪтъ 
песчаныхъ пустынь, какъ въ Аравш п Ахрик$; 
а степи, (и тЪ обильно орошенныя рЪками), ва- 
чинаются только съ восточныхъ земель. Горы 
посредственной величины: перес$каютъ объкно- 
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венно равнины; путешественникъ вездЪ видитъ 
праятную смЪсь возвышенностей и долинъ, и ес- 
ли природа не является здфвь въ роскошномъ 
убранствЪ жаркаго пояса, то пробуждаясь вес- 
ною , она облекается прелестно, чуждою одноо- 
бразю земель тропическихъ. 

Конечно большая часть средней Азш пользует- 
ся обще съ Европою подобнымъ климатомъ, и 
можно спросить: почему же здЪеь не встр$чаемъ 
тфхъ же явленй , но видимъ совефуь тому про- 
тивныя ? Здесь пастушесые народьг Татарш и 
Монгол ‚ кочуя въ земляхъ своихъ, осуждены 
пребывать въ постоянномъ нравственномъ без- 
дЪйствш. Свойствами почвы своей, изобилемъ 
горъ и равнинъ, числомъ судоходныхъ рЪкъ , а 
болЪе всего прибрежными землями, лежащими 
около Средиземнаго моря, Европа такъ рази- 
тельно отличается отъ вышеупомянутых странт, 
что одна температура воздуха, (притомъ не со- 
всфмъ одинакая даже подъ тфми же градусами 
широты: ибо въ Азш. холодъ чувствительнЪе), 
не можетъ ни какъ служить поводомъ къ срав- 
неню между сими частями свЪта. 

Но изъ Физическаго различия можно-ли выве- 
сти ТБ нравственныя преимущества, которыя 
были слфдетыемъ вышезамфчаннаго усовершен- 
ствован!я семейственной жизни? Съ симъ усо- 
вершенствовашемъ начинается нфкоторымъ об- 
разомъ истор!я перваго просв5щеня нашей ча- 
сти свЪта. Самое предаше упоминает; что Кек- 
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ропсъ, основавъ свою колонтю между дикими 
жителями Аттика, былъ первым” учредителемь 
правом5рныхъ браковъ: а кто не знаеттъ уже изъ 
Тацита священнаго обычая Германцевъ, наших 
предковъ? Одно-ли свойство климата замедляетъ, 
сравниваетъ постепенное развитие обопхъ половъ 
и вливаетъ въ жиль: мужчины кровь болЪе хо- 
лодную? Или утонченное чувство, вложенное въ 
сердце Европейца самою природою ‚ высшее нрав- 
ственное благородство опредЪляетъ соотношенте 
обоихъ половъ? Какъ бы то ни было, кто не ус- 
матриваетъ важнаго вмяшя отсюда проистекаю- 
щаго. Не на семъ ли основания возвьинается не- 
разрушимая преграда между народами Востока и 
Запада? Подлежитъ ли сомнфаию, что с1е усовер- 
шенствоване семейственной образованности бы- 
л0 необходимым услошемъ нашего обществен- 
наго устройства? Повторимъ р5шительно зам Ъ- 
чаше, сдЪланное нами въ другомъ м%фетЪ: ника- 
кой народъ, у котораго позволялось многоженст- 
во, никогда не достигаль свободнаго, благоустро- 
еннаго правленя. 

ОднЪ-ли сш причины рЪФшили преимущество. 
Европы? Присоедипились-ли къ нимъ еще дру-_ 
мя постороныя? Кто можетъ опредфлить это? 
При всемъ томъ безспорно, что вся Европа мо- 
жетъ хвалиться симъ преимуществомъ. Если 
южные народы и опередили жителей СЪвера, 
если сш послёдн!е блуждали еще полудикими въ 
лЪсахъ своихъ, между тЪмЪ какъ т5 уже достигли 
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своей зрЪлости, несмотра наэтоони успЪли догнать 
своихъ предшественниковъ. Настало и ихъ вре- 
мя, то время, въ котороеони съв$рнымъ чувствомъ 
самопознаня обратили взоры на южных брать. 
евъ своихъ. Эти зам5чаня приводятъ нась сами 
собою къ важнымъ отличительным свойствамъ, 
собственнымъ Югу и СЪверу нашей части свЪта. 

На двЪ части весьма неравныя, на южную и 
на сфверную, раздЪляется Европа цЪфшю горъ, 
которая хотя и раскинула многя отрасли къ 
Югу и СЪверу, но въ главномъ направлен про- 
стирается отъ Запада на Востокъ и доселБ по 
неизвЪстности высоть: Тибетскихъ горъ, почи- 
тается высочайшею въ древнемъ свЪфтЪ. — Ся 
п,Ъпь горъ есть хребетъ Альповь, на западЪ со- 
единяющся съ Пиренейскими горами посред- 
ствомъ Севенскихъ и простирающийся на вос- 
токъ, Карпатскою цфшю и Балканомъ , до бере- 
говъ Чернаго моря. Она отдЪляетъ три выдав- 
песя къ Югу полуострова, Пиренейский Итамю 
и Грецию, вм5етЪ съ южною часмю Франши и 
Германи ‚ отъ твердой земли Европы, прости- 
рающейся къ сфверу далЪе полярнаго круга. Саля 
послфдняя, гораздо пространнфйшая половина, 
заключаетъ въ себЪ почти всЪ главнЪйция рЪки 
сей части свЪта, исключая Эбро, Рону, По иеще 
тЪ нЪсколько значительныя для судоходства рЪ- 
ки, которыя вливаютъ волны: свой въ Средизем- 
ное море. Никакая другая иЪфпь горъ нашей зем- 


ли не была столь важна для истори нашего ро- 
Та. 
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да; какъ пфпь Альповъ. Въ продолжени многихъ 
столфтШ она раздЪляла, такъ сказать, два мра. 
Подъ небомъ Греции и Гесперш давно уже бла- 
гоухали прекраснЪйшие цвфты просвЪщения, ко- 
гда въ л5сахъ СЪвера еще скитались разеФян- 
ныя племена варваровъ. То ли бы возвЪетила 
намъ исторя Европы, если бы твердыня Аль- 
шйскихъ горъ, вмфсто того чтобы простираться 
близь Средиземнаго моря, протянулась по бере- 
гамъ СЪвернаго? Конечно с1я граница кажется 
менЪе важною въ наше время; предпримчивый 
умъ Европейцевъ проложилъ себЪ путь чрезъ 
Альпы, такъ какъ онъ проложиль себф овый 
чрезъ Океанъ; но много значила она въ томъ 
пер!одЪ, который занимаетъ насъ въ древности — 
когда сЪверъ отдЪлался отъ юга Физически, 
нравственно и политически, долго с1я цфпь горъ 
служила благотворной обороною одному противъ 
другаго, и хотя Цезарь, разрывая наконецъ сш 
преграды, и раздвинулъ несколько политическая 
границы, но какое рЪзкое и продолжительное 
различе видимъ мы между Римскою и не Рим- 
скою Европою. 

И такъ одинъ югъ нашей части свфта можетъ 
занимать насъ въ настоящихъ изслЪдовашяхъ. 
Если онъ бымъ ограниченъ въ своемъ простран- 
ствЪ, если онъ по видимому едва былъ помЪфети- 
теленъ для сильныхъ народовъ, то за то былъ 
онъ достаточно вознагражденъ климатомъ и по- 
ложешемъ. Кто изъ сыновей сфвера, спускаясь 





— 199 — 


съ южной стороны Альповъ, не былъ поражен 
чувствомъ новой природь, его окружающей? Не- 
ужели эта лазурь, болЪе ясная на небЪ Гесперш 
и Греци, это дыхане воздуха болфе теплое, 
этотъ рисунокъ горъ боле округленный, эта 
прелесть утесистыхъ береговъ и острововъ, 
этотъ сумракъ лБсовъ, блистающихъ золотыми 
плодами, неужели все это существуетъ въ однфхъ 
пфсняхъ стихотворцевъ? ЗдЪсь, хотя далеко отъ 
земель тропическихъ, уже угадываешь ихъ пре- 
лесть. Въ южной Италм уже произрастаетъ 
Алое въ дикомъ состоянш ; Сицилмя уже произ- 
водить сахарный тростникъ; съ вершины Этны 
взоръ уже открываетъ утесистый островъ Маль- 
ту, гдЪ созрЪваетъ Фхиниковая пальма, а въ си- 
ней дали и берега близкой Ахрики.”) ЗдЪеь при- 
рода нигдЪ не является въ этомъ ‘однообраз!и, 
которое такъ долго ограничивало умы народовъ, 
населявшихъ лЪфса и равнины СЪвера. Въ сихъ 
странахъ вездЪ смфняются горы посредственной 
величины: прятными долинами, которыя Помона 
ущедрила прекраснфйшими дарами. Если ограни- 
ченное пространство сихъ земель и не вм5щаеть 
большихъ судоходныхъ рЪкъ, то какъ возна- 
граждаютъ ихъ за этотъ недостатокъ обширные 
берега, богатые заливами! Средиземное море при- 
надлежитъ южной Европ$ и единственно посред- 
ствомъ Средиземнаго моря содЪфлались народы 





*) Ваг(е!. Путешестве по Сицилии. 
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Запада тфмъ, чЪмъ они были. Замфните ее сте- 
пью, и мы по сихъ поръ остались бы кочующи- 
ми Татарами, Монголами запоздальми , какъ эти 
Номады средней Азии. 

Изъ вефхъ народовъ Юга только три могутъ 
занять насъ: Греки, Македоняне и Римляне, за- 
восватели Италии, а вскорЪ и вселенной. Мы на- 
звали ихъ въ томъ порядкЪ, въ которомъ они 
являются въ Исторш народами первенствующи- 
ми, хотя различнымъ образомъ. Мы послфдуемъ 
тому же порядку въ ихъ изображенти. 
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СЩЕНЫ изъ эгмонда. 
(ГЕТЕ). 
ДворРЕЦЪ ПравИиТЕЛЬНИЦЫ. 


МАРГАРИТА ПАРМСКАЯ, 65 ОХОотНИчЬьей одеждть, 
Придворные, Плжи, Слуги. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Распустите охотниковъ: я сего дня не вы%з- 
жаю. Скажите Махавелю, чтобъ онъ пришелъ 
ко мнЪ. 

(Вст удаляются.) 

Мысль объ этихъ ужасныхъ произшестыяхъ 
не даетъ мнЪ покоя. Ни что меня не тЪшитъ, 
ни что не разсфетъ; вс$ тфже картины предо 
мной, все тфже заботы. Знаю впредъ, Король ска- 
жетъ, что это слЪдстые моего добросердечая, 
моей слабости, а совЪсть ежеминутно говоритъ 
мнф, что я сдЪФлала все нужное, все лучшее. И 
чтожъ было мнЪ дфлать? Усилить, разнести по- 
всюду этотъ пламень бурею гнфва? Я думала по- 
ставить пожару границы и этимъ потушить его. 
Такъ! то, что я повторяю себЪ самой, то, въ чемъ 
я убЪдилась, конечно въ глазахъ моихъ меня оп- 
равльзваетъ; но братъ мой — какъ приметъ онъ 
таща извъстя? А можно ли скрыть ихъ? — Съ 
каждымъ днемъ возрастала гордыня пришель- 
цевъ — учителей; они ругались надъ нашею свя- 
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тыней, обворожили грубыя чувства народа; пре- 
дали его духу блужденя. Духи нечистые посели- 
лись между возмутителями, и чтожъ? Мьг были 
свидЪтелями дЪлъ ужасныхъ, о которыхъ и ду- 
мать нельзя безъ содрагашя. Я должна подробно 
увЪдомить о нихъ Дворъ — подробно, не теряя 
времени — не то предупредитъ меня всеобщая 
молва, и король подумаетъ, что мы отъ него скры- 
ваемъ еще больше ужасьт. — Не вижу ни какого 
средста, ни строгаго, ни кроткаго, отвратить зло. 


(Входитё Махжзавель.) 


Правительницалд. 
Готовы ли письма къ Королю? 


МлхгавЕль. 


Чрезъ часъ я представлю ихъ вамъ для под- 
пиеангя. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦАаА. 


Обстоятельно ли описалъ ты произшествя? 


Млх!АвЕЛЬ. 


Подробно и обстоятельно, какъ любитъ Ко- 
роль. Разсказываю, какъ сперва въ С. ОменЪ от- 
крылся гнусный замыслъ истребить иковьх; какъ 
бъшеныя толньтг съ палками, топорами, молотами, 
лЪстницами, веревками, сопровождаемыя немно- 
гими вооруженными людьми, нападали на часов- 
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ни, на церкви и монастыри, разгонали молельщи- 
ковъ, выламывали ворота, опрокидывали алтари, 
разбивали святые лики, обдирала иконьт, ловили, 
рвали, топтали все принадлежащее къ святын%; 
какъ между тфмъ возрастало число бунтующихъ, 
и жители Иперна открыли имъ ворота города; 
какъ они съ неимовЪрной быстротою опустоши- 
ли соборную церковь и сожгли библотику Епис- 
копа; какъ потомъ многочисленная толпа народа, 
влекомая тфмъ же безущемъ, устремилась на Ме- 
нинъ, Коминесъ, Фервикъ, Лилль, нигдЪ не встрЪ- 
чая сопротивления, и какъ въ одно мгновенге по- 
чти во всей Фландри обнаружился и исполнился 
ужаснЪйпий заговоръ. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦаА. _ 


Ахъ! описаше твое возобновило все мое горе! 
Къ тому же мучить меня и страхъ, что зло бу- 
детъ возрастать болфе и болфе. Скажи, Махиа- 
вель, что ты думаеть ? 


МАХТАВЕЛЬ. 


Извините, Ваше Высочество: мои мысли такъ 
похожи на бредъ. Вы всегда были довольны мо- 
ими услугами, но весьма р$дко слфдовали моимъ 
совфтамъ. Часто говорили Вы мнЪ въ шутку: 
«Тьгслишкомъ смотришь вдаль, Махлавель. ТебЪ 
быть бы: Историкомъ. Кто дЪйствуетъ, тотъ за- 
ботитея только о настоящемъ» И чтожъ? Не 
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предвидЪль ли я, не предсказываль ли воЪхъ 
этихъ ужасовъ? 


ПРАВИТЕЛЬНИ Ца. 


Я тоже многое предвижу и не нахожу способа 
отвратить зло. 


МАХТАВЕЛЬ. 


Однимъ словомъ: Вамъ не подавить новаго 
ученя. Не гоните его приверженцевъ, отдфлите 
ихъ отъ правовфрныхъ, дайте имъ церкви, при 
мите ихъ въ число гражданъ, ограничьте права 
ихъ, и такимъ образомъ Вы однимъ разомъ ус- 
мирите возмутителей. ВсБ проч!я средства бу- 
дутъ напрасны, и Вы безъ пользы опустошите 
землю. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


РазвЪ ты забылъ, въ какое негодоваше при- 
велъ брата моего одинъ вопросъ: можно ли тер- 
пЪть новое учеше? Ты знаешь, что онъ въ каж- 
домъ письмЪ поручаетъ мнЪ всЪфми силами под- 
держивать истинное вЪроисповЪдаше? Что овъ 
не хочетъ пр!обрЪсти спокойстые и согласе на 
счетъ религ. РазвЪ въ провиншяхъ у него нЪтъ 
шионовъ, которыхъ мы совсЪмъ не знаемъ и ко- 
торые разыскиваютъ, кто именно склоняется къ 
новымъ мнЪнямъ? Не изумлялъ ли онъ насъ 
часто, открывая намъ внезапно, что люди, къ 
намъ близке, тайно приставали къ ереси? Не 
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приказьтвалъ ли онъ мнЪ быть строгою, непре- 
клонною ? — А я буду употреблять мЪры крото- 
сти? Я буду совфтывать ему териЪть, миловать? 
Не лучпий ли это способъ лишиться его довЪ- 
ренности ? 


МАХТАВЕЛЬ. 


Я очень знаю, Король приказываетъ, Король 
сообщаетъ Вамъ свои иамфреня. Вы должны 
возстановить миръ и тишину такими средствами, 
которыя еще боле ожисточатъь умы и зажгутъ 
неизбЪжно войну повсемфстную. Подумайте о 
томъ, что Вы дЪлаете. Кунечество заражено; дво- 
рянство, народъ, солдаты: — также. Въ чему упор- 
ствовать въ своихъ мысляхъ, когда все вокругъ 
насъ измфняется? Ахъ! еслибъ добрый генй 
шепнулъ Филиппу, что Королю приличнЪе управз- 
лять подданными двухъ различныхъ исповЪдан!й, 
нежели одну половину Царства истреблять дру- 
гою! 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Впередъ чтобъ я этого не слыхала. Я знаю, 
что политика рЪдко согласуется съ правилами 
вЪры и честности, что она изгоняетъ изъ серд- 
ца откровенность, добродупие и кротость. ДЪла 
свътеюмя, къ несчастшю, слишкомъ ясно доказы- 
ваютъ эту истину. Но не ужели мы должны иг- 
рать Богомъ, какъ играемъ другъ другомъ? Не 


ужели МЬТ ДОЛЖНЫ быть равнодушны! КЪ ИСТИН- 
Соч. Веневитинова. 18 
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ному учению предковъ, за которое столь мноме 
жертвовали жизню? И это учене промфняемъ 
мьг на чужя, невЪрныя нововведен!я, которыя 
сами себЪ противорЪчатъ ? 


МАХТАВЕЛЬ. 


По этимъ словамъ не сомнфвайтесь въ мойхъ 
правилахъ. 


ПРАВИТеЛЬНИЦа. 


Я знаю тебя, знаю твою вЪрность, и знаю, что 
человЪкъ можетъ быть и честенъ и благоразу- 
менъ, забывая иногда ближайшую дорогу ко спа- 
сеншю души своей. Не ты: одинъ Махавель; есть 
еще и друте, которыхъ я должна любить и по- 
рицать. 


МАХТАВЕЛЬ. 
На кого намекаете Вы мнЪ? 
ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Признаюсь тебф, Егмонтъ чрезвычайно огор- 
чилъ меня сего дня, 


МАХТАВЕЛЬ. 
ЧЪмъ же? ф 
ПРАВИТеЛЬНИЦА. 


Ч$мъ? Обыкновенно чЪмъ: своей холодностью, 
своимъ легкомысмемъ. Я получила ужасное из- 
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въете въ то самое время, какъ выходила изъ 
церкви, сопровождаемая многими и въ томъ чи- 
слЪ Егмонтомъ. Я не могла владЪть своей печа- 
лю, не могла скрыть ее и громко сказала, обра- 
щаясь къ нему: Вотъ что произходитъ въ вашей 
провинции! и Вы это терпите, Грахъ! вы, на ко- 
тораго Король полагалъ всю свою надежду? 


МАХТАВЕЛЬ. 
И что же отв$чалъ онъ? 
ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Онъ отвЪчаль мнЪ, какъ будто бы я говорила 
о бездБлицЪ, одЪл$ постороннемъ. Лишь бы Ни- 
дерландць не боялись за свои права, —всё про- 
чее придетъ само собою въ порядокъ. 


МАХТАВЕЛЬ, 


Быть можеть, въ этихъ словахъ боле истины, 
нежели приличя и благочестя. Можетъ ли су- 
ществовать довЪренность, когда Нидерландець 
видитъ, что дало идетъь болЪе объ его имуще- 
ствф, нежели объ истинномъ его благ — о спа-. 
сени души его? ВсЪ эти новые Епископы спа- 
сли ли столько душъ, сколько ограбили жителей? 
Не веЪ ли почти они иноземцы? По сихъ поръ 
мфста Штатгальтерскя заняты еще Нидерлавд- 
цами, но не ясно ли видно, что ненасытные Ис- 
панць! алкаютъ завладЪть сими мЪстами ? Не луч- 
ше-ли народу видЪть въ ПравителЪ своего же 
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соотечественника, в$рнаго роднымъ обычаямъ, 
или иноземца, который наперед старается раз- 
богатЪть на счетъ другихъ, вс мЪряетъ своимъ 
чужестраннымъ аршиномъ и господствуетъ безъ 
приязни, безъ участя къ своимъ подданнымъ ? 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 
Ть:г стоишь за нашихъ противниковъ. 
МАХТАВЕЛЬ. 


НЪтъ! по сердцу конечно не за нихъ. Я бы 
желалъ, чтобъ и разсудокъ былъ совершенно за 
насъ. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Если такъ, то мнф бы должно уступить имъ 
правлеше. Егмонть и Орансь очень тЪшились 
надеждою занять мое мЪфсто. Тогда были они 
противники; теперь они заодно противъ меня; 
они стали друзья, друзья неразрывные. 


МАХТАВЕИЙЬ.,. 


И друзья опасные. 
ПРАВИТЕЛЬНИЦ А. 


Сказать тебЪ откровенно? Я боюсь Оранскаго 
и боюсь за Егмонта. Не доброе замышаяетъ 
Оранскй; мысли его всегда устремлены вдаль; 
онъ скрытенъ, на все, кажется, согласенъ , нико- 
гда не противорфчитъ и съ видомъ глубокой по- 
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чтительности, съ величайшей осторожностью 
всегда дЪлаетъ все, что хочетъ, 


МАХТАВЕЛЬ, 


Егмонтъ, напротивъ, дЪйствуетъ свободно, 
какъ будто бы весь мръ ему принадлежитъ. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Онъ такъ высоко носитъ голову, какъ будто 
бы не висЪла надъ нимъ рука Царская. 


МАХТАВЕЛЬ. 


Внимаше всего народа обращено на него; онъ 
покорилъ себЪ сердца всЪхъ. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Никогда, не боялся онъ навлечь на себя подо- 
зр$ве, какъ будто уже некому требовать оть 
него отчета. До сихъ поръ носитъ онъ имя Ег- 
монта ; ему приятно называться Егмонтомъ, какъ 
будто не хочетъ забыть, что предки его были 
владфтелями Гельдерна. Зачфмъ не называется 
онъ Принцемъ Гаврскимъ, какъ ему слфдуетъ? 
Зачфмъ это? Или онъ хочеть возстановить пра- 
ва забытья? 


МАХГАВЕЛЬ. 
Я считаю его в$рнымъ слугою Короля. 
ПРАВИТЕЛЬНИЦА, 


О! еслибъ онъ только хотфлъ, какъ легко могъ 
18° 1% 
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бы онъ заслужить благодарность Правительства, 
вмЪето того, чтобы такъ часто огорчать насъ 
до крайности безъ всякой собственной пользы. Его 
сборища, его пиры! и празднества связали, сроднили 
дворянъ между собою тЪенЪе, нежели опаснЪйция 
тайнья общества. Вино, которое лилось у вего за 
здравте, на долго вскружило головьт гостямъ , и 
парь: его никогда не разсЪются. Какъ часто сво- 
ими шутками приводить онъ въ движене умы! на- 
рода, и мало-ли удивлялась толпа новьтмъ его лив- 
реямъ и нелпымъ одеждамтъ его прислужниковъ. 


МАХТАВЕЛЬ, 
Я увЪренъ, что все это было безъ намфрешя. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 

Это то и несчастно. Опять повторяю: онъ намъ 
вредитъ, а себЪ пользы не приноситъ. Онъ дЪла 
важныя почитаетъ шутками, а мы, чтобъ не ка- 
заться праздными и слабыми, мы должны самыя 
шутки считать дЪлами важными. Такимъ образомъ 
одно возбуждаетъ другое, и то, что стараешься 
отвратить, то именно дЪлается неизбЪжнымъ. 
Онъ опаснфе, нежели иной рЪшительный глава 
заговора, И я почти увфрена, что при Двор уже 
во всемъ его подозрЪ вали. Признаюсь откровен- 
но: мало проходитъ времени, чтобъ онъ меня не 
огорчалъ, неогорчалъ до крайности. 


МАХТАВЕЛЬ. 


Мн$Ъ кажется, онъ во всемъ дЪфйствуетъ по 
своей совЪсти. 
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ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 

СовЪфсть его все показываетъ ему въ зеркалЪ 
обманчивомъ. Поведение его часто обидно. Онъ 
часто ведетъ себя какъ человЪкъ, который совер- 
шенно увЪренъ въ превосходствЪ своей силы, и 
только изъ снисхожден!я не даетъ намъ ее чув- 
ствовать, не хочетъ прямо выгнать насъ изъ го- 
сударства, и потому старается все сладить мир- 
нымъ образомъ. 


МАХТАВЕЛЬ, 


НЪтъ! его искренность, его счастливый харак- 
теръ, который легко судитъ о самыхъ важных 
дЪлахъ, не такъ опасны, какъ Вы воображаете. 
Вы этимъ только вредите и ему и себЪ. 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Я ничего не воображаю. Говорю только о сл$д- 
стыяхъ неизбЪжныхтъ, и знаю его. Зваше Нидер- 
ландскаго дворянина, орденъ золотаго Руна на 
груди: вотъ что усиливаетъ его самоувЪренность, 
его смЪлость. Оба сш преимущества могутъ слу- 
жить ему защитою противъ прихоти и гнЪва Ца- 
ря. Разбери внимательно: не онъ-ли одинъ винов- 
никъ всфхъ несчастй, которыя теперь постигли 
Фландр!ю? Онъ съ самаго начала не преслЪло- 
валъ лжеучителей, не обращалъ на нихъ внима- 
ня; онъ, быть можетъ, тайно и радовался, что 
намъ готовятся новыя заботьт. Постой, постой: 
все, что лежитъ на сердце, все вылью я наружу 
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при этомъ случаЪ. Не даромъ пущу я стрфау; я 
знаю его слабую сторону, и онъ умфетъ чувство- 
вать. 


МАХТАВЕЛЬ. 


Созвали-ли Вы совЪть? Будетъ-ли и Оран- 
ск? 


ПРАВИТЕЛЬНИЦА. 


Я послала за нимъ въ Антверпенъ. Сложу, 
сложу на ихъ плеча все бремя отчета; пусть они 
вмфстЪ со мною дфятельно воспротивятея ззу 
или также подымутъ знамя возмущения. Иди, до- 
кончи скорЪфе письма, и я подпишу ихъ; тогда 
ты не медля отправишь Васку въ Мадритъ; Вас- 
ка на дЪлБ доказалъь свою неутомимость, свою 
преданнность. Пусть братъ мой черезъ него по- 
лучитъ Фландреюя извЪстия, прежде нежели онЪ 
дойдутъ до него молвою. Я сама хочу видфть его 
до его отъзда. | 


МАХТАВЕЛЬ. 


Ваши приказантя будутъ исполнень:г скоро и 
точно. 
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МБЩАНСКАЙ Дом. 
КлАарл, Мать ея, БРАКЕНБУРГЪ. 
ЕЛ АРА. 


Что-же, Бракенбургь? ты не хочешь подер- 
жать мнЪ мотокъ? 


БРАКЕНБУРГЪ,. 


Пожалуйста избавь меня отъ этого, милая Кла- 
ра. 
КЛАРА, 


Что съ нимъ опять сдфлалось? За что отка- 
зывать мнЪ въ маленькой услугБ, когда прошу 
тебя изъ дружбы ? 


БРАКЕНБУРГЪ, 


Я какъ вкопаный долженъ стоять передъ то- 
бой съ нитками такъ, что отъ взглядовъ твойхъ 
нътъ спасения. 


КЛАРА. 
Экой бредъ! держи, держи. 
МАТЬ. 


(сидя в5 креслахб и продолжая вязать чулок). 
`Спойте-же что нибудь. Бракенбургъ такъ мило 
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подпфваетъ. Бывало, вы всегда такъ веселы, и 
мнЪ всегда есть чему посмфяться. 


БРАКЕНБУРГЪ. 
Бывало. 
КЛАРА, 
Ну давай пЪть. 
БРАКЕНБУРГЪ, 
Что хочешь. 
КЛАРА, 


Но только живфе. Споемъ солдатскую пфсенку, 
мою любимую. 


(Она мотаетё нитки и поетё вмтьетть св Бра- 
кенбурло.мв.) 


Стучатъ барабаны! 
Свистокъ заигралъ ! 
Ст дружиною бранной 
Мой другъ поскакалъ. 
Онъ скачетъ, качаетъ 
Большое копье — 

Съ нимъ сердце мое! 
О что я не воинъ! 
Что нЪфтъ у меня 
Копья и коня! 


За нимъ бы помчалась 
Въ далеки края, 
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Й съ нимъ бы сражалась 
Безъ трепета я. 

Враги пошатнулись — 

За ними во слЪдъ: 
Пощадьы: имъ нЪфть! 

О см$лый мущина! 

Кто равенъ тебЪ 

Въ счастливой судьбЪ? 


(Бракенбуре в5 продолжены пльсни итъсколько 
раз5 взалядываль на Клару. Наконец 10л0с5 ео 
задрожаль, злаза залились слезами; онз ронлетб 
моток5 и подходит кз окошку. Клара одна 90- 
птъваеть птьсню. Мать сб досадою дълаетз ей 
знак5; она встаеть, приближается на нтьсколько 
и1ал0в5 к5 Бракенбуруу, но возвращается в5 нерть- 
шимости и садится.) 


МАТЬ. 


Что тамъ за шумъ на улицЪ, Бракенбургъ? 
МнЪ сльшпится, будто идутъ войска. 


БРАКЕНБУРГЪ. 


_Лейбъ-гварля Правительницы. 
КЛАРА. 


Въ эту пору! Что это значить? НЪтъ! это не 
вседневное число солдатъ; туть ихъ гораздо 
больше! Почти вс$ полки. Ахъ, Бракенбургы по- 
ди послушай, что тамъ дЪлается. ВЪрно что ни- 
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будь необьткновенное. Поди, мой милый; поди 
пожалуйста. 


БРАКЕНБУРГЪ. 


Иду и тотчасъ ворочусь. 
( Уходя протязиваете ей руку, она подаете ему 
свою.) 


МАТЬ. 
Ты опять его отсьтлаешь ? 
КЛАРА. 


Я любопьттгна. И притомъ, признаюсь вамъ, ме- 
ня мучить его присутстве. Я не знаю, какъ 
съ нимъ обращаться. Я передъ нимъ винова- 
та, и мнЪ больно видЪть, что онъ это такъ живо 
чувствуетъ. — А мнЪ что дЪлать? какъ бЪдЪ 
помочь ? 


МАТЬ. 
Онъ такой вЪрный малой. 
КЛАРА. 


Я также не могу отвыкнуть дружески встрЪ- 
чать его. Рука моя сама собою сжимается, когда 
онъ тихо кладетъ въ нее свою руку. Я сама бра- 
ню себя за то, что его обманываю, что питаю 
въ сердце его надежду напрасную. Мученье мнЪ, 
мученье. Клянусь Богомъ, я его не обманываю, 
я не хочу, чтобъ онъ надфялся, и не могу одна- 
кожъ видЪть его въ отчаяни. | 
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Не хорошо, не хорошо. 
КЛАРА, 


Я любила его и по сихъ поръ желаю ему до- 
бра отъ всей души. Я бы согласилась выдти за 
него замужъ, а кажется никогда влюблена въ не- 


го не была. 


МАТЬ. 
Ть: могла бы съ ‘НимМЪ быть счастлива. 


КЛАРА, 
То есть безъ заботъ, могла бы жить покойно. 
МАТЬ, 


И все это прогуляла ты по Своей собственной 
винЪ. 


КЛАРА. 


Я нахожусь въ странномъ положен1и. Когда 
мнЪ придетъ въ голову спросить себя, какъ все 
это сдфлалось; я хоть и знаю, да не понимаю, а 
взгляну только на Егмонта — и все становится 
мнЪ понятнымъ; охъ! при немъ для меня и не 
это одно понятно. Что за человЪкъ! онъ Богъ 
въ глазахъ всфхъ провинщй; а мнЪ въ объят! яхъ 
его не считаться счастливъйшимъ созданемъ 


въ мфЪ! 
Соч. Веневитинова. 


19 


— 218 — 


МАТЬ, 
Что-то готовитъ будущее? 
КЛАРА, 


Ахъ! у мена только одна забота: любитъ-ли 
онъ меня. А мнЪ ли это спрашивать ? 


МАТЬ. 


Отъ дЪтей только и наживешь что хлопотъ, 
да горе. Ч$мъ-то это кончится. Все тоска, да 
тоска. Нфтъ! не добромъ это кончится! Ты ий 
себя и меня сдфлала несчастною. 


КЛАРА (хладнокровно). 
Сначала вьыт сами позволяли. 
МАТЬ. 


: НИ. 
Къ несчасттю я была слишкомъ добра, я всег- 
да слишкомъ добра. 


КЛАРА. 


Когда бывало Егмонтъ Фдетъ мимо насъ, ая 
побЪгу къ окну, бранили ли вы меня? Не под- 
ходили ли сами къ окну? И когда онъ смотрЪлъ 
на насъ, ульзбался, махалъ мнЪ рукою и кланял- 
ся, гнфвались ли вы? Не сами ли радовались, что 
дочка дожила до такой чести ? 


МАТЬ. 


Упрекай еще мнЪ кстати. 
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КЛАРА (Сб (1/6 Ств0мМ5). 


Когда онъ сталъ чаще профзжать нашей ули- 
цей, и мы очень чувствовали, что онъ это дЪ- 
лалъ для меня, не сами ли вы это замфтили съ 
тайной радостью? Вы не запрещали мнЪ стоять 
у окна и поджидать его, 


МАТЬ. 


Могла ли я думать, что шалость завлечетъ те- 
бя такъ далеко? 


КЛАРА. 


(Ороокащим5 зо лосом, но удерживая слезы, ). 

А помвите, вечеркомъ, какъ онъ вдругъ явил- 
ся весь закутанъ въ эпанч$ и засталъ насъ за 
столомъ у ночника: кто принялъ его, когда я си- 
дла безъ памяти, и какъ бы прикованная къ 


стулу ? 
МАТЬ. 


Могла ли я бояться, что умная моя Клара такъ 
скоро предастся этой несчастной любви? Теперь 
должно терпЪть, чтобы дочь моя....... 


КЛАРА (заливаясь слезами ). 


Матушка! вы хотите терзать меня! вы радуе- 
тесь моему мученю. 
МАТЬ (плачеть И 


Плачь еще, плачь ! Огорчай меня еще болЪе 
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своимъ отчаяньемъ! Итакъ ужъ мнЪ тоски до- 
вольно. Итакъ довольно прискорбно видЪть, что. 
дочь моя, дочь единственная, всЪми отвержена. 


КЛАРА (вставая и холодно). 


Отвержена! любовница Егмонтова отвержена! 
Какая женщина не позавидуеть участи бЪдной 
Клары! Ахъ матушка, любезная матушка! вы 
никогда такъ не говорили. Успокойтесь, матуш- 
ка, примиритесь со мною.... Что говорить на- 
родъ? Что шепчутъ сосфдки?... НЪтъ! эта ком- 
натка, этотъ домикъ — они стали раемъ съ тЪхъ 
поръ, какъ обитаетъ въ нихъ любовь Егмонтова. 


МАТЬ. 


Его нельзя не любить. Это правда. Онъ всегда 
такъ привЪтливъ, такъ открытъ и свободенъ. 


- КЛАРА. 


Въ его жилахъ нфть ни капли начистой кро- 
ви. Подумайте сами, матушка. Егмонтъ великъ и 
славенъ; а когда ко мнЪ придетъ — онъ такъ 
милъ, такъ добросердеченъ. Онъ всЪмъ бы мнЪ 
пожертвовалъ — и чиномъ своимъ и храброст!ю. 
Онъ мною такъ занять! Онъ тутъ просто чело- 
вЪкъ, просто другъ, ахъ! просто любовникъ. 


МАТЬ. 


Сего дня будетъ ли онъ? 


— А :— 


КЛАРА. в 

РазвЪ вы не замфтили, какъ я часто подбЪгаю 
къ окошку? Какъ вслушиваюсь, когда что ни- 
будь зашумитъ за дверью? Хотя и знаю я, что 
онъ до ночи не приходитъ, однакожь всякую ми- 
нуту жду его съ самаго утра -—какъ только вста- 
ну. За чфмъ я не мальчикъ? Я всегда бы съ 
нимъ ходила — и при дворЪ и вездЪ! И въ сра- 
женш я понесла бы за нимъ знамя, 


МАТЬ. 


Ть: всегда была вертушкой. Бывало, еще ре- 
бенкомъ, то рЪзва безъ памяти, то задумчива. — 
Неужели ты не одЪнешься немного получше? 


КЛАРА, 


Можетъ статься, матушка. Если мнЪ будетъ 
скучно, то одфнусь. Вчера — подумайте — про- 
шло нЪсколько изъ его солдатовъ: они пфли ему 
похвальныя пени. Покрайней мЪрЪ, они въ пЪ- 
сняхъ поминали его имя; прочаго я не поняла. 
Сердце у меня такъ и рвалось изъ груди; и если- 
бы не стыдъ остановилъ, я бы охотно ихъ во- 
ротила. 


МАТЬ. 


Смотри, остерегайся. Твое пламенное сердце 
тебя погубитъ. Ты явно изобличаешь себя’ пе- 
редъ честными людьми. Какъ намедни у дяди — 

19* 
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увидЪла картинку съ описашемъ и вдругъ закри 
чала: Грахъ Егмонтъ! — Я вся покраснЪла. 


КЛАРА. 


Какъ мнЪ не вскрикнуть! Это было Гравелинген- 
ское сраженте. Вверху на картинкф вижу букву 
С; ищу С въ описанш, и чтоже? тамъ написано: 
Грахъ Егмонтъ, подъ которымъ убита лошадь. 
Я обмерла, но потомъ невольно разсм$ялась, 
какъ увидЪфла напечатаннаго Егмонта, который 
ростомъ съ башню Гравелингенскую и не мень- 
ше Англйскихъ кораблей, представленныхъ въ 
сторонЪ. Когда я вспомню, какъ бывало я пред- 
ставляла себЪ сражеше, и какъ воображала себЪ 
Графа Егмонта въ то время, какъ вы разсказы- 
вали о немъ и прочихъ Грахахъ и КнязьяхЪъ; 
когда вспомню и сравню эти картины съ нынфш- 
ними своими чувствами. .... 

: (Бракенбурав входит.) 
КЛАРА, 


Что новаго ? 
БРАКЕНБУРГЪ. 
Ни кто ни чего не знаетъ вЪфрнаго. Говорятъ, 
_что во Фландр!и было недавно возмущенте, и что 
Правительница должна смотрЪФть, какъ бы и здЪеь 
оно не распространилось. Замокъ окруженъ вой- 
сками ; у воротъ толпятся граждане; улицы ки- 
пятъ народомъ. Поспфшу къ старику своему, къ 
отцу. 
(Будто. хочеть идти.) 
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КЛАРА. 


Завтра увидимъ тебя? Я хочу немного лучше 
одЪфться. Къ намъ будетъ дядя, а я такъ неоп- 
рятна. — Матушка, помогите мнЪф на минуту. — 
Возьми съ собою книгу Бракенбургъ, и принеси 
мнЪ еще такую же повЪсть. 


МАТЬ. 
Прощай. 
БРАКЕНБУРГЪ. 
(подавая руку Клар). 
Ручку. 


КЛАРА (ОТКказываясь). 


Когда воротишься. 
(Мать уходить с5 дочерью.) 


БРАКЕНБУРГЪ (00ИиН5). 


# 


РЬшился тотчасъ же идти; но она на это сог- 
ласна, она равнодушно отпускаетъ, и я готовъ 
взбЪситься. — Несчастный | И тебя не трогает 
судьба отечества! Ты хладнокровно видишь воз- 
растаюций мятежъ! Для тебя все равно, что Ис- 
панецъ, что землякъ, что власть, что право? Та- 
ковъ ли я былъ мальчикомъ въ училищф? Когда 
намъ задали написать «рЪчь Брута о свободЪ, для 
упражнен!я въ краснорЪ чи,» кто былъ первый, 
какъ не Фрицъ? и что же сказалъ Ректоръ? — 
«Еслибъ только больше было порядка, дз не такъ. 
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все перемфшано» — Тогда сердце кипфло и рва- 
лось. Теперь, волочусь за этой дфвушкой, какъ 
будто прикованъ къ глазамъ ея. И не могу ее 
оставить! И не можетъ она любить меня! Ахъ! 
НЪть! ине совсфмъ она меня разлюбила!—Какъ 
не совсфмъ? Нисколько, нисколько не разлюби- 
ла! она все таже.... И все пустое.—ДолЪе не стер- 
плю, не могу терпфть. Или повЪрить тому, что 
шепнулъ мнЪ надняхъ пруятель?— что она ночью 
впускаетъ къ себф мущину, она, которая всегда вы- 
гоняетъ меня изъ дому, какъ только начнетъ смер- 
каться. НЪтъ! это ложь, ложь постыдная, прок- 
лятая. Клара моя также невинна, какъ я несчаст- 
ливъ. Она разлюбила меня; для меня нЪтъ мЪста 
въ ел сердцЪ. — И мнЪ влачить такую жизнь! 
Я сказалъ, не стану, не могу тери$ть долЪе. Оте- 
чество мое безпрерывно раздираютъ междоусоб- 
ныя войньт, а я.... буду смотрЪть, какъ полумер- 
твый; на эти раздоры? НЪтъ, я не стерплю. — 
Когда зазвучитъ труба, когда раздается выетрЪлъ: 
по мнЪ пробфжитъ холодная дрожь. И меня не 
тянетъ летЪть своимъ на помощь, за одно съ ни- 
ми броситься въ опасности! — Несчастное, по- 
`зорное состояше! Лучше умереть разомъ! Давно 
ли бросился л въ воду? — пошелъ ко дну, и что- 
же? природа съ своимъ страхомъ одержала верхъ, 
я чувствовалъь, что могу плыть, и спасся нёхо- 
тя. — Еслибы могъ я хоть забыть то время, въ 
которое она меня любила, или тЪшила лю- 
бовью | За чфмъ это счасте врЪзалось въ серд- 
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це, врЪзалось въ памать? За чфмъ эти надежды, 
указывая на отдаленный рай, отравили для меня 
всЪ наслажденя жизни? — А первый поцфлуй? 
Ахъ|! первый и послфдшй! ЗдЪсь... /Положив5 
руку на столз) здЪсь сидЪли мы одни. Она всег- 
да была ко мнЪ ласкова. Тутъ показалось, что 
она была нЪжнЪфе обыкновеннаго. Взгляну- 
ла на меня — все около меня закружилось, и 
я чувствовалъ, что губы ея горЪли на моихъ.— 
А теперь.... теперь? — Умри несчастный! къ 
чему страхъ и сомнфнья? (вынимает5 изз кар- 
мана стклянку). Не даромъ я укралъ тебя изъ 
ящика брата доктора, ядъ спасительный ! Ты все 
разсфешь: и боязнь и сомнЪне, и мучительное 
предчувстые смерти. 


КОНЕПЪ. 
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